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Snaga u 
ženskim 
rukama
Vesna Želježnjak, diplomirana je ekonomistica, 26 godina djelatnica Podravke, 
20 godina članica SDP-a. Nakon parlamentarnih izbora održanih u prosincu 
2011. godine, 18. siječnja 2012. g. postala je i saborska zastupnica. Nakon jednog 
mandata članice Gradskog poglavarstva, jednog punog i jednog nepotpunog 
mandata zamjenice gradonačelnika, ove je godine postala i Prva dama grada. 
Odlaskom Zvonimira Mršića na mjesto predsjednika uprave Podravke, Vesna je 25. 
veljače 2012. g. imenovana obnašateljicom dužnosti gradonačelnika zamjenicom 
gradonačelnika Koprivnice

      



razgovor s gradonačelnicom

Jeste li bili spremni za ovu vrlo odgo-
vornu funkciju?

Moje imenovanje nije bilo u punom 
smislu mandatno preuzimanje funkci-
je, nego imenovanje kako bi se funkcio-
niranje grada nesmetano nastavilo. Cilj je 
bio zadržati kontinuitet koji smo zacrtali 
i ostvariti zadane planove do lokalnih iz-
bora koji će se održati 2013. godine. Sveu-
kupno, kada sam preuzela funkciju obna-
šateljice dužnosti gradonačelnice, preda 
mnom je bilo razdoblje od jedne godine.

Koji su to projekti koje Grad ovog tre-
na realizira i što ste zatekli u Gradu? 
Možda je bolje pitanje kako je voditi 
grad nakon Mršića?

Nije jednostavno kada od vas očekuju 
rad na “visini zadatka” na koji su građani 
navikli gledajući na rad koji je za sobom 
ostavio Zvonimir Mršić. Ipak, na svakoj 
vodećoj funkciji vrijeme za prilagodbu je 
kratko i posao se mora obaviti. Moram 
priznati, unatoč mojem velikom politič-
kom i radnom iskustvu, izazovi koji su 
stavljeni pred mene nisu ni malo laki. No, 
znam da veliko povjerenje koje mi je dano 
nosi sa sobom i obvezu.

Kriza koja je zahvatila Hrvatsku osjeća 
se i u našem gradu. Mi smo zemlja koja 
je pretrpjela veliki kriminal i pljačku, ze-
mlja koja se i danas suočava s brojnim 
aferama iz prošlosti, slučajevima koji se 
raspliću ili se tak sada otvaraju. Gos-
podarstvo je pretrpjelo udarce, oslabje-
lo je, nezaposlenost raste, a mladi ljudi 
sve pesimističnije gledaju u budućnost. 
I grad je dobio udarce; i mi trpimo po-
sljedice teške situacije u zemlji. No, nad 
krizom ne treba očajavati. Povijest nam 
pokazuje da je kriza i prilika. Najveću 
priliku vidim u tome da se, na neki na-
čin, svi “probudimo”, prihvatimo činje-
nice kakve jesu, promijenimo ono što se 
pokazalo neispravnim i nakon osobnog 

“reseta” oblikujemo društveni, gospo-
darski i politički život.

Što se sve radilo u gradu ove teške i 
krizne godine? Ove ste godine prvi puta 
nakon dugog vremena dobili i značajni-
ja sredstva od države?

Ove je godine Komunalac sklopio ugo-
vor s Hrvatskim vodama vrijedan 15,5 
milijuna kuna, koje će se investirati u 
mrežu vodoopskrbe i odvodnje. To je, re-
cimo, “prvi” veliki novac iz državne bla-

gajne koji je došao u Koprivnicu. 
Ne treba vam posebno objašnjavati ko-

liko nam je važno da nam država pomo-
gne u provedbi planova, no budimo i tom 
dijelu realni i sagledajmo situaciju u kojoj 
se država nalazi. 

Ipak, pogledajmo što je sve učinjeno. 
Grad je komunalno opremljen iznad hr-
vatskog prosjeka; uredili smo ceste, iz-
gradili rotore, biciklističke staze, javnu 
rasvjetu prema najvišim europskim stan-
dardima. 
Uložili smo u
 obnovu krovišta Osnovne škole “Đuro 
Ester”. Sve smo to financirali vlastitim 
sredstvima, uz dodatne napore uzroko-
vane nepovoljnom klimom iz prethodnih 
razdoblja. Imali smo snage nositi se sa si-
tuacijom onda, a imamo i danas. Prora-
čun grada jest i ostat će stabilan. Grad is-
punjava svoje obveze za projekte koje smo 
planirali, još se i odriče svog prihoda ko-
munalnog doprinosa za gradnju niskoe-
nergetskih, pasivnih objekata. Ne radimo 
to zato što imamo viška, nego zato da po-
taknemo ulaganja u štednu gradnju, kako 
bismo motivirali građane, a oni će kasni-
je, u stanovanju, osjetiti povlastice kori-
štenja obnovljivih izvora. Na to nas poti-
če i Europa, ali i obveza da prirodu i kraj 
u kojem živimo čuvamo za naraštaje koji 
dolaze.

Puno očekujete od ulaska u Europu, je 
li grad spreman za 2013.? Naslonili ste 
provedbu velikih planova na izvore EU 
fondova, je li provedba tih projekta za-
pravo izvjesna?

Razlika je u tomu da se i Grad prilago-
đava situaciji; planiramo u skladu s mo-
gućnostima i tražimo prilike, nove na-
čine i izvore financiranja za ostvarenje 
daljnjih ciljeva koje smo si zadali i obe-
ćali našim građanima. Pred novim smo 
izazovima koje nam donosi ulazak u 
Europu.

Iako javnost to još ne vidi, Grad saku-
plja znanja, stvara apsorpcijske kapacite-
te, jača platformu potrebnu da ulaskom 
u Europu uspijemo iskoristiti prilike 
koje nam ulazak osigurava. Novim lju-
dima osnažen je Odjel za europske inte-
gracije unutar grada, u kojem se izrađuju 
strategije i planovi te stvaraju preduvje-
ti koji osiguravaju uspješnost i na tom 
vrlo važnom polju. Iako je taj rad zasad 
nevidljiv, on je neizmjerno važan. Ni je-
dan projekt nije 100% izvjestan, niti itko 
može takvo što garantirati. Presudno je 
iskustvo i znanje za “rukovanje” projek-
tnim idejama i spretnost da ih na najbo-
lji mogući način pretočite u projekte koji 
će biti odobreni. Za svaki uloženi euro 
Europa financira tri. To je osnovni prin-
cip financiranja i, ponavljam, u tome vi-
dimo stvarnu i veliku priliku.  

Kampus polažete silnu nadu i energi-
ju. Može li Koprivnica stvarno biti sve-
učilišni grad?

Koprivnica to danas već jest. Vjeruje-
mo da je ulaganje u znanje ulaganje u bu-
dućnost ovoga grada. Mislim da je jako 
malo onih koji bi nas argumentima u to 
mogli razuvjeriti. Otvorili smo ovih dana 
za grad vrlo važno Medijsko sveučilište. 
Ulovili smo  “zadnji vlak”, ali smo ga ulo-
vili. Danas se ne vidi važnost tog projek-
ta u njegovoj sveobuhvatnosti, ali, vjeruj-
te, vrijeme će pokazati. Ipak, važnije jest 
da je s Kampusom položena prva kocki-
ca budućeg mozaika, “znanstveni” ka-
men temeljac. Formiraju se stručni timo-
vi koji će razne moguće ideje pretočiti u 
optimalne smjernice. Već danas se točno 
zna da će Kampus biti energetski pasivan, 
koristit će obnovljive izvore energije, gra-
dit će se najnovijim materijalima, a u nje-
mu će se razvijati novi studijski programi 

Nema dana kada se probudim, a da ne 
pomislim koliko je Koprivnica dala svojim 
građanima, kako je ugodno, lijepo i sigurno 

živjeti u našoj Koprivnici. Pitam se, vidi li se to, vide 
li i osjete li to građani našega grada? Kada putujem 
po zemlji i inozemstvu još jasnije vidim razlike, sve 
prednosti i prilike koje naši građani, i mi skupa s 
njima, imamo

Kriza kao prilika
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primjereni potrebama gospodarstva, sve 
to u funkciji razvoja.

Kampus je i najveći izazov s kojim ćemo 
aplicirati prema strukturnim i kohezij-
skim fondovima EU. Sve vam ovo govo-
rim kako biste uvidjeli koliko se “nevidlji-
vog” posla zapravo odrađuje.

Medijsko sveučilište počelo je ovih dana 
s radom. Imati studente u gradu, vjeruj-
te mi, velika je stvar. 154 redovna i izvan-
redna studenta brojka su na kojoj ćemo u 
sljedećem razdoblju graditi sveučilišnu 
Koprivnicu. Ako bismo se nasumično pi-
tali jesmo li potpuno sigurni da netko od 
studenata koji studira u Koprivnici nema 
onu “zlatnu ideju”, ne bismo mogli tvrdi-
ti da je tako. Ne radi se samo o “zlatnoj 
ideji”. Imati obrazovane mlade stanovni-

ke ovoga grada, koji će danas-sutra posta-
ti nositelji razvoja našega kraja, koji će se 
znati nositi sa izazovima Europe, osigu-
rati da ovaj grad ne krene nizbrdo, mladi 
ljudi koji će nositi i gospodarstvo, sve su 
to prilike za koje vjerujemo da su ključne. 
Zato je Medijsko sveučilište toliko važno.

Medijsko sveučilište već će sljedeće go-
dine živjeti i raditi unutar Kampusa. Osi-
gurali smo sredstva za obnovu objekata. 
Stručni timovi razvijaju koncepte sveu-
čilišnih programa, a gospodarstvo daje 
smjernice potreba koje ima. Gospodar-
stvo daje važne signale koje znanje prati. 
To je put kojim smatramo da treba ići. Sve 
svoje snage usmjerit ćemo na ostvarenje 
tih ciljeva.

Govorili ste mnogo o projektima nul-
te emisije CO2, pasivnoj gradnji, ulaga-
njima u obnovljive izvore. Nije li preu-
ranjeno za takve velike zaokrete, jeste 
li stvarno za to spremni i postoje li pra-
vi uvjeti za niskoenergetiku i obnovlji-
ve izvore?

U obnovljive izvore energije, niskoe-
nergetske objekte, rekonstrukcije i dalje 
ulažemo velike napore. Vjerujemo da su 
energija i znanje budućnost ove zemlje. 
Resursi će se smanjivati, energija posku-
pjeti, a mi taj trenutak nećemo čekati 
nespremni. Nemojte vjerovati kada go-
vore da je to sve iluzija, mnogo brojaka 

i izračuna koje je teško dokazati. Napro-
tiv, postoje gradovi koji gotovo energet-
ski neovisno funkcioniraju. Zašto ne bi 
i Koprivnica bila jedan od njih? Priro-
da je i naš kraj podarila takvim moguć-
nostima i mi ćemo ih iskoristiti. Neki 
su projekti u provedbi, neki se revidira-
ju, a neki se tek pišu. Moja je procjena 
da prava ekspanzija niskoenergetike tek 
dolazi, a ja vam jamčim da je Kopriv-
nica spremna iskoristiti svaku pruženu 
priliku.

Potvrda kontinuitetu jest i projekt  “Špar-
nog naselja”. Ove smo godine otvorili 28 
novih šparnih stanova. Popunjava se lista 
za treću zgradu, a u pripremi je otvaranje 
natječaja za šparne obiteljske kuće. Građa-
ni su prepoznali vrijednost naših napora 

da osiguramo jeftino stanovanje u izuzet-
no kvalitetno građenoj zgradi po krite-
rijima niskoenergetkih objekata i to po 
vrlo atraktivnoj cijeni od manje od tisu-
ću eura po kvadratu i uz najpovoljnije kre-
ditne uvijete. Otvaranjem APOS-a, grad-
ske agencije za poticanu stanogradnju, 

ostvareni su uvjeti da se građanima Ko-
privnice ponudi ovakva prilika.

Jesmo li to morali? Naravno da nismo, 
ali smo željeli. I opet se pokazalo da smo 
na pravom putu.

U čemu po vama leže najveće zamke za 
uspjeh o kojem govorite? 

Svjesna sam da ni jedan član momčadi, 
bio on najbolji na svijetu, ne vrijedi mno-
go bez svog tima. Ni jedan tim ne vrije-
di toliko kao udruženi timovi. Postojat će 
uvijek razlike u mišljenjima. U konačnici, 
to je i smisao demokracije. No najvažniji 
razvojni planovi za naš grad i regiju mo-
rat će bit produkt zajedničkog dogovora i 
zajedničkog interesa. Mislim da u tom di-
jelu imamo jako puno posla i da je na tom 
području potrebna promjena. Promje-
na koju će nositi mladi obrazovani ljudi, 
ali posebno promjena u načinu razmio-
nih sa iskustvom i dugim stažem. Jedna-
ko tako, smatram da je zajedništvo poli-
tike i gospodarstva ključno. Ništa se neće 
moći ostvariti ako svatko ne nosi svoj dio. 
Svi smo mi dio našega grada, svi mi voli-
mo naš grad i svi mi želimo da u našem 
gradu bude najljepše mjesto pod suncem 
koje bismo poželjeli našoj djeci. Pa radi-
mo li svi na taj način?

Moje su zasluge možda u svemu nave-
denome male, ali izuzetno sam ponosna 
na svoj grad, na sve ovo što danas gle-
dam. Uvijek može bolje i to je snažan po-
ticaj, kako za moj rad tako i za sve koji 
sudjeluju u kreiranju gradske politike, 
ali i u odrađivanju posla. Uskoro će lo-
kalni izbori, na kojima će građani po-
novno ocjenjivati i odlučivati kome će 
dati povjerenje. Smatram da smo se tru-
dili, da smo puno učinili, da se vidi naš 
silan trud, a sve u cilju boljitka, da se Ko-
privničancima osigura iznimna kvali-
teta života, na razini koju naši građani 
zaslužuju i koju, nadam se, prepoznaju. 
Ja ću i dalje raditi na takvoj politici, na 
takvom pristupu, koji ostavlja stvaran 
osjećaj brige za svakog, ali baš za svakog 
stanovnika ovoga grada. Dragi sugra-
đani, budite ponosni građani Koprivni-
ce, vjerujete u nas, u sve nas zajedno, da 
imamo snage raditi za nas. Sretan vam 
dan našega grada. Posebno sam zahval-
na onima među vama koji ste se svojim 
radom, mišljenjem i zalaganjem trudi-
li da se donosu najbolje odluke, koji ste 
volontirali za više dobro, za drugoga, za 
bližnjega. Hvala vam na vašem vremenu 
i trudu. Ponosim se svima vama, građa-
nima našeg najljepšega grada. Od srca k 
vašem srcu, želim vam sretan dan naj-
ljepše nam Koprivnice.

Kampus je gradski projekt budućnosti. 
Istina, brojne “otrovne strelice” upućene 
su nam zbog toga projekta. Uvijek se može 

postavljati pitanje nismo li to mogli na neki drugi 
način, ali zaboravlja se uzeti u obzir vrijeme, pozicija, 
okolnosti. Ako tako sagledamo stvari, nismo mogli ni 
znali bolje. Da jesmo, učinili bismo to

      



Uhvaćen je zadnji vlak. Koprivnici kao sveučilišnom gradu sada se otvaraju 
ogromne mogućnosti razvoja prema vlastitim željama i potrebama. 
Medijsko sveučilište je temelj za razvoj novih i inovativnih studijskih 
programa u skladu s potrebama lokalnog i regionalnog gospodarstva

Koprivnica   
sveučilišni 

POVIJESNA GODINA, PREKRETNICA U RAZVOJU KOPRIVNICE

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/medijsko.html


       

 je postala 
č  grad

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/medijsko.html


Medijsko sveučilište zasad nudi tri studijska 
programa - Novinarstvo, Medijski dizajn te 
Poslovanje i menadžment u medijima. Prve su 
godine upisana 154 redovna i izvanredna studenta.

U narednih godinu 
dana za potrebe 
sveučilišta bi se 
trebala urediti barem 
jedna od zgrada na 
području kampusa. 
Nastava će se od 
sljedeće godine 
održavati u prostoru 
bivše vojarne

medijsko sveučilište

154
upisana 

studenta

12
zaposlenih 
nastavnika

3
studijska

programa

Otvaranjem Medijskog sveučiliša, pro-
jekta koji je označen kao presudan za ra-
zvoj ovog kraja, Koprivnica je postala de-
veti i, prema sadašnjoj situaciji, posljednji 
hrvatski sveučilišni grad.

Sveučilište trenutno nudi tri studijska 
smjera: Novinarstvo, Medijski dizajn te 
Poslovanje i menadžment u medijima. In-
teres za upis bio je velik; popunjena su sva 
mjesta te su upisana ukupno 154 studen-
ta, od čega 61 redovni i 93 izvanredna.

Dug put do ostvarenja sna
Medijsko sveučilište osnovano je 

još 2005. godine kada je Europapress 

Holding (EPH) započeo s aktivnostima 
za ustrojavanje visoke škole koja se treba-
la baviti područjem medija. Nakon više 
od tri godine pisanja kurikuluma, 2009. 
godine Ministarstvo znanosti, obrazova-
nja i športa dalo je suglasnost za izdava-
nje dopusnice za rad Sveučilišta u Splitu. 
Ono se pokušavalo pokrenuti dvije go-
dine, ali tamo nikad nije zaživjelo. No, 
Veleučilište u Varaždinu je prepoznalo 
potencijalnu razvojnu mogućnost i u su-
radnji s Gradom Koprivnicom pokrenu-
lo projekt sveučilišta. Dva su grada shva-
tila da se moraju udružiti da bi realizirali 
velik projekt.
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Mario Tomiša, jedan od predavača, 
objašnjava da je pokretanje Medijskog 
sveučilišta u Koprivnici i Varaždinu 
samo temelj koji je bio nužan za razvoj 
novih sveučilišnih progra-
ma jer, prema sadašnjoj situ-
aciji, novih dopusnica neće 
biti. Oni će se osmišljavati 
u skladu s potrebama lokal-
nog gospodarstva, a sigurno 
je da će biti inovativni, kre-
ativni i u europskom kon-
tekstu. Trenutno je u završ-
noj fazi priprema kurikuluma za studije 
Ambalaže i Web tehnologije, a u planu 
je i otvaranje studija na engleskom jezi-
ku. U skoroj budućnosti bit će organizi-
rane javne rasprave i okrugli stolovi gdje 

će svi zainteresirani, koji misle da mogu 
pomoći, moći reći svoje mišljenje o tome 
koji su to studijski programi koji nam 
trebaju.

Otvaranjem Medijskog 
sveučilišta, benefiti za Ko-
privnicu su ogromni. Pri-
je svega, studenti više neće 
morati odlaziti studirati 
u druge gradove, nego će 
ostati u Koprivnici pa će 
ušteda njihovim roditelji-
ma biti golema. Osim toga, 

u Koprivnicu će dolaziti studirati lju-
di iz cijele zemlje, a za pretpostaviti je 
da će neki od njih ostati živjeti i radi-
ti ovdje, otvoriti svoje tvrtke i osnova-
ti obitelji.

Sa svečanosti povodom početka 
nastave prve generacije studenata

Bilo je mnogo teških i kompliciranih 
trenutaka kao i mnogo oponenata, no s 
druge strane bilo je i mnogo ljudi koji su stali 

iza projekta. Mi smo se potrudili i trudit ćemo se da i 
dalje da ispunimo sve uvjete koje je pred nas stavilo 
Ministarstvo i Nacionalno vijeće za visoko obrazovanje 
da do lipnja 2014. godine dobijemo trajnu dopusnicu i 
da osiguramo dugovječnost ove naše mlade ustanove 
- rekao je Marin Milković, privremeni rektor Medijskog 
sveučilišta.

Ovo je prostor na kojem možemo definirati 
programe na kojima možemo okupiti 
profesore, demonstratore koji će doista 

ponuditi studentima mogućnost da ovdje steknu 
znanje, da sami stvore novo znanje ili samo da dođu do 
novih spoznaja koje će pomoći gospodarstvu - rekao je 
Zvonimir Mršić, bivši gradonačelnik Koprivnice.

Sjever Hrvatske dobio je ustanovu koja će 
omogućiti mladim ljudima da sudjeluju 
u nužnom podizanju razine obrazovanja 

hrvatskih građana, barem do standarda koje poznaje 
Europa, a nakon toga i do razine koje poznaju Sjeverna 
Amerika i najuspješnije azijske zemlje. Sasvim sam 
siguran da ćemo u godinama koje slijede imati i 
partnere koji će nam se pridruživati. Svi su dobrodošli 
- rekao je Radimir Čačić, prvi potpredsjednik Vlade i 
ministar gospodarstva.

Čvrsto partnerstvo sklopili su 11. rujna 
ove godine kada su potpisali ugovor o par-
tnerstvu i preuzimanju vlasničkih ugovo-
ra nad tvrtkom Media Uni, koja je nositelj 
osnivačkih prava za rad sveučilišta. Ko-
privnica je, temeljem odluke Gradskog vi-
jeća, kupila 75-postotni udio za 2,925 mi-
lijuna kuna, a Veleučilište u Varaždinu 25 
posto udjela za 975 tisuća kuna.

Rad je službeno započeo 9. listopada, a 
Sveučilište ima privremenu dopusnicu 
koja vrijedi do lipnja 2014. godine.

Privremena dopusnica
- Za sada imamo tri puta više profeso-

ra nego što treba. Do lipnja 2014. godi-
ne moramo se kadrovski popuniti i imati 
po šest zaposlenika u znanstveno-nastav-
nom zvanju po svakom od tri studijska 
programa koja imamo. Mi smo samo za 
prvi semestar zaposlili njih 12 što nam 
predstavlja određene troškove, no to je 
zalog za budućnost. Osim kadrovskih 
pretpostavki, glavni preduvjeti za dobiva-
nje stalne dopusnice su adekvatan prostor 
i njegova suvremena opremljenost - kaže 
dr.sc. Marin Milković, privremeni rektor.

Planova za razvoj sveučilišta ima jako 
puno. S veleučilištem u Varaždinu u pla-
nu je razvoj novih studijskih programa 
iz područja prehrambene biotehnologi-
je i agronomije, a nakon toga ćemo vi-
djeti kakve će biti potrebe. Senat sveu-
čilišta ima autonomiju da donosi nove 
studijske programe sukladno razvojnim 
potrebama regije u kojoj djeluje. Do li-
stopada sljedeće godine djelovat će na 
trenutnoj adresi na Trgu bana Jelačića, a 
u planu je da se u međuvremenu barem 
jedna zgrada na kampusu prenamjeni za 
naše potrebe.

      



medijsko sveučilište

Što kažu...
...studenti Medijskog sveučilišta

...srednjoškolci ...građani

Stjepan Balman
Mislim da je puno bolje da 

nam mladež ostaje u Kopriv-
nici nego da se preseli u neki 
drugi grad. Studirati ovdje je 
puno jeftinije, a roditeljima to 
mnogo znači.

Suzana Vrhoci
Imati sveučilište u gradu vrlo 

je pozitivno i perspektivno za 
mladež, a nadam se da ćemo 
imati još više smjerova. Gleda-
jući iz pozicije roditelja, troš-
kovi za studenta u Koprivnici 
drastično su manji, oni ne mo-
raju putovati i brinuti oko pre-
hrane pa im ostaje više vreme-
na za učenje.

Tea Zgorelec
Veseli me što studenti ne mo-

raju odlaziti u druge gradove. 
Mislim da bi se trebalo otvo-
riti još smjerova tako da još 
više studenata može ostati u 
Koprivnici. Planiram upisa-
ti studij kojeg ovdje još nema. 
No, ako se otvori, svakako bih 
puno radije ostala kod kuće 
nego otišla negdje drugdje.

Tihana Solarić
Baš je dobro što u Kopriv-

nici imamo svoje sveučilište. 
U današnje vrijeme krize, ro-
diteljima sigurno puno znači 
što ne moraju dodatno trošiti 
na skup život studenata, a stu-
dentima, pak, što ne moraju 
putovati. I ja bih voljela studi-
rati u Koprivnici, ako se otvo-
re novi smjerovi.

Mateo Komljenović
Mislim da ću si, nakon što 

diplomiram na ovako mo-
dernom i inovativnom Sveu-
čilištu, puno lakše moći naći 
posao. Sviđa mi se i što ne mo-
ram putovati u druge gradove 
pa mogu duže spavati.

Ivana Rašan
Studirati na Medijskom sve-

učilištu za mene predstavlja 
jedno potpuno novo i izazov-
no iskustvo. Ovdje živim s ro-
diteljima pa ne moram plaćati 
stan i režije, a ni gubiti vrijeme 
na putovanje.

Sandrino Sabolić
Upisao sam Menadžment i 

poslovanje u medijima. To mi 
je jako zanimljiv smjer, jedin-
stven je u Hrvatskoj i kada ga 
završim, uvjeren sam da ću 
imati puno veću mogućnost 
zaposljenja.

Ivan Horvat
U Koprivnicu sam se pre-

selio s jednog fakulteta u Ri-
jeci. Zadovoljan sam, a sviđa 
mi se i to što imamo čak dvi-
je studentske menze u kojima 
je hrana zaista izvanredna i 
jeftina.

Mario Perić
U Koprivnicu sam došao 

studirati iz Zagreba. Ovdje 
sam na stanu i grad mi se svi-
đa jer je lijep, mirniji i jeftini-
ji, a ljudi su puno ljubazniji. 
Osim toga, sviđa mi se što na 
faksu ima i puno cura.

Sara Eršetić
Otvaranjem Medijskog sveu-

čilišta Koprivnica se dokazala 
kao grad u cvatu. S obzirom da 
se radi o manjem gradu, drago 
mi je što do svega mogu brzo 
doći pješice i ne moram se gnja-
viti s tramvajima i autobusima.

Dunja Horvat
To što studiram u Koprivni-

ci je mojim roditeljima znatno 
smanjilo troškove koje bi imali 
da studiram u nekom drugom 
gradu. Upisala sam se na Me-
dijsko sveučilište zato što su mi 
se svidjeli ponuđeni kolegiji.

Goranka Rakić
Fakultet u Koprivnici sam 

upisala zato što me jako zani-
ma menadžment u medijima i 
želim puno naučiti. Prema ono-
me što sam dosad vidjela, nisam 
pogriješila što sam ga odabrala i 
apsolutno sam zadovoljna.

      



      



europa u koprivnici

Koprivnica sp   
Mnogo se govori o Europskoj uniji, ali i s razlogom. Srpanj 2013. godine sada više 
nije tamo negdje daleko, on je zapravo tu. Članstvo će donijeti svoje prilike, ali 
da bi ih se uspjelo iskoristiti, potrebne su predradnje i pripreme. Osnovno što je 
Koprivnica shvatila i uspješno iskoristila je stjecanje znanja i iskustva, ali i izrada 
organizacijske platforme čime je, moglo bi se reći, osigurala uspješnu pripremu 
i prilagodbu koja nas očekuje. Znanje, ideje i partnerstva koje će se koristiti za 
kandidaturu za velike strukturne fondove, Koprivnica zasigurno ima

branko grčić, ministar regionalnoga razvoja i fondova europske unije, za koprivnički 
godišnjak objašnjava statističku podjelu hrvatske na dvije regije

Svima dajemo jednaku 
šansu da iskoriste 
sredstva iz EU fondova

Najvažnija korist od nove podjele je ta da 
će sva područja Hrvatske moći koristiti 
sredstva iz Strukturnih fondova s 
najvećim stupnjem povoljnosti najmanje 
do 2027. godine. U slučaju da je zadržana 
stara podjela na statističke regije, veliki 
broj jedinica lokalne samouprave, 

poduzeća, obrta, obiteljskih 
poljoprivrednih gospodarstava, 

nevladinih udruga iz područja 
sjeverozapadne Hrvatske i 

drugih potencijalnih korisnika 
bio bi lišen mogućnosti 
korištenja sredstava iz 
strukturnih fondova po 
najpovoljnijim uvjetima

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/branko-grcic-eu-fondovi.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/branko-grcic-eu-fondovi.html
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 premna za EU
Što dobivamo, a što gubimo?

Nadam se da je ministar Grčić od-
govorio, što sve dobivamo, pa ću se ja 
osvrnuti na ono što možemo zvati “gu-
bicima”. Koprivnica je u proteklom 
razdoblju putem sredstava iz EU fi-
nancirala projekte u ukupnom iznosu 

od 935.204 eura. Na vrijeme smo shva-
tili da nam je nužno stvoriti ured i eki-
pirati se obrazovanim ljudima koji bi 
se bavili upravo tom tematikom. Upra-
vo kroz brojne seminare, stručne po-
sjete drugim gradovima praksa drugih 
pokazala nam je da 
Europa ne prepo-
znaje “ manje loka-
litete” već želi da se 
projekti realiziraju, 
odnosno ostvaru-
ju pozitivne učin-
ke na regiju, pose-
bice kada Hrvatska 
postane punoprav-
na članica. Nama je 
jasno zašto je došlo 
do podjele na dvi-
je regije i apsolut-
no to podržavamo. 
Time smo dobi-
li više prilika, nego 
prijetnji. Osnovna 
opasnost leži u “raz-
mišljanjima koja su 

interesno fokusirana na lokalitet”. To 
ne znači da nam je drago kad nam od-
laze institucije poput carinarnice, dr-
žavnog odvjetništva, ali vjerujte da se 
taj gubitak može nadomjestiti razvo-
jem drugih grana, kao na primjer in-
tertmodalnog željezničkog terminala. 

To su projekti najvišeg stupnja pripre-
me, ali i najvećih pozitivnih učinaka, 
koji se multipliciraju na brojne druge 
grane. Na takvim se projektima i raz-
mišljanjima treba graditi budući razvoj 
grada.

Činimo sve da iskoristimo 
maksimum od ulaska u EU

Podjela na dvije regije naišla je na brojne kritike, 
ja mislim da nisu osnovane jer u suštini ništa se 
neće promijeniti. Najvažnije je da se fokus stavi 
na priliku, da se uzme ono što nam se osigurava, 
uz garanciju da negativnih posljedica, ako ih 
mora biti, bude najmanje moguće

Sredstava iz Strukturnih fondova Eu-
ropske unije koji su Hrvatskoj dani na 
raspolaganje u razdoblje 2014.-2020. ima 
dovoljno za ostvarenje razvojnih ciljeva 
svih regija, tako da rasprave i tvrdnje o 
tome kako nova podjela na statističke re-
gije znači da će pojedina područja biti za-
kinuta ne odražavaju realno stanje stva-
ri. U ovom trenutku svu energiju i resurse 
treba usmjeriti u pripremu projekata ko-
jima ćemo povući sredstva koja su nam 
dana na raspolaganje. 

Središnja tijela dužna su osigura-
ti dodatnu podršku za ona područja 
RH koja se zbog svojeg slabijeg financij-
skog i administrativnog kapaciteta nala-
ze u nepovoljnijem položaju od ostalih 
područja. U tom dijelu Ministarstvo re-
gionalnoga razvoja i fondova EU ima po-
sebnu odgovornost.

Zašto nam Zagreb “ne smeta”
Izuzećem Zagreba iz regije, gradovi u 

regiji bili bi lišeni mogućnosti korištenja 
sredstava iz strukturnih fondova po naj-
povoljnijim uvjetima. Takav bi ishod naj-
više pogodio potencijalne korisnike izvan 
Grada Zagreba u kojima živi oko 900.000 
stanovnika. Premda se ovo područje če-
sto percipira u javnosti kao ekonomski 
razvijeno, podaci pokazuju da sve župa-
nije s područja sjeverozapadne Hrvatske 
imaju BDP po stanovniku između 43% 
i 59% prosjeka Europske unije, što zna-
či da se, s europskog gledišta, radi o izu-
zetno nerazvijenom području. Zbog toga 
se nije moglo dopustiti da zbog visokog 
BDP-a grada Zagreba područje sjeveroza-
padne Hrvatske ostane značajno zakinu-
to u mogućnostima financiranja razvoj-
nih projekata. 

Ako bude potrebe, promjene su 
moguće

Nova podjela na dvije statističke 
NUTS 2 regije jedina osigurava svim 
područjima Hrvatske mogućnost kori-
štenja sredstava iz EU fondova po naj-
povoljnijim uvjetima, zadržavanjem 
istih u Cilju 1, odnosno cilju Konver-
gencije, najmanje kroz iduće dvije fi-
nancijske perspektive EU u narednih 
četrnaest godina. Držimo je optimal-
nom za sadašnji razvoj Hrvatske. No, 
to ne znači da se u nekom drugom 

vremenskom trenutku neće pojaviti po-
treba za njenom promjenom. Prema 
propisima Europske unije, promjene u 

NUTS klasifikaciji je moguće predlaga-
ti svake tri godine. 

Branko Grčić, ministar MRRFEU

Vesna Želježnjak, gradonačelnica

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/zeljeznjak-o-eu.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/branko-grcic-eu-fondovi.html


europa u koprivnici

Grad Koprivnica se intenzivno pripre-
ma za korištenje budućih financijskih 
sredstava, prvenstveno strukturnih i ko-
hezijskih fondova, dostupnih Republici 
Hrvatskoj nakon stupanja u članstvo EU 
1. srpnja 2013. 

Počevši od pripreme Strateškog plana 
razvoja grada, koji obuhvaća projekte ob-
novljivih izvora energije, zaštite i očuva-
nja prirode i okoliša te sveukupnog druš-
tvenog razvoja, poseban naglasak stavljen 
je na centre izvrsnosti, poput regionalnog 

prehrambeno-tehnološkog klastera te 
centra izvrsnosti osnovnih škola. 

 Edukacijom građana, medija i zaposle-
nika gradske uprave, ustanova i poduzeća 
jačaju se apsorpcijski kapaciteti neophod-
ni za pripremu kapitalno-investicijskih 

projekata. Intenzivno se pripremaju i ve-
liki infrastrukturni projekti u područ-
jima jačanja ljudskih resursa, turističke 
i kulturne infrastrukture, komunalnih 
djelatnosti te izrade Plana održive grad-
ske mobilnosti.

 Cilj svih projekata koji su u pripremi 
je još intenzivniji razvoj Grada usklađen 
s razvojnim cljevima ujedinjene Europe, 
kako bi građani Koprivnice i šire regije 
uživali jednaku kvalitetu života kao us-
poredive sredine u Europskoj uniji. 

strateški plan razvoja grada, ključni dokument za milijune nadolazećih eura

Koprivnica “punom   

Sudbina gradova zemalja kandidata za EU jest brza prilagodba na nove sustave 
financiranja i provedbe projekta, rasta i razvoja unutar Europske zajednice. 
Iz tog razloga, u prethodnom vremenu otvoreni su Fondovi financiranja Cards 
i Ipa koji služe da se steknu vještine upravljanja i pisanja projekata. Sada 
dolazi vrijeme “velikih fondova” kojima se financiraju kapitalni projekti. 
Grad Koprivnica je spreman i zna kako se nositi s novim izazovima milijuna 
nadolazećih eura.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/projekti.html
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pozitivan primjer iz susjedstva

Mađarski gradić Szentlőrinc 
procvao je nakon ulaska u EU

Geotermalnim 
izvorima 
do “čistog” 
grijanja

U Szentlőrincu važan zada-
tak uvijek je bio zaštita okoli-
ša i djelotvorno gospodarenje 
energentima. Zato su razvija-
li gradsku toplanu, koja osigurava grijanje za 600 stanova. 

U međuvremenu, otkrilo se da se u okolici grada nalazi 
termalna voda. Donesena je odluka o korištenju termalnog 
blaga, a taj je projekt, vrijedan 1,5 milijuna eura EU finan-
cirala sa 50 posto. Gradsko grijanje danas je bešumno, čisto 
i bez ikakvog zagađivanja, a planiramo i proširenje sustava. 

  parom” piše projekte

Szentlőrinc je mađarski gradić od 7.000 stanovnika u županiji 
Baranya. Gospodarski, obrazovni, kulturni i zdravstveni je cen-
tar, a dobar geografski položaj ga je učinio predgrađem Pečuha.

Iako je Mađarska imala pravo na predpristupne fondove EU, 
za gradić veličine Szentlőrinca pravi su prodor značili izvori 
otvoreni nakon članstva u EU. Početno je razdoblje karakteri-
zirao nesnalaženje u sustavu EU, no izvlačeći pouke iz pogreša-
ka ostalih, Szentlőrinc je ulaskom u EU natječaje dočekao s go-
tovim tehničkim dokumentacijama i dogovorenim partnerima.

Unaprijed se pripremili
Uz rukovodstvo Szentlőrinca, 17 okolnih naselja 2008. godi-

ne je zajednički prijavilo projekt Formiranja i razvijanja odgoj-
no obrazovnog središta vrijednog 3,7 milijuna eura. Osnovna 
škola se proširila za 10 učionica, kapacitet kuhinje je povećan za 
1000 obroka, a obrazovanje je koncentrirano na jednu lokaciju. 
Obnovljeni su i dječji vrtići te bivša školska zgrada. Milijun eura 
iskorišteno je za za poboljšanje kvalitete školstva, na primjer za 
pametne ploče i prijenosna računala.

Projekti ljudskih resursa
Izgrađen je Centar zdravlja u kojem su građanima dostu-

pni suvremeni uređaji i tretmani. Posebna pozornost skre-
nuta je na promicanje zdravog načina života, a građani su 
se uključili u 30.000 eura vrijedne projekte koje provode ra-
zni klubovi.

Trenutno na natječaje imamo prijavljene dvije ideje - prošire-
nje i energetsku modernizaciju Doma za starije te gradnju hit-
ne pomoći.

Program Europskog tjedna kretanja, manifestacije koja u Ko-
privnici ujedinjuje mnoge ljude, institucije, pojedince i građa-
ne s Gradom u zajedničkoj brizi za što održiviji gradski promet. 
I ove održana je memorijalna biciklistička utrka “Joža Horvat” 
u kojoj su sudjelovala čak 83 biciklista, obilježeni su Dan bici-
kla i biciklizma i Međunarodni dan zaštite ozonskog omotača, 
17. i 18. rujna.

Sadržaji i za najmlađe i za starije
 Dječji vrtić “Smiješak” posjetio je izletište Crna Gora kori-

steći se javnim prijevozom- autobusom, dok su vrtići “Tratin-
čica” i “Sv. Josip” razradili i ponudili rješenja za sigurnost djece 
oko prostora vrtića. Održana je i tradicionalna utrka osoba s in-
validitetom, a 19. rujna obilježili smo Dan prometnog planira-
nja. Dan kretanja i zdravlja, 20. rujna, obilježen je šetnjom ko-
privničkim stazama, igrom i rekreacijom. Članovi HPD “BILO” 
su prošetali Stazama zdravlja. 21. rujna, učenici 3. d razreda OŠ 
“Braća Radić”oslikavali su pješačko-biciklističku stazu u Ulici 
Ante Neimarevića. U bolnici “Dr Tomislav Bardek” održano je 
predstavljanje stalka za bicikle s nadstrešnicom.

Bez automobila u centru grada
 Obilježen je i Dana bez automobila pa je u vremenu od 7 do 

17 sati za promet automobilima bio je zatvoren uži dio gra-
da, a građani su na glavnom trgu mogli pogledati prezentaci-
je sportskih vještina mladih hrvača i tenisača, zaigrati ruko-
met s rukometašicama RK “Podravka” kao i isprobati ponudu 
Zdravog doručka prema jelovniku koji je za taj dan pripremi-
la Podravka ili pogledati ponudu hibridnih automobila te iza-
brati nešto iz ponude lokalnih proizvoda. Program 11. EKT-a 
završen je biciklijadom u organizaciji BK Rotor. Dvjestotinjak 
biciklista odvozilo je rutu od Zrinskog trga kroz Bakovčice sve 
do PRC-a.

Tako je i ove godine uspješno prevedena europska inicijativa 
koja je postala dio koprivničkog godišnjeg kalendara te pozitiv-
no utječe na način života građana Koprivnice cijele godine. 

uspješno proveden 11. europski tjedan kretanja

Krećemo dalje u 
dobrom smjeru

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-smijesak.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-sv-josip.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-tratincica.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-tratincica.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/madjarska.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/projekti.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/eu-tjedan-kretanja.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/eu-tjedan-kretanja.html


    

1.000.000 €
već u Koprivnici

Koprivnica je provođenjem europskih projekata prosperirala u mnogo područja. 
Potaknuta je gospodarska suradnja sa susjednom Mađarskom pa su naši 

poduzetnici dobili priliku povezati se s tamomšnjim kolegama, razmijeniti 
informacije i poboljšati suradnju, a domaći su radnici su mogli potražiti posao u 

susjednoj zemlji. Promovirane su koprivničke turističke atrakcije, što je rezultiralo 
većim brojem turista. Puno je pozornosti posvećeno poboljšanju kvalitete života 

pa su napravljene staze zdravlja i biciklističke staze, prometni planovi škola i 
poduzeća, a poseban naglasak stavljen je na ekologiju.

ACTIVE ACCESS

Projekt poticanja gra-

đana na korištenje odr-

živih načina prijevo-

za za kratka putovanja 

i obavljanje svakodnev-

nih obveza.

DYN@MO

Projekt je usmjeren na ra-

zvoj najučinkovitijih mje-

ra prometne održivosti na 

osnovi elektromobilnosti i 

planiranja održivog grad-

skog prometa.

WORKFLOWZavršen projekt koji je po-
ticao mobilnost radne 

snage u hrvatskom i ma-
đarskom prekograničnom 

području te gospodar-
ski razvoj prekogranič-

ne regije. 

4S4F (Four Seasons, 

Four Fairs)

Tema projekta bili su gos-

podarski sajmovi tijekom 

12 mjeseci u Kaposvaru, 

Koprivnici, Barcsu i Virovi-

tici te poslovni sastanci po-

duzetnika i obrtnika.preko-

granične regije. 

COVENANT 
CAPACITY
Trogodišnji projekt koji 
pruža podršku razvoju 
energetski održivih lo-
kalnih zajednica širom 
Europe.

BOSH
Nastoji intenzivirati gos-
podarsku suradnju, raz-
mjenu dobara i informa-
cija te stvaranje novih 
poslovnih veza između 
poduzeća i potpornih in-
stitucija prekograničnog 
područja

ORIENTGATEProjekt analizira postoje-
ću politiku prilagodbe kli-

matskim promjenama i 
utvrđuje smjernice za bu-

duće planove.

PANONSKA PALETA II Nastoji intenzivirati gospodarsku suradnju, razmjenu dobara i informacija te stvaranje novih poslovnih veza između poduzeća i potpornih institucija prekograničnog područja

ENCROProjekt čiji je cilj pove-
ćati svijest i znanje gra-

đana o mjerama ušte-
de energije i energetskoj 

učinkovitosti.

41.999 €

556.221 €

53.331 €

46.835 €

73.130 €

52.897 €

60.000 €

42.105 €

8.686 €
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Samita Komerc d.o.o. je privatno obi-
teljsko poduzeće koje se od 1993. godine 
bavi proizvodnjom konzumnih jaja u vla-
stitim objektima u predgradskom naselju 
Reka. Najveći je proizvođač konzumnih 
jaja u županiji te s jatom od 59.000 koko-
ši nesilica proizvede između 15 i 20 mili-
juna jaja.

Tvrtka posjeduje vlastite silose za 1500 
tone kukuruza pa se najesen priprema 
kukuruz koji je potreban za cijelu godi-
nu, dok se ishrana kokoši strogo nadzi-
re zahvaljujući vlastitoj mješaoni stoč-
ne hrane. Svi su objekti izrađeni prema 

najnovijim ekološkim standardima. 
Planiramo daljnje širenje naše proi-

zvodnje za još 10 milijuna jaja. 
Na prvom raspisanom natječaju 

IPARD programa za mjeru “Ulaganja 
u poljoprivredna gospodarstva u svrhu 
restrukturiranja i dostizanja standarda 
Zajednice, sektor jaja, ulaganje u izgrad-
nju, rekonstrukciju i opremanje objeka-
ta za držanje kokoši nesilica, uključuju-
ći opremu za sprječavanje širenja ptičjih 
bolesti” od 4.  ožujka 2010. godine, Sa-
mita komerc podnijela je prijavu za do-
djelu sredstava.

Ukupan iznos investicije iznosio je 3,3 mi-
lijuna kuna, od čega je poduzeću odobrena 
potpora u iznosu od 1,8 milijuna kuna. No-
vac je namijenjen za izgradnju novog objek-
ta od 1008 kvadrata za držanje kokoši nesi-
lica i opremanje objekata kavezima.

Tvornica trenutno 
zapošljava 55 radnika, 
a za sljedeću godinu 
planira se udvostručiti 
proizvodnja te time 
zaposliti i nove ljude

Francuski proizvođač cipela Arche u ko-
privničkoj je Poslovnoj zoni Dravska iz-
gradio novu proizvodno-upravnu zgradu 
površine 1400 metara kvadratnih.

Tamo će proizvoditi većinom žensku 
kožnu obuću i kožnu galanteriju za trgo-
vine u vlasništvu tvrtke, a koje se nala-
ze diljem svijeta, od Japana do Amerike. 
Prema riječima Josipa Kraljića, direktora 

proizvodnog pogona, dnevno će se proi-
zvoditi 800 pari gornjih dijelova obuće od 
kojih se 350 odmah i montira, dok će se 
ostatak montirati u Francuskoj. Planovi 
za budućnost su veliki. U narednih godinu 
dana predviđeno je povećanje proizvod-
nje i broja zaposlenika za sto posto. Du-
goročni će planovi biti realizirani prema 

potrebama tržišta, a neki od njih su dodat-
no proširenje hale, za čiju moguću kupnju 
u naredne dvije godine Arche već ima osi-
gurano zemljište. Osim toga, u koprivnič-
koj tvornici planiraju raditi i razvoj obu-
će, izradu šablona i uzoraka, a namjeravaju 
otvoriti i trgovinu u kojoj će se moći ku-
piti njihovi proizvodi.

SAMITA D.O.O. “POVUKLA” 1,8 MILIJUNA KUNA IZ EU PROJEKTA

S europskim novcem izgradili 
i opremili objekt od 1008 m2

U Samiti 59.000 kokoši nesilica proizvede između 15 i 20 milijuna jaja

FRANCUSKI PROIZVOĐAČ CIPELA ULOŽIO U KOPRIVNICU

Arche izgradio novu halu u poslovnoj zoni

      



Pasivni graditelji 
ne moraju plaćati 
komunalni doprinos

Grad od plaćanja komunalnog 
doprinosa oslobađa obveznike koji 
grade pasivne kuće (energetski ra-
zred A+), odnosno zgrade čija je go-
dišnja potreba toplinske energije 
za grijanje do 15 kWh/m², suklad-
no Pravilniku o energetskom certi-
ficiranju zgrada , a što se dokazuje 
Glavnim projektom.

Plaćanja komunalnog dopriv-
nosa oslobođeni su  i poduzetni-
ci koji grade objekte proizvod-
ne namjene u poslovnoj zoni koju 
Grad oprema, a deset posto ma-
nji iznos komunalnog doprino-
sa za svakog novozaposlenog rad-
nika plaćaju investitori koji grade 
građevine za poduzetničku djelat-
nost izvan poslovne zone. Pravo 
na oslobođenje od plaćanja 75 po-
sto iznosa doprinosa imaju i osobe 
s invaliditetom koje grade objek-
te za poduzetničku djelatnost radi 
samozapošljavanja.

Do 30. lipnja sljedeće godine, posljed-
njeg dana prije planiranog ulaska Hrvat-
ske u Europsku uniju, za sve zgrade koje 
su izgrađene ili rekonstruirane bez gra-
đevinske dozvole mora se podnijeti za-
htjev za legalizacijom i to u Upravnom 
odjelu za komunalno gospodarstvo, pro-

storno uređenje i zaštitu okoliša na Trgu 
bana Jelačića 7. Treba priložiti i potrebnu 
dokumentaciju.

Nezakonito izgrađene zgrade dijele se u 
četiri kategorije.

U prvoj se nalaze zahtjevne zgrade 
čija je bruto površina veća od 400 kva-
drata, poljoprivredne zgrade veće od 
1000 kvadrata i sve zgrade javne na-
mjene bez obzira na njihovu veličinu. U 
ovu se kategoriju ubrajaju višestambene, 

stambeno-poslovne i poslovne zgrade. 
Drugu kategoriju čine manje zahtjevne 

zgrade, odnosno one čija je građevinska 
površina manja od 400 kvadrata te po-
ljoprivredne zgrade manje od 1000 kva-
drata. To su, primjerice, obiteljske kuće 
i dvorišne zgrade veće od 100 kvadrata.

U treću kategoriju uvrstavaju se jed-
nostavne zgrade čija je površina manja 
od 100 kvadrata i poljoprivredne zgrade 
koje nisu veće od 400 kvadrata, na pri-
mjer klijeti, spremišta za voće i slične 
gospodarske zgrade.

U posljednju, četvrtu kategoriju ulaze 
pomoćne zgrade koje imaju jednu eta-
žu i čija tlocrtna površina nije veća od 50 
kvadrata. To su, na primjer, garaže, nad-
strešnice, ljetne kuhinje i spremišta.

rok za predaju zahtjeva za legalizaciju ističe 30. lipnja 2013.

Legalizirajte objekte ili 
će oni postati bezvrijedni

Prema sadašnjoj situaciji, ukoliko građani ne 
legaliziraju sporne objekte, neće ih dočekati 
bageri u dvorištima, ali s prvim danom srpnja 
2013. godine i ulaska Hrvatske u Europsku uniju,  
takvi će objekti izgubiti na vrijednosti, neće se 
moći etažirati, nadograđivati, nasljeđivati, 
rekonstuirati ili prodavati, a za njih neće biti 
moguće dobiti ni bilo kakve priključke.

legalizacija
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Regionalni centar za 
gospodarenje otpadom 
sjeverozapadne Hrvatske

PIŠKORNICA
U današnje vrijeme gospodarenje otpadom vrlo je unosan posao. Posebice 
iz razloga što razvijena središta  “proizvode”  gomilu raznovrsnog 
otpada. Isto tako, takva središta mogu biti ekološke bombe, izvori bolesti 
i raseljavanja stanovništva. Piškornica je vrlo osjetljiva tema, prvo jer 
“smeće nitko ne voli u svojem dvorištu”, a drugo, ako ga već prihvatimo 
imati, onda građani, lokalna zajednica i gospodarstva žele imati  
“apsolutno jamstvo” sigurnosti.  Tko nam daje takvo jamstvo? 
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Marija Luša:
Hoće li se poveća-
ti cijena odvoza i 
zbrinjavanja otpa-
da po kućanstvu i 

koliko će ona iznositi?
Može se očekivati blago povećanje ci-
jena, no to ovisi prvenstveno o sadaš-
njem sakupljaču. Cijena u Centru raču-
nat će se po toni, a troškovi obrade bit 
će usklađeni s tržišnim uvjetima koji 
vladaju u EU. Na njih se dodaju troško-
vi transporta koji u slučaju grada Ko-
privnice nisu veliki zbog blizine lokaci-
je RCGO Piškornica.

Ljubica Šević: 
Zašto je za lokaci-
ju Centra odabran 
Koprivnički Iva-
nec, a ne neko mje-

sto udaljenije od grada?
Lokacija budućeg RCGO Piškornica 
nalazi se teritorijalno na području op-
ćine Koprivnički Ivanec, ali se ne nalazi 
blizu grada Koprivnice. Udaljenost od 
centra Koprivnice do lokacije iznosi 11 
kilometara.

Franjo 
Mikulinjak:
Koliko je projekt 
ekološki? Kako 
utječe na okoliš?

Prema zakonskim propisima, utvrđu-
ju se mjere postupanja s otpadom. Su-
kladno tim mjerama, postignut će se 
ciljevi propisani važećim zakonima, a 
osobito smanjenje količina otpada koji 
nastaje, spriječavanje nenadziranog 
postupanja s otpadom, iskorištavanje 

Koprivniča    

Mladen Jozinović, direktor Piškornice d.o.o.:

Smeće na  
nikada se  

zbrinjavanje otpada

Sukladno Planu gospodarenja otpadom 
RH za razdoblje od 2007. do 2015. godine, 
Koprivničko-križevačka, Krapinsko-za-
gorska, Međimurska i Varaždinska župa-
nija te Općina Koprivnički Ivanec osnovale 
su društvo Piškornica d.o.o. koje će gradi-
ti Regionalni centar za gospodarenje otpa-
dom sjeverozapadne Hrvatske na lokaci-
ji Piškornica, u općini Koprivnički Ivanec. 

Smeće na Piškornici već 40 godina
Komunalni i neopasni otpad se na Piš-

kornicu odlaže od 70-th godina prošlog 
stoljeća, a njegovo skupljanje i zbrinja-
vanje obavlja Gradsko komunalno po-
duzeće Komunalac i to za područje Gra-
da Koprivnice i osam prigradskih naselja. 

Idejno rješenje sanacije deponija s nastav-
kom odlaganja izrađeno je 1991. godine, a 
2004. godine su izdane lokacijska i građe-
viska dozvola za sanaciju i konačno ure-
đenje odlagalište Piškornica, čiji je plani-
rani vijek trajanja do 2025. godine. 

Sanacija vrijedna 54,6 milijuna kn
Sanacija  vrijedna 54,6 milijuna kuna 

se provodila od 2005. go 2011. godine, 
pri čemu je dio otpada prebačen na novu 

plohu radi izbjegavanja štetnih utjeca-
ja na okoliš, a na odlagalištu su izrađeni 
i brojni novi objekti. Paralelno sa sanaci-
jom, radilo se i na uspostavi cjelovitog su-
stava gospodarenja otpadom na području 
Grada, kako bi se smanjile količine otpa-
da koji se odlaže na odlagalište i time pro-
dužio vijek trajanja odlagališta, a manjoj 
količini otpada pridonijelo je i veliko po-
većanje količina izdvojenog otpada. Tako 
je u 2011. godini odloženo 45 posto manje 
otpada nego u 2007. godini.

Cijena za Koprivnicu mora biti niža
Grad Koprivnica podržava cjelovit su-

stav gospodarenja otpadom te da se na jed-
noj lokaciji obavlja prihvat sortiranog i ne-

sortiranog otpada, obrada 
otpada, odlaganje neisko-
rištenog dijela obrađe-
nog komunalnog i neopa-
snog otpada, zbog toga je i 
bio jedan od osnivača Jav-
ne ustanove za odlaga-
nje komunalnog i neopa-
snog tehnološkog otpada 
Sjeverozapadne Hrvatske. 

Grad će podržati projekt Regionalnog cen-
tra gospodarenja otpadom “Piškornica” uz 
uvjete revizije Studije izvedivosti investici-
je. Također, Grad traži i da cijena zbrinja-
vanja otpadom za lokalno stanovništvo 
ne bude jednaka kao i za stanovnike, pri-
mjerice, Čakovca. Osim toga, Grad i Ko-
munalac zajedno su u opremu, zemljište 
i radove na sanaciji postojećeg odlagališta 
uložili vlastitih 55 milijuna kuna, pa sma-
traju da im se ta sredstva trebaju vratiti.

Koprivnica prihvaća 
Piškornicu, ali uz 
određene uvjete

Grad traži da se provede revizija 
Studije izvedivosti, da se vrate 
milijuni koji su uloženi u sanaciju 
i da cijena zbrinjavanja otpada 
za lokalno stanovništvo ne bude 
jednaka kao i za udaljenije gradove
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Margareta 
Cvelber:
Garantirate li 
osobno da projekt 
neće štetiti građa-

nima Koprivnice?
Dajem osobnu garanciju da projekt neće 
štetiti građanima Koprivnice, naprotiv, 
projekt je prijeko potreban ne samo Ko-
privnici kao lideru u gospodarstvu, eko-
logiji i kulturno-političkom središtu, već 
i cijeloj županiji koja će se u segmentu 
gospodarenja otpadom iskazati kao sre-
dište sjeverozapadne Hrvatske.

Vilibald Kovač:
Kada će poče-
ti gradnja i kada 
će Centar biti 
dovršen?

Planom Vlade projekt RCGO Piškorni-
ca je predivđen za financiranje sredstvi-
ma Strukturnih fondova EU u trećem 
kvartalu 2013. godine te se tada očekuje 
potpisivanje ugovora s EK i raspisivanje  
javnog nadmetanja velike vrijednosti.

Goran Bolšec
 Smatram da je pro-
jekt  Piškornice loš. 
Prije svega tehnologija 
zbrinjavanja otpada 

nije efikasna. Ne znam da li je to nedo-
statak novaca ili pameti, ali jedino što 
danas prolazi u zapadnim zemljama su 
tehnologije termičke obrade otpada i 
simultana proizvodnja energije. O ovo-
me valja razmisliti jer bi se i domaća in-
dustrija poput Đure Đakovića i Konča-
ra mogla uključiti u takve projekte.

Simon Ferijuc
 Živim na dvije adre-
se između Koprivni-
ce i Ormoža pa mogu 
usporediti projekte. 

Zbrinjavanje otpada je globalni pro-
blem i mora se rješavati nacionalno i 
regionalno. S obzirom da su iza projek-
ta Piškornice stala Vlada i Fond za za-
štitu okoliša, smatram to pozitivnim i 
važnim za razvoj. Poznati su mi ekološ-
ki standardi u Europi pa mislim da Ko-
privničanci nemaju razloga za paniku.

vrijednih svojstava otpada u materijalne 
i energetske svrhe, smanjenje negativnog 
utjecaja otpada  na okoliš, klimu i ljudsko 
zdravlje i gospodarenje  proizvedenim ot-
padom na principima održivog razvoja.

Marijan Sušenj: 
Kakva će biti razi-
na sigurnosti u Cen-
tru u usporedbi sa 
sličnim centrima u 

Europi?
Razina sigurnosti u RCGO bit će vrhun-
ska kao i u sličnim europskim centrima 
od kojih su pojedini već desecima godi-
na smješteni čak i u samim središtima 
gradova/naselja. Prilikom izgradnje kao 
i korištenja RCGO, primjenjivat će se sve 
mjere koje proizlaze iz važećih propisa 
o izgradnji objekata, kao i odgovarajuće 
mjere zaštite na radu te zaštite okoliša.

Branimir Bakrač: 
Hoće li se smeće u 
Centru spaljivati?
Ne, nikada to nije bilo 
predviđeno niti je u 

planu. 

Tomislav Jurenec: 
Kamioni koji će do-
laziti na Piškornicu 
će oštetiti ceste. Tko 
će ih sanirati i koli-

ko često?
Kamioni neće oštećivati ceste budu-
ći da otpad nije težak.. Puno teži su ka-
mioni koji prevoze npr. šljunak i pijesak. 
Nadamo se dobroj suradnji s nadležnim 
tijelima koji kontroliraju bruto masu vo-
zila i utjecaj na asfalt. U suradnji s HŽ 

infrastrukturom predviđamo dovoz ot-
pada željeznicom.

Igor Babić:
Hoće li se u Centar 
dovoziti i opasni ot-
pad? Kako će se on 
zbrinjavati?

Nije predviđena izgradnja odlagališta 
opasnog otpada te se opasni otpad na lo-
kaciji RCGO neće odlagati.

Bojan Horvat:
U skopu Piškorni-
ce se navodno gradi 
i rekreativni centar. 
Kako će on utjecati 

na kvalitetu života u Koprivnici?
Isprojektirali smo Idejni projekt za pro-
metnicu od županijske ceste 2090 (D20) 
do lokacije RCGO u dužini od 3,5 km u 
sklopu kojeg je trim i biciklistička staza. 
Prometnica prolazi kroz šumu koja će re-
kreativcima omogućiti istinsko uživanje 
u prirodi i svježem zraku. Planiramo iz-
graditi i dječje igralište.

nci pitaju direktora Jozinovića

    

  Piškornici 
  neće spaljivati
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Nakon malo manje od godine dana 
kako su stanari uselili u zgradu, 28. lip-
nja ove godine novih 28 stanova u dru-
goj Šparnoj hiži predano je na korištenje 
mladim obiteljima koje su s nestrplje-
njem čekale dan kada će ući u svoj novi 
dom koji su platili manje od tisuću eura 
po kvadratu. 

Druga Šparna hiža je višestambe-
na zgrada sa 28 stanova i 42 parkira-
lišno garažnih mjesta. Smještena je u 

sjeveroistočnom užem dijelu grada, 
unutar stambene zone Lenišće-istok, 
tzv. Zelenom kvartu, gdje se planira iz-
graditi ukupno sedam šparnih hiža istih 
energetskih karakteristika kao i dvije sa-
građene, s maksimalnom potrošnjom 
energije za grijanje od 15 kWh/m2 sta-
na godišnje, čime spadaju u A+ energet-
ski razred.

Zgrade se grade putem Programa 
društveno poticane stanogradnje, koji 

omogućuje stanarima povoljniju kupnju 
(cijena jednog kvadrata neto korisne po-
vršine iznosi oko 1000 eura), a time i po-
voljnije kredite na temelju Ugovora o po-
slovnoj suradnji sklopljenog s poslovnim 
bankama i stambenim štedionicama. Ko-
privničke Šparne hiže prve su stambene 
zgrade energetskog razreda A+ građene 
po programu POS-a.

Ove godine raspisat će se i javni na-
tječaj za projektiranje i izgradnju treće 

dovršena je gradnja druge šparne hiže po programu poticane stanogradnje

U Šparno naselje   
28 obitelji
Niskoenergetsko 
naselje sastojat će 
se od ukupno sedam 
pasivnih zgrada i 15-
tak kuća

Koprivničko Šparno naselje uskoro očekuju prinove. 
Sljedeće godine počet će gradnja treće zgrade, a bit će 
raspisan i javni natječaj za projektiranje i izgradnju četvrte 
zgrade. Obje će u prizemlju imati i poslovne prostore

      



   uselilo još 
 

Šparne hiže, a slijedeće godine i četvr-
te. Posebnost sljedeće dvije nove zgra-
de je ta da će u prizemlju imati poslov-
ne prostore raznih namjena, za koje 
već sada postoji veliki interes, a koji 
neće koristiti samo stanovnicima Špar-
nih hiža, nego i građanima iz okolnih 
naselja. 

I za ostale Šparne hiže koje će se gradi-
ti u Zelenom kvartu planirano je da budu 

energetskog razreda A+ koji Grad Ko-
privnica potiče svojom strategijom ra-
zvoja. U istom kvartu, preko puta ceste 
planira se sagraditi i petnaestak niskoe-
nergetskih obiteljskih kuća.

Budući da se kupci informiraju o sta-
novanju u ovakvom tipu zgrade kod sta-
nara koji žive u prve dvije zgrade, a čija 
su iskustva većinom pozitivna, interes za 
kupnju ne jenjava.

Maja Ostriž
Odlučili smo kupiti stan u Šparnoj 

hiži jer nam se jako svidio kvart u ko-
jem se ona nalazi. Zgrada je jako lijepo 
napravljena i jako smo zadovoljni svi-
me. Mislim da bi se svaki mladi čovjek 
trebao preseliti upravo ovdje.

Maja Forgić
Čuli smo da se zgrada gradi po Pro-

gramu poticane stanogradnje. Htje-
li smo kupiti novi stan, imali smo sve 
uvjete, a i cijena nam je odgovarala. 
Jako smo zadovoljni, zgrada je lijepa, 
nije daleko od centra grada, a najvi-
še nam se sviđa dobra izolacija zgra-
de. Dugoročno gledano, kupnja stana 
u Šparnoj hiži je isplativa investicija.

Što kažu 
novi stanari

Kristijan Kerdeš
Na kupnju stana u drugoj Šarnoj hiži 

odlučili smo se nakon što smo čuli 
vrlo dobra iskustva stanara iz prve 
zgrade. Ovdje nam je jako lijepo, a po-
sebno nam se sviđa što je u stanu vrlo 
toplo, pa krajem listopada još nismo ni 
morali početi grijati.

      



kampus

Prema prvotnim idejama, ono se odvija u 
dva smjera. Jedan smjer čini sveučilište s po-
pratnim sadržajima, a u drugom bi se edu-
kativni dio pokušao implementirati u po-
duzetničke ideje. Tehnološki park nastavak 
je razvoja, od poduzetničkog inkubatora do 
spajanja gospodarstva i znanosti s rezulta-
tom novih tehnologija, ideja i proizvoda, a 
kao konačan rezultat razvoj zajednice. 

Razvoj sveučilišnog programa 
vezat će se uz potrebe lokalne 
industrije i gospodarstva 

Već u sljedećoj akademskoj godini no-
voosnovano Medijsko sveučilište treba-
lo bi se preseliti na kampus, a u tu svr-
hu će se rekonstruirati stare zgrade koje 
će postati pasivne, u skladu s politikom 
Grada o energetskoj učinkovitosti. Na-
stavak razvoja sveučilišnog kampusa, 
otvarat će smjerove infrastrukturnog ra-

zvoja u smjeru koji će se nametati kao 
nužan. Tako bi primjerice, studij amba-
laže ili pak prehrambene biotehnologije 

zahtjevao izgradnju, osim samog prosto-
ra za smještaj nastavnog programa i la-
boratorije u kojima vrše pokusi ili se im-
plementiraju nove ideje u moguće nove 
proizvode.

Kampus nulte emisije CO2, 
energetski samoodrživ 

Veliki izazov je i stvoriti koncept prema 
kojem će cijeli kompleks bivše vojarne biti 
nulte emisije ugljikovog dioksida. Osim 
samih zgrada, radi se na osmišljavanju i, 

primjerice, energane koja će raditi na ob-
novljive izvore energije kao što su bioma-
sa ili geotermalni izvori. U skladu s tim, 

cijeli kompleks kampusa trebao bi biti bez 
ikakvog prometa na fosilna goriva. Umje-
sto toga, prijevoz bi se trebao odvijati na 
ekološki prihvatljiv način, na primjer 
električnim automobilima i biciklima.

Osmišljava se i poseban sustav oborinske 
odvodnje. Uz pomoć podzemnih rezervo-
ara skupljat će se voda koja će se koristiti 
za potrebe kampusa. Postojeći vodeni ka-
nal trebao bi dobiti i popratnu šetnicu.

Kod gradnje, koristiti će se 
novi materijali i inovativne 
tehnologije.

U suradnji sa stručnjacima Građevin-
skog fakulteta i tvrtke Beton Lučko osmi-
šljavaju se novi građevinski elementi koji 
će se koristiti za gradnju na području kam-
pusa. Takvi bi elementi mogli biti dobiveni 
iz, primjerice, recikliranog betona ili cigle.

Ideja ima mnogo, a koje će se sve od njih 
moći realizirati, ovisi o timovima uglednih 
stručnjaka iz svih sektora koje Grad oku-
plja, ali i o mogućim izvorima financiranja 
kao što su privatni sektor, javno-privatno 
partnerstvo i fondovi Europske unije.

 razvijanje koncepata

Partnerstvo znanosti 
i gospodarstva kao 
zalog za budućnost
U koprivničkoj Gradskoj upravi u punom je zamahu razrada ideja za formiranje 
koncepta prostora kampusa.

Novi znanstveni instituti, centri za istraživanje i 
razvoj, poligoni su u kojima nastaje “zlatna inovacija 
ili ideja”. Ne trebamo napominjati koliko je takva 
“zlatna ideja” vrijedna, možemo samo usporediti 
koliko je “Vegeta” ugledavši svijetlo dana donijela 
vrijednosti za Podravku ali i za razvoj zajednice.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/kampus.html


koprivnički godišnjak      25
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Mjerilo 1: 40 000

Izrada: Grad Koprivnica, listopad 2012.

GRAD KOPRIVNICA
UREĐENJE PROMETNICA
U RAZDOBLJU OD 2001.g. do 2012.g.

2001.g. - 2011.g.
2012.g.

uređenje grada

Pred Koprivničkim 
cestama novi izazovi

Završeni su radovi na komunalnom opremanju stambenih 
zona “Lenišće - istok” i dijela zone “Pri Sv. Magdaleni”. Trenut-
no se radi na izgradnji oborinske kanalizacije i rekonstrukciji 
Mosne ulice koja će dobiti i pješačko-biciklističku stazu. Projekt 
je vrijedan 2,2 milijuna kuna. 

Novu pješačko-biciklistička staza vrijedna 650.000 kuna i 
duga 500 metara radi se i u Ulici Mije Šimeka. Sanirane su i opa-
sne točke - križanja Krležine ulice sa Selingerovom i Miklinov-
com, na kojima su izgrađeni rotori. U Bakovčicama se u dijelu 
Koprivničke ulice i križanju s obilaznicom radi javna rasvjeta 

dužine 1295 metara. Imat će energetski učinkovite i ekološki 
prihvatljive svjetiljke, a koštat će 255.000 kuna. Rasvjetu vrijed-
nu 100.000 kuna, ukupne dužine od 193 metara, dobit će i stam-
bene zgrade u koprivničkoj Domžalskoj ulici. 

U izradi je projektna dokumentacija za izgradnju prometni-
ce između Peteranske ceste i ulice Čarda te rekonstrukcija dijela 
Peteranske ceste. Planirano je i komunalno opremanje central-
nog gradskog područja Dubovec u Koprivnici, rekonstrukcija 
mosta u Kolodvorskoj ulici u Reki, izgradnja javne rasvjete na 
“staroj” Bjelovarskoj i komunalno opremanje novih zona.

Održavanje prometnica na području grada tijekom ove godine preuzelo je novo 
gradsko poduzeće KC ceste. 

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ceste.html
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ljekarne koprivnica sa sjedištem uprave i centralne ljekarne koprivnica na adresi florijanski trg 4 (stara 
zdravstvena) sa svojim ljekarničkim jedinicama u drnju, rasinji i sokolovcu čestitaju dan grada koprivnice, 
svim građanima koprivnice uz želju za uspješan rad i dobro zdravlje.

Ljekarničke usluge pružamo po najvišim standardima ljekarničke struke u skladu s normom ISO 9001:2008 DET NORSKE 
VERITAS MENAGMENT SYSTEM CERTIFICATE.

 Vaše Ljekarne Koprivnica

       

 
     

�N�I�T�R�E
IZRADA ELEKTROINSTALACIJA

TEL./FAX: 048/671-847,mob. 098/248-504
DUBOVEC 12, KOPRIVNICA

NAJPOVOLJNIJEU GRADU

      



podizanje životnog standarda

Regionalna energetska agencija Sjever 
bila je iznimno aktivna na području prija-
va EU projekata te je u razdoblju od devet 
mjeseci prijavila 23 projekta koji se pove-
zuju s Koprivnicom. 

Agencija je samostalno ili u surad-
nji s partnerima izradila 15 energet-
skih pregleda i certifikata na objekti-
ma u vlasništvu lokalne samouprave i 
gospodarstvenika.

Podizanje kapaciteta, umrežavanje i sa-
vjetovanje sustavno su provođeni kroz 
razne aktivnosti, od organizacije dvije 

međunarodne konferencije, seminara, iz-
davanja promotivnih materijala pa sve do 
individualnih savjetovanja javnog i pri-
vatnog sektora. 

Nastojali smo dodatno afirmirati agen-
ciju i izvan gradova osnivača i stvoriti 

temelje za još kvalitetniji rad i snažni-
ji utjecaj u poboljšanju energetske učin-
kovitosti i korištenju obnovljivih izvo-
ra energije koji čine zajednički temelj 
održivog energetskog sustava i održivog 
razvoja.

rea nastavlja poticati europske projekte

Energetska 
učinkovitost u 
prvom planu
Ove su godine u EU 
fondove prijavljena 23 
projekta, a izrađeno je i 
15 energetskih pregleda i 
certifikata

Popularizaciju iskorištavanja obnovlji-
vih izvora energije Grad Koprivnica na-
stoji iskoristi iznajmljivanjem krovo-
va javnih objekata za ugradnju solarnih 
elektrana. 

Po ustrojavanju i početku rada Bur-
ze krova, koja na jednom mjestu okuplja 
ponudu krovova za iznajmljivanje, Grad 
je prijavio krovove osnovnih škola Đuro 
Ester i Braće Radić te područnih škola 
Starigrad i Reka Reka.

Trenutno je u postupku priprema ugo-
vora o korištenju tih krovova, kojim će 
bez utroška javnih sredstava odabrani 
objekti ostvariti pogodnosti kao što su 
prihod od najma krovova.

burza krovova

Škole iznajmljuju krovove za 
proizvodnju solarne struje

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/rea.html
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U planu je inicijativa REA-e Sjever i tvrt-
ke Trg d.o.o. čiji je cilj potaknuti građane 
koji žive u stambenim zgradama na inve-
stiranje u energetsku efikasnost. Primjeri 
investicija su zamjena stolarije, ugradnja 
termo fasade, radovi na sustavima grijanja 
i hlađenja i slično. Ova inicijativa je poseb-
no zanimljiva iz razloga što banke u surad-
nji s Europskom investicijskom bankom 
omogućuju financiranje projekata ener-
getske učinkovitosti i u tu svrhu je Europ-
ska komisija osigurala poticaje i tehničku 
pomoć koji se dodjeljuju klijentima ban-

ke. Poticaji su do 15% od iznosa kredita 
za koji zahtjev podnosi upravitelj zgrade, 
a kao kolateral se koriste sredstva pričuve. 

REA Sjever bi u sklopu inicijative pružila 
tehniku pomoć u pripremi i strukturira-
nju projekata dok bi Trg d.o.o. kroz uslu-
ge stambenog servisa provodio projekte. 
Treba posebno naglasiti da bi stranarima 
iznos mjesečne pričuve ostao isti, a kredit 
bi im se isplatio nakon deset godina. Ta-
kve investicije pridonose direktnom sma-
njenju potrošnje energije te samim time i 
smanjenju životnih troškova, ali isto tako 
i podižu vrijednost nekretnina odnosno 
stanova. Ova inicijativa samo jedna je u 
nizu uspješnih primjera suradnje gradskih 

institucija i tvrtki s ciljem podizanja život-
nog standarda građana i kvalitete života u 
gradu Koprivnici. 

Ministarstvo graditeljstva i prostor-
nog uređenja RH pokrenulo je Program 
energetske obnove zgrada javnog sekto-

ra 2012-2013. čiji je cilj smanjiti potrošnju 
energije i novčane izdatke. 

Grad Koprivnica je u 
taj program nomini-
rao 18 javnih objekata 
od kojih je 9 već u fazi 
pripreme za natječaj, 
dok je za ostale prijav-
ljene objekte u tijeku 
valorizacija i procje-
na isplativosti. Priori-
tet su imali oni objek-
ti koji su u lošijem stanju, a intenzivno 
se koriste. To su škole Antun Nemčić 
Gostovinski, Braća Radić, Đuro Ester 
i Fortunat Pintarić, COOR Podravsko 
sunce, Dječji vrtić Tratinčica, jaslice Bu-
bamara, Dom mladih i Gradski bazeni 

Cerine. Za obnovu u sljedećem kora-
ku nominirane su područne škole Sta-
rigrad, Vinica, Muzej Koprivnice s ga-
lerijom, knjižnica, zgrade Domoljuba i 
Gradske vijećnice Domoljub i Kopriv-
nički poduzetnik.

mogućnost “jeftinijeg života“

Toplinskom izolacijom do 
manjih računa za grijanje

svaka zgrada, do niskoenergetske, uz zadržavanje istih troškova

Nema zgrade za koju 
neće biti rješenja

Grad je za Program 
energetske obnove 
zgrada javnog sektora 
nominirao 18 objekata 
među kojima su i sve 
osnovne škole

Potiče se građane koji žive u višestambenim zgradama na 
investiranje u energetsku efikasnost vlastite zgrade kako 
bi se umanjili troškovi režija i kako bi se obnovila zgrada

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-tratincica.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/rea.html
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proračun grada koprivnice

Proračun je temeljni financijski dokument u kojem su iskaza-
ni svi planirani godišnji prihodi i primici, te svi rashodi i izda-
ci Grada koje odobrava Gradsko vijeće, a iz njega se može sa-
znati što sve Grad financira. Novac u proračun dolazi iz poreza, 
državnog proračuna, imovine, komunalnih i drugih naknada, 

prodaje zemljišta i objekata te primitaka od financijske imovine 
i zaduživanja. Odnosi se na kalendarsku godinu i vrijedi za go-
dinu u kojoj je donesen. Proračun možete pronaći u gradskom 
Glasniku, na gradskim internetskim stranicama i Upravnom 
odjelu za financije i poticanje poduzetništva.

Što je proračun?
u proračunu planirano 5 milijuna, za mogućih 15 milijuna eura iz europe

183,7
milijuna kuna
ukupnih primanja 14,4 milijuna kn

Kultura i sport

Fondovi Europske unije financiraju 
projekte na sljedeći način. Iz Europe do-
lazi većinom 85% ukupnih projektnih 
sredstava, dok lokalna zajednica osigura-
va 15%. Za pojedine projekte omjeri su i 
drugačiji kao, na primjer, Europa za gra-
đane gdje je visina bespovratnih sred-
stava od 50%-70%, isto kao i za projekte 
energetske učinkovitosti. Sve to govori da 
je u proračunu potrebno planirati sred-
stva koja su potrebna da se odobreni pro-
jekt krene realizirati. Sustav EU funkci-
onira na način da se od jedinica lokalne 
samouprave očekuje da planira sredstva, 

adekvatno projektima koje aplicira na 
fondove. Drugim riječima, ako se uop-
će želi aplicirati na Fondove za dobivanje 
sredstava u proračunu moraju biti osigu-
rana sredstva za projekte. Tako se u prora-
čunu grada Koprivnice nalazi 40 milijuna 
kuna, planskih sredstava, koji garantiraju 
da će se projekt, ukoliko bude odobren od 
EU, uspješno moći i provesti.

Godina 2013. nam donosi velike 
promjene u konceptu proračuna

Sam proračun, najvažniji dokument 
svake lokalne zajednice, ulaskom u EU 

bit će potpuno drugačiji, prilagođen uvje-
tima funkcioniranja unutar Europske za-
jednice. Cijeli koncept financiranja je na 
bazi projekta, tako da povlačenje sredsta-
va iz strukturalnih fondova zahtjeva veli-
ku tehničku reorganizaciju.

Grad Koprivnica već danas izrađuje she-
me mogućih scenarija, kako bi samu pri-
lagodbu prošli bez većih problema, ali i 
pripremljeni osigurali mogućnost kori-
štenja tih sredstava koji će nam biti osigu-
rani u fondovima Europske unije.
Pročelnica Upravnog odjela za financije 

i proračun Jasmina Stričević 

Proračun grada spreman za Europske projekte

15,8 milijuna kn
Potpore iz državnog 

proračuna

12,4 milijuna kn
Prihodi od imovine 
(zakupnine, najam)

20 milijuna kuna
Prihodi kapitalni

(prodaja zemljišta i 
građevinskih objekata)

40,7 milijuna kn
Primici od financijske 
imovine i zaduživanja

62,2 milijuna kn
Prihodi od poreza

32,5 milijuna kn
Prihodi od komunalnih i 

drugih naknada

95,7 milijuna kn
Komunalne, stambena 

djelatnost i uređenje 
prostora

8,1 milijuna kn
Vatrogastvo i udruge 

građana 
39,3 milijuna kn

Školstvo, predškolski 
odgoj i socijalna skrb

26,2 milijuna kn 
Predstavnička i izvršna 

tijela i mjesna samouprava, 
financije i poticanje 

poduzetništva

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/financije.html
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Gradsko vijeće Grada Koprivnice kao 
predstavničko tijelo građana i tijelo lo-
kalne samouprave, u ovom mandatu dje-
luje od konstituiranja 9. lipnja 2009. go-
dine do danas. Održalo je ukupno 27 
sjednica na kojima se raspravljalo o 578 
točkaka dnevnog reda. 

U svrhu pripreme sjednice Gradskog 
vijeća te razmatranja određenih pita-
nja i davanja stručnih mišljenja, osno-
vano je 16 radnih tijela (odbora i povje-
renstava) koja su zadužena za određena 
područja, a u čijem radu sudjeluju vi-
jećnici radi što kvalitetnije pripreme 
prijedloga akata koje donosi Gradsko 
vijeće.

Potvrdio GONG
Transparentnost rada Gradskog vijeća 

potvrdilo je nedavno održano istraživa-
nje LOTUS (lokalna, odgovorna i tran-
sparentna uprava u samouprava) koje 
je proveo GONG u suradnji s Udrugom 
gradova u RH. Koprivnica je prema tom 

istraživanju na listi transparentosti za-
uzela 29. mjesto od 556 jedinica lokalne 
samouprave. 

U ulozi vijećnika okušali se i 
gimnazijalci

Vijećnici svoje znanje i iskustvo treću 
godinu zaredom prenose učenicima Gi-
mnazije “Fran Galović. Tako je u ožujku u 
sklopu Planske igre “Lokalna samoupra-
va” i u organizaciji sa Zakladom “Friedri-
ch Ebert”, održana simulirana sjednica 

Gradskog vijeća u kojoj su učenici podi-
jeljeni u političke stranke preuzeli uloge 
vijećnika. 

Cilj ovog projekta bio je da mladi ste-
knu znanje o lokalnoj samoupravi, po-

dručju odlučivanja i ulozi vijećni-
ka i gradonačelnika te funkcioniranju 
gradske vlasti kako bi prepoznali mo-
gućnosti i granice lokalne samouprave. 
Na taj se način mlade potiče na uključi-
vanje i aktivno sudjelovanje u životu lo-
kalne zajednice.

Pročelnica Upravnog odjela za poslove 

Gradskog vijeća i gradonačelnika

Dubravka Kardaš,dipl.iur.

prema istraživanju gong-a, koprivnica se našla na 29. od 556 mjesta

Koprivničko Gradsko 
vijeće jedno je od 
najtransparentnijih

Povijesna sjednica na kojoj je donijeta odluka o pokretanju Medijskog sveučilišta

Gradsko vijeće posljednju godinu aktualnog mandata 
zasjeda u trenutnom sastavu. Sljedeće godine bit 
će održani novi lokalni izbori, a stranke tek trebaju 
istaknuti svoje kandidacijske liste. Ostaje vidjeti koga 
će građani izabrati da u naredne četiri godine donosi 
najvažnije odluke o Koprivnici

Članovi 
Gradskog vijeća
Predsjednik:
Zoran Gošek (SDP)
Potpredsjednici:
Melita Samoborec (HNS - Liberalni demo-
krati); Ernest Forjan (HDZ)
Vijećnici i zastupljenost stranaka 
u Gradskom vijeću:
Socijaldemokratska partija Hrvatske 
(SDP): Tomislav Babić, Anica Desnica, Si-
niša Fabijanec, Helena Hećimović, Ivan 
Hlevnjak, Mišel Jakšić, Radmila Kovače-
vić, Ivan Kramarić, Marija Mraz, Andreja 
Popijač, Goran Sačer, Vesna Sertić, Sandra 
Sinjeri, Ljiljana Šajatović-Ivanković, Dia-
na Žepina
Hrvatska demokratska zajednica (HDZ): 
Stanislav Biondić, Goran Kovačić
Hrvatska seljačka stranka (HSS): Miljen-
ko Flajs, Nenad Martinaga
Hrvatska stranka umirovljenika (HSU): 
Željko Šemper
Hrvatska socijalno-liberalna stranka 
(HSLS): Stjepan Lončar
Hrvatski laburisti - Stranka rada (od ruj-
na 2012. zastupljena u Gradskom vijeću)
- Dragutin Jeđud

upravni odjel za poslove gradskog vijeća i gradonačelnika

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/gradsko-vijece.html
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PODUZEĆE ZA GRADITELJSTVO, 
TRGOVINU I USLUGE d.o.o.

ARHITEKTONSKO PROJEKTIRANJE, PROJEKTIRANJE INSTALACIJA, 
URBANIZAM, PROJEKTIRANJE I DIZAJN INTERIJERA,

DIZAJN NAMJEŠTAJA I OPREME ZA INTERIJERE,
OPREMANJE I IZVOĐENJE INTERIJERA

48000 Koprivnica, Ante Starčevića 5, tel. 048 622 396, fax: 048 623 396

TRGOVINA I SERVIS POLJOPRIVREDNIM STROJEVIMA
I REZERVNIM DIJELOVIMA

IZRADA VISOKOTLAČNIH I NISKOTLAČNIH CRIJEVA
BRZI SERVIS AUTOMOBILA

Vl. Branko Premec, Novi Brežanec 22, 48000 Koprivnica
Tel. 048/641-304, fax: 048/222-331
e-mail: zdravko.premec@gmail.com

d.o.o. KOPRIVNICA

Mosna 2, KOPRIVNICA
Tel. 048/625-450, fax: 048/220-414
Mob. 098/170-1884

AKCIJSKE CIJENE GOTOVIH PROIZVODA

Sport nedjeljom
Prvi s rezultatima ŽNL!

od 17.30

      



Mala poljoprivredna akademija pri Puč-
kom otvorenom učilištu već treću godi-
nu zaredom opravdava svoje postojanje. 
Osnovana je s ciljem da se poljoprivrednici 

iz naše i susjednih županija što bolje pri-
preme za ulazak Hrvatske u Europsku 
uniju. Akademija sadrži jedanaest verifi-
ciranih programa koji se upisuju u radnu 

knjižicu - vinogradar/podrumar, voćar, 
povrćar, pčelar, cvjećar, proizvođač mli-
jeka i mesa na govedarskoj farmi, proi-
zvođač mlijeka i mesa na kozarskoj farmi, 
proizvođač mlijeka i mesa na ovčarskoj 
farmi, sakupljač i uzgajivač ljekovitog i 
aromatičnog bilja, sakupljač i uzgajivač 
gljiva,ratar. Koliko je ovaj oblik edukacije 
dobro prihvaćen među poljoprivrednici-
ma, pokazuju podatci da su jedan od pro-
grama uspješno završile 603 osobe.

Program osposobljavanja njegovateljica 
započet je 2004. godine, a ove smo škol-
ske godine upisivali dvadesetu, jubilarnu 
grupu. Program su do sada uspješno zavr-
šile 272 osobe, od čega deset muškaraca.

PUČKO OTVORENO UČILIŠTE NUDI ATRAKTIVNE VERIFICIRANE PROGRAME

Malu poljoprivrednu 
akademiju završila 
603 polaznika
Učilište ima verifikacije 
za izvođenje 52 programa 
stručnog osposobljavanja 
i jedan program za 
stručno usavršavanje iz 
9 obrazovnih područja. 
U prošloj školskoj godini 
uručili smo 369 uvjerenja 
o osposobljenosti.

hotel ZLATAN
Varaždinska cesta 177 a
Koprivnica
tel. 048 665 129
 
svadbene svečanosti, krstitke, 
firme, catering, poslovni 
domjenci, gableci  jela po 
narudžbi, auto praona...

bistro i pizzerija

SKALA ZM
Josipa Vargovića  6, tel. 048 624-777
pizze, gableci, jela po narudžbi, domaća peciva itd.

U okviru projekta Ministarstva, svaki hrvatski 
državljanin koji nije završio osnovnu školu nakon 
navršene 15. godine života može besplatno 
završiti čak dva razreda u jednoj školskoj godini. 
Naše Učilište lider je u provođenju tog projekta, 
sa 601 polaznikom osnovne škole, od čega je njih 
336 završilo 8. razred, a 78 polaznika je završilo i 
program osposobljavanja.

PUČKO OTVORENO UČILIŠTE

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/pou.html
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Trend povećanja nezaposlenosti, kao 
i u cijeloj državi, ove godine vlada i u 
Koprivnici.

U prvih devet mjeseci ove godine ko-
privnička ispostava Zavoda za zapošlja-
vanje zabilježila je 2.109 nezaposlenih 
osoba, što je za 184 osobe ili devet po-
sto više nego u istom razdoblju prošle 
godine. 

Najviše nezaposlenih s 
trogodišnjom školom

Gledajući prema obrazovanju, najviše 
je nezaposlenih sa završenom trogodiš-
njom srednjom školom, njih 804. Slije-
de 454 nezaposlena sa završenom četve-
rogodišnjom srednjom školom te 387 

osoba s osnovnoškolskim obrazova-
njem.  S druge strane, 116 ovogodišnjih 
nezaposlenih osoba ima prvostupanjsku 
diplomu, a njih čak 124 fakultet, megi-
sterij ili doktorat. Prema zanimanjima, 
na Zavodu ima najviše prodavača, či-
stača, vrtlara, administrativnih i eko-
nomskih službenika i elektrotehničara, 
a najmanje slastičara, medicinskih se-
stara, ličilaca, farmaceutskih tehničara, 
vozača i instalatera.

Najtraženijih zanimanja nema na 
Zavodu

S druge strane, u prvih devet mjeseci 

2012. godine ukupno je sa Zavoda za-
posleno 1.056 osoba, odnosno tri posto 
više nego u istom razdoblju lani. Isto-
vremeno, poslodavci su preko zavo-
da tražili radnike za 1.588 radnih mje-
sta, 14 posto manje nego prošle godine.  
Najtraženija zanimanja bila su vrtlar, 
prodavač, konobar, prerađivač mesa, 
voća i povrća, čistač, sobar i diplomira-
ni ekonomist.

No, iznimno su tražena zanimanja ko-
jih u evidenciji Zavoda gotovo i nema, kao 
što su doktor medicine, magistar farma-
cije, učitelj glazbene kulture, školsku de-
fektolog i diplomirani socijalni radnik.

kriza je udarila na otvaranje novih radnih mjesta

Među nezaposlenima 
na zavodu nekih 
struka nikad dosta

teška godina

Iz Koprivnice će se u Varaždin, goto-
vo je sigurno, uskoro preseliti Županij-
ski sud i Carina, a Županijsko državno 
odvjetništvo već neko vrijeme djeluje u 

Varaždinu, dok je u Koprivnici ostavlje-
na tek nužna stalna služba.

Nezadovoljstvo građana, ali i loklanih 
političara takvom odlukom vrlo je izra-
ženo. Neki to shvaćaju kao uvredu Ko-
privnici koja želi postati vodeći grad u 
regiji. Drugi, pak, brinu kako će odluke 
o seljenju važnih službi utjecati na nji-
hov posao ili život.

Primjerice, koprivnički međunarodni 
prijevoznici bez Carine ne mogu. Zasad 

svoje poslove još uvijek mogu obav-
ljati u Koprivnici, no preseljenje će im 
znatno usporiti posao, a time i poveća-
ti troškove.

Slično je i s pravnim postupcima. I od-
vjetnici i njihovi klijenti slažu se da će 
preseljede Županijskog suda u Varaždin 
imati loše posljedice po njih. Trošit će se 
previše dragocjenog vremena, a znatno 
će porasti i troškovi. 

Unatoč povećanju 
nezaposlenosti, u prvih 
devet mjeseci ove 
godine ipak je zaposleno 
tri posto osoba s 
evidencije Zavoda u 
odnosu na isto razdoblje 
prošle godine

Svakodnevno putovanje 
u Varaždin odvjetnicima 
i prijevoznicima poveća-
ti će troškove i oduzetni 
dragocjeno vrijeme

sud, odvjetništvo i carina sele u varaždin

Zbog preseljenja moguće poskupljenje usluga

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/nezaposlenost.html


KOPRIVNIČKI PODUZETNIK

Želite li započeti vlastiti posao, najbo-
lje ga je pokrenuti u Poduzetničkom in-
kubatoru. Pogodnosti koje poduzetnik 
početnik ostvaruje dolaskom u “Inkuba-
tor” su značajne - poslovni prostor već 
od 1 kn za cijeli ured, besplatno korište-
nje dvorana za sastanke, besplatna krat-
ka financijska analiza poslovne ideje, 
korištenje besplatnih edukacija, besplat-
na provjera boniteta poslovnih partnera 
u RH, neograničeno korištenje interneta 
te mnoge druge. 

Besplatne poslovne edukacije 
Ove je godine Poduzetnički inkuba-

tor krenuo s organizacijom besplatnih 
edukacija za poduzetnike koje se održa-
vaju svakog drugog petka u mjesecu, a 
putem njih se poduzetnici informiraju 
o zakonskim propisima, njihovim pro-
mjenama, tržišnim mogućnostima i sl. 

Sredinom prosinca započet će i eduka-
cije i vježbe za sve one koji žele otvori-
ti svoj posao, a ne znaju kako to učiniti 
te što ih sve očekuje. Polaznicima će biti 

pružene sve najvažnije informacije po-
trebne za vođenje vlastitog obrta ili ma-
log poduzeća. 

- Za osobe koji kreću u poduzetničke 
vode, prije svega, važno je odabrati naj-
bolji pravni oblik i ono čime se žele bavi-
ti, a prema tome ćemo ih dalje upoznavati 
sa svim vještinama, propisima i načinima 
poslovanja koji će se odnositi na njihov 

posao - objasnio je Tihomir Cvetković, 
voditelj Poduzetničkog inkubatora te na-
pomenuo da će svaki od polaznika moći, 
uz njihovu pomoć, izraditi svoj poslovni 

plan i u potpunosti se pripremiti za poče-
tak poslovanja.

Nova tržišta 
Poduzetnički inkubator, kao mje-

sto okupljanja domaćih poduzetnika 
kroz aktivnosti financirane iz fondova 
Europske unije postao je i regionalno 
okupljalište inozemnih poduzetnika. 

U Poduzetničkom
inkubatoru do ureda z  

Poduzetnike povezuju i
s potencijalnim partnerima iz EU

„Stanarima“ su na raspolaga     
edukacije, neograničeno kori  

U sklopu projekt Bosh, Inkubator je okupio mađarske 
i hrvatske poduzetnike kojima su prezentirane 
mogućnosti poslovanja i ulaganja u obje države

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/kc-poduzetnik.html
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 č
   za kunu

   anju i besplatni savjeti, 
 č  štenje interneta...

Iskustva poduzetnika iz inkubatora

Tako je u sklopu projekta Bosh Inkuba-
tor bio sjedište okupljanja trideset ma-
đarskih i deset hrvatskih predstavnika 
poduzeća, kojima su iz prve ruke pre-
zentirane informacije o mogućnosti-
ma poslovanja i ulaganja u obje države. 
Ivica Toth, direktor poduzeća ad1par-
tners 2011, jedan je od sudionika ovog 
okupljanja, smatra da su ovakvi su-
sreti dobro došli upravo iz razloga što 

Direktor poduzeća
Bioquanta d.o.o.
Tomislav Jurendić

Vlasnik obrta Likorp
Ljubomir Ilić

Vlasnik poduzeća u osnivanju
Dizajnerko Saša Miklošić

Direktor poduzeća Vrhovski 
d.o.o. Valent Vrhovski

 Bioquanta d.o.o. je poduzeće za istraživa-
nje, razvoj, projektiranje i savjetovanje u po-
dručjima obnovljivih izvora energije, pre-
hrambene industrije i industrije vode. - Uz 
vrlo povoljne uvjete koji dočekuju svakog no-
vog, susretljivost i ljubaznost zaposlenika in-
kubatora su najznačajniji razlozi zašto sam 
svoje poslovanje odlučio pokrenuti upravo 
ovdje- kaže direktor Tomislav Jurendić.

Likorp je obrt koji se bavi posredništvom u 
izvozu proizvoda od drva i poduzetnik- po-
četnik je na tržištu te navodi da mu je otva-
ranje ureda u “Inkubatoru” uvelike pomo-
glo smanjiti financijske troškove. - Sviđa mi 
se što se olakšava plaćanje poslovnog ureda, 
te najam poslovnog prostora postepeno raste, 
kako svaka firma napreduje. To je velika po-
moć. - kazao je vlasnik obrta Ljubomir Ilić. 

Dizajnerko je poduzeće koje se tek plani-
ra osnovati, stoga je odlučilo razvijanje svo-
jih  ideja i proizvoda vezanih za web dizajn 
i grafiku pokrenuti uz minimalne troškove. 
Budući poduzetnik i vlasnik poduzeća Saša 
Miklošić, kao prednosti Inkubatora izdva-
ja pristupačnu lokaciju, izvrsno opremljene 
urede, infrastrukturu i pravnu zaštitu. 

 Vrhovski d.o.o. bavi se poslovnim savjeto-
vanjem i uslugama s akcentom na marketing 
i trgovinu. -”U Poduzetničkom inkubatoru 
treba poraditi na međusobnom upoznavanju 
svih stanara jer je i tu moguća dobra suradnja 
na zajedničku korist. Nadam se prvom zajed-
ničkom druženju u nadolazećim blagdanskim 
danima kako bismo uobičajene svakodnevne 
pozdrave upotpunili razgovorom te traženju 
mogućnosti za međusobnu poslovnu surad-
nju – smatra direktor Valent Vrhovski.

Hrvatska slijedeće godine ulazi u EU, 
a susret mu je pomogao u mogućem 
budućem poslovanju s dva mađarska 
poduzeća.

Početkom studenog organiziran je 
novi sastanak u Nagykanizsi, gdje će se 

predstavnici domaćih poduzeća ima-
ti priliku susresti s mađarskim podu-
zetnicima te razmotriti mogućnosti 
širenja poslovanja na prekogranično 
područje. 

Kristina Gabaj, mag.oecc

Ugovaranje poslovne suradnje sa 

mađarskim poduzetnicima

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/kc-poduzetnik.html


Temeljem Mjera Hrvatskog zavoda za zapošlja-
vanje, a sukladno Nacionalnom planu za potica-
nje zapošljavanja za 2012. godinu, Grad Koprivni-
ca je u okviru Programa javnih radova, u periodu 
od travnja do studenog, zaposlio šest teže zapošlji-
vih osoba na komunalnim i pomoćnim poslovima. 
Radi obavljanja poslova čišćenja i održavanja javnih grad-
skih površina, Gradskih bazena, sportskih objekata i terena, 
Sveučilišnog kampusa, ali i određenih pomoćnih poslova u 
ustanovama i udrugama građana, Grad je inicirao zapošlja-
vanje 130 teže zapošljivih osoba. Programom su obuhvaćene 

dugotrajno nezaposlene osobe, u evidenciji Hrvatskog zavoda 
za zapošljavanje najčešće više od tri godine, osobe s invalidite-
tom i nezaposleni pripadnici romske nacionalne manjine. Ob-
zirom na obujam poslova, najveći broj, njih 51, zaposleno je u 
Kampusu d.o.o.

upravni odjel za društvene djelatnosti

gradska uprava pruža potporu za školovanje

Za stipendiranje učenika 
i studenata 3,3 mil kuna

U protekloj akademskoj godini iz ko-
privničkog je proračuna za stipendira-
nje učenika i studenata izdvojeno 3,3 mi-
lijuna kuna. Ugovorne obveze zaključene 

su sa pet korisnika diplomskog studija i 
sa 138 korisnika preddiplomskog studija, 
koji primaju stipendiju u iznosu od 500 
kuna mjesečno. 

U suradnji sa županijskom Obrtnič-
kom komorom, stipendirano je pet uče-
nika Obrtničke škole i jedna učenica 
Škole primijenjene umjetnosti i diza-
jna u Zagrebu. Svi se oni obrazuju za 
deficitarna zanimanja konobar, auto-
mehaničar, instalater grijanja i klimati-
zacije, vodoinstalater, slastičar i grafič-
ki dizajner). 

Stipendiraju deficitarna 
zanimanja

Na prijedlog škola, stipendije od 700 
kuna dodijeljene su i dobrim učenicima 
iz obitelji skromnijih prihoda, od čega je 
polovicu iznosa financirao Grad.

Prema socijalnim kriterijima, zaključe-
ni su ugovori sa pet novih korisnika stu-
dentske stipendije u iznosu od 500 kuna i 
deset novih korisnika učeničke stipendije 
u iznosuod 300 kuna mjesečno.

Vratili pola milijuna kuna
U prošloj je akademskoj godini raski-

nuto ukupno 27 ugovora o stipendira-
nju studenta i to zbog promjene fakulteta, 
prelaska na izvanredni studij te prekida 
studiranja. 

Bivši korisnici stipendija koji su se zapo-
slili, a nisu završili studij ili ga nisu za-
vršili u redovnom roku, Gradu su vratili 
510.000 kuna.

U programu javnih 
radova zaposleno je 136 
teže zapošljivih osoba

Iz gradskog proračuna 
ukupno stipendije prima 
ukupno 40 učenika i 610 
studenata
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Zdenka Šimek (53), Tatjana Sabolić (39) 
i Tomo Aurer (58) već nekoliko mjeseci 

rade na održavanju koprivničkog kam-
pusa u sklopu Programa javnih radova 

Hvala za pruženu priliku!

Jelena Kovačić
Diplomirala sam studij ekonomije u Osijeku, sad već davne 

2009. godine. Program stručnog osposobljavanja za rad koji 
mi je bio jedina prilika za ulazak u svijet rada.

Program sam obavljala u Gradskoj upravi, u Upravnom 
odjelu za financije i poticanje poduzetništva. Imala sam sre-
ću što sam bila u “zdravoj” radnoj sredini što se tiče među-
ljudskih odnosa, gdje je odnos zaposlenika prema nama od 
prvog dana bio izuzetno korektan i kolegijalan. Mogu reći 
da su nam zaposlenici Grada nesebično prenosili znanje, 
dali nam povjerenje u obavljanju zadataka i zbog toga smo 
se osjećali kao dio kolektiva. Takav odnos prema nama mno-
go nam je značio jer smo kroz rad stekli puno praktičnog 

znanja, podiglo nam se samopouzdanje, 
imali smo osjećaj da i mi doprinosi-

mo razvoju našeg Grada. U okviru 
programa, položila sam i Državni 
stručni ispit. Nažalost, nakon za-
vršetka Programa ponovno sam u 
evidenciji Zavoda za zapošljavanje, 
ali s većom nadom u bolje sutra jer 

je iza mene ostalo jedno 
pozitivno iskustvo, novi 
kontakti i poznanstva, 
a nadam se i dobrim 
preporukama.

Hrvoje Kancelak
Kao prva generacija volontera s visokom stručnom spre-

mom, volontirao sam u Upravnom odjelu za izgradnju grada 
i upravljanje imovinom. Radio sam na projektima i poslovi-
ma izgradnje i rekonstrukcije ulica, javne rasvjete, kanaliza-
cijske i vodovodne mreže te poslovima upravljanja gradskom 
imovinom. S obzirom da sam bio jedini vježbenik, u nave-
denom Upravnom odjelu pružena mi je šansa da učim od 
stručnih osoba, s velikim znanjem i iskustvom koje su se pre-
ma meni ponašale na način da što sam ja više davao, to sam 
više znanja i povjerenja dobivao od njih te 
radio sve više kompleksnije i zahtjev-
nije poslove. Stečeno znanje kasni-
je mi je bila odlična preporuka pri-
likom natječaja za radno mjesto u 
Koprivničkim cestama d.o.o. 

Samim time, smatram da je vo-
lontiranje u Gradskoj upravi Gra-
da Koprivnice odličan način da 
mladi ljudi, koji su tek izašli iz fa-
kulteta, steknu prekopotrebno znanje 
koje im je potrebno za daljnju bor-
bu na tržištu rada, te sam zahva-
lan Gradskoj i njezinim za-
poslenicima na svemu 
pruženom.

Pozitivna iskustva zaposlenih 
na javnim radovima u Kampusu

kojim se teško zaposlivim osobama pro-
nalazi posao. Prije toga, bez posla su bili 
od 3 do čak 15 godina.

- Prije sam radila s ljudima i jako mi 
puno znači to što sam opet među nji-
ma. Radno sam sposobna, imam radne 
navike i nedostajalo mi je raditi - kaže 
Zdenka.

- Ponovno se osjećam korisno. Pao 
sam u depresiju kada sam ostao bez po-
sla. No, sada sam došao u dobru sredinu. 
Ovdje mi je jako lijepo, ljudi su jako do-
bri, a najvažnije od svega je to što se po-
novno osjećam korisnim - zadovoljan je 
Tomo.

- Lijepo mi je raditi ovdje, a i stvarno 
mi je falio moj mjesečno zarađeni novac 
- kaže Tatjana.

Za njih Nikola Smolak, upravitelj obje-
kata gradskog poduzeća Kampus d.o.o., 
ima samo najljepše riječi. Javni radovi, Tatjana Saboić, Zdenka Šimek i Tomo Auer

go nam je značio jer smo kroz rad stekli puno praktičnog 
znanja, podiglo nam se samopouzdanje, 

imali smo osjećaj da i mi doprinosi-
mo razvoju našeg Grada. U okviru 
programa, položila sam i Državni 
stručni ispit. Nažalost, nakon za-
vršetka Programa ponovno sam u 
evidenciji Zavoda za zapošljavanje, 
ali s većom nadom u bolje sutra jer 

je iza mene ostalo jedno 
pozitivno iskustvo, novi 
kontakti i poznanstva, 
a nadam se i dobrim 

Volonteri oduševljeni jednogodišnjim programom u Gradskoj upravi
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koming d.o.o.

Prvog dana ožujka, Koming d.o.o. i Bi-
lokalnik-Ipa potpisali Ugovor o kupo-

prodaji nekretnine u ulici Pavelinska 38. 
Time je počela realizacija preseljenja sje-
dišta tvrtke iz Mosne ulice.

Obnavljanjem strojno-voznog parka, 
prostor u Mosnoj je postao pretijesan za 
neometano poslovanje. Osim toga, za-
konska regulativa primoravala je Komu-
nalac na odvajanje dijelova poslovanja u 
zasebne poslovne subjekte. Sve je to utje-
calo na donošenje odluke o preseljenju 
Kominga.

Nedovoljna potražnja građevinskih 
usluga početkom godine nije uvjetova-
la otpuštanjem ljudi, već se taj nedostatak 
nadomjestio većim angažmanom na re-
konstrukciji kupljenih poslovnih prosto-
ra na novoj lokaciji na kojoj se ostvaruje 
vizija da postanemo vodeća građevinska 

tvrtka u svojoj djelatnosti na području ko-
privničke Podravine. U drugoj polovici 
2012. godine oživjelo je građevinsko trži-
šte. Koming je pobjeđivao gotovo na svim 
javnim natječajima te su osigurani poslovi 
i za znatan dio naredne godine.

Danas u Komingu radi 189 radnika od 
kojih 168 na neodređeno. Broj radnika na 
određeno direktno je ovisan o potpisanim 
ugovorima o izgradnji. Ako se trend pove-
ćane potražnje za građevinskim uslugama 
nastavi, Koming će ostati poslodavac koji 
ulaganje u ljude ne obračunava kao trošak, 
već naprotiv, to je najisplativija investicija 
u dugoročni rast kvalitete tvrtke.

već sada su osigurali poslove i za sljedeću godinu

Želimo postati vodeća 
građevinska tvrtka
Kriza u građevinskom sektoru početkom godine nije uzrokovala otpuštanje zaposlenih

Početkom godine 
Koming je kupio 
zgradu Bilokalnika u 
Pavelinskoj ulici u koju 
se tvrtka preselila

      



Udruge

      



udruge

Bboying-Kc

Udruga posljednjih pet go-
dina promovira zdrav i kva-
litetan život kroz treninge 
breakdancea.

BK Rotor

Treću godinu zaredom članovi BK ROTOR-a ulažu velike napore 
u promociji rekreativnog biciklizma u Koprivnici te je klub postao 
nezaobilazan partner u organizaciji biciklijada na kojima se pro-
movira vožnja prirodom po biciklističkim stazama Bilogore.

Old timer klub Biciklin

Klub godišnje provodi 30 različitih programa kojima promovira 
vožnju.

Športsko ribolovni klub Koprivnica

Natjecatelji kluba su u protekloj godini osvojili 24 trofeja na ra-
znim natjecanjima.

Udruga športske rekreacije 
podravskih studenata

Promiče rekreaciju i zdrav načina života s naglaskom na sportske 
aktivnosti, a namijenjena je mladim ljudima od 16 do 29 godina.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/bboy.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/biciklin.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/srk.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/usrps.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/bk-rotor.html
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Streljački športski klub Podravka

Streljački športski klub Podravka obilježava 60 godina svog konti-
nuiranoga rada u sportskom streljaštvu u gradu Koprivnici.

Drava dokumentacijski centar

U ovogodišnjim službenim plovidbama u 28 vožnji bilo je 300 čla-
nova posade, a preplovili smo 367 stvarnih kilometara Dravom i 
Murom.

Kinološko društvo Koprivnica

Ove smo godine organizirali smo 13. po redu Nacionalnu izlož-
bu pasa svih pasmina, CAC Koprivnica, na kojoj je naša Kristina 
Korpar osvojila prvo mjesto u natjecanju Junior handling-stariji.

Penjači klub Elvis

PK Elvis su osnovali zaljubljenici u penjanje u želji da popularizi-
raju ovaj sport među mladim Koprivničancima.

Golf klub

Članovi kluba su tijekom godine sudjelovali na nekoliko natjeca-
nja i postigli odlične rezultate, što se može vidjeti po broju osvoje-
nih pehara i nagrada.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ddc.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/golf.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/kd.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ssk.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/pk-elvis.html


udruge

UZOR Hrvatske

Udruga za održivi razvoj Hrvatske razvija mrežu odgovornih 
članova u društvu koji svojim djelovanjem doprinose održivom 
ekonomskom, okolišnom i društvenom razvoju zajednice.

Udruga odgojitelja dječjih vrtića 
Koprivničko-križevačke županije

Članovi Udruge odgojitelja su i tijekom ove pedagoške godine bili 
aktivni sudionici u razradi raznih ideja i akata u Ministarstvu 
znanosti,obrazovanja i športa.

UMKo

Udruga mladih Koprivnice i ove je godine dodijelila nagradu za 
volontere godine koju su dobili Goran Lakuš i Olga Violić.

MAK

Udruga Mladi Akcija i Kultura sedmu godinu okuplja mlade 
iz Koprivnice i okolice s ciljem organiziranja događaja za mlade, 
druženja, skupljanja iskustava i razvijanja novih vještina.

Udruga Edelweiss

Udruga promiče njemački jezik i kulturu njemačkog govornog po-
dručja, a veliku je pozornost posvetila igraonicama i radionicama 
za djecu i mladež koje su ove godine okupile 38 polaznika.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/edelweiss.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/mak.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/umko.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/uzor.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/udruga-ogojitelja.html
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Koprivkov svijet

Udruga je osnovana nakon izuzetno uspješne promocije prve ko-
privničke slikovnice Koprivko i tajna crne rupe, autora Martine 
Trešćec i Branimira Dolenca.

Jump

Članovi plesnog studija na 
Državnom cheerleading i 
cheerdance prvenstvu osvoji-
li su dvije zlatne i jednu srebr-
nu medalju, a seniorka Petra 
Šimunić prvo mjesto u kate-
goriji “open/MTV dance” na 
državnom prvenstvu “Croa-
tia Open”.

Mažoretkinje grada Koprivnice

U punih 20 godina koliko postoje mažoretkinje, prodefiliralo je 
gotovo tisuću djevojčica i djevojaka.

Dječja međunarodna udruga CISV

Organizacija koja svoje djelovanje zasniva na odgoju djece putem 
aktivnih međunarodnih susreta.

Ritmička igraonica

Igraonicu je pokrenula voditeljica Jelena Matijaško u sklopu dječ-
jeg kluba “Tratinčica”, a ona djeci nudi česti ulazak u svoj mali svijet 
plesne čarolije, svijet koji svojom maštom, pokretom, glazbom i ča-
rolijom svakom djetetu pruža užitak, zabavu i dobro raspoloženje. 

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/cisv.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-tratincica.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/jump.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/koprivko.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/mazoretkinje.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ritmika-tratincica.html


Program za Dan 
grada
05. studenog (ponedjeljak)
09,00 - Polaganje vijenaca Gra-
da Koprivnice ispred “Centralnog 
križa” na Gradskom groblju
09,00 - Predstavljanje devetog bro-
ja “Koprivničkog godišnjaka” - 
dvorana za sastanke Grada Ko-
privnice, Zrinski trg 1/I
10,00 - Promotivna vožnja članova 
Old timer kluba “Biciklin” po cen-
tru grada i doček gostiju svečane 
sjednice Gradskog vijeća
10,30 - Otvorenje izložbe povi- 
jesnih modnih ilustracija Udruge 

za promicanje kulture “Koprivnič-
ki krug” - Domoljub
11,00 - Svečana sjednica Gradskog 
vijeća
15,30 - Program povodom Dana 
grada, Dječji vrtić Sveti Josip
16,30 - Program povodom obilje-
žavanja Dana Grada “Koprivnica 
u srcu” Dječjeg vrtića Tratinčica, 
Dom mladih
16,30 - Pričaonica za djecu predš-
kolske dobi, Moj grad, Koprivni-
ca, 16.30 sati Knjižnica i čitaonica 
“Fran Galović”
17,00 - Recital “Rukom u ruci” - 
Udruga osoba s invaliditetom “Bo-
lje sutra” - COOR Podravsko sunce

18,00 - Izložba slika Zlatka Ka-
uzlarića-Atača i fotografi-
ja Miljenka Domijana - Galerija 
Koprivnica
19,00 - Koncert povodom Dana 
Grada sopranistice Valentine Fi-
jačko i mezzo sopranistice Hele-
ne Lucić uz pratnju Maria Čopo-
ra - Domoljub 
19,19 - Gitaristički koncert točno u 
19,19 poklon gradu Udruge gitari-
sta klasične gitare Allegro Kopriv-
nica - Osnovna škola Antun Nem-
čić Gostovinski
Obrtnici i poduzetnici svome gra-
du - “Bijele noći” - produljeni rad 
trgovina do 23,00 sata

06. studenog (utorak)
11,00 - Otkrivanje biste dr. Tomi-
slava Bardeka - Opća bolnica To-
mislav Bardek 
11,30 - Otvorenje izložbe i progla-
šenje najboljih u sklopu fotograf-
skog natjecanja “Vjerujem da bih 
mogao, uz vašu pomoć znam da 
mogu” - COOR Podravsko sunce
12,00 - Prezentacija “Naša Vinica” 
- poklon gradu učenika PŠ Vinica
19,00 - Zajednički koncert Umjet-
ničke škole iz Koprivnice i Muzič-
ke škole iz Nikšića - Domoljub 

07. studenog (srijeda)
08,30 - Turnir u malom nogometu, 

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-sv-josip.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-tratincica.html


sudjeluju COOR Koprivnica, Kri-
ževci, Đurđevac i Obrtnička ško-
la Koprivnica - COOR Podravsko 
sunce
12,30 - Donatorska izložba 
male plastike Udruge Motaci-
lla alba i Dragutina Ciglara - 
Osnovna škola Antun Nemčić 
Gostovinski
19,00 - Književna večer s Mirom 
Gavranom - Knjižnica i čitaonica 
“Fran Galović” 

08. studenog (četvrtak)
10,00 - Izložba “Moja majka bijelo 
platno tka”- PŠ Reka
17,00 - Program DV Smješak

18,00 - Predstava “Maca papuča-
rica” lutkarske skupine “Kopri-
va Pec-Pec” Društva Naša djeca - 
Dom mladih 

09. studenoga (petak)
10,30 - Poklon gradu Mjesnog od-
bora i Područne škole Bakovčica, 
Koprivnička riječ u recitaciji, pje-
smi i slici” - PŠ Bakovčice
13,00 - Promocija Podravskog 
zbornika 38, Gradska vijećnica 
19,00 - Glazbeni program i druže-
nje knjižničara i građana “Knjiž-
nica kakvu možda ne poznajete” 
i 11.11. Dan hrvatskih knjižnica 
u suradnji s Glazbenom školom 

“Fortunat Pintarić” Koprivnica i 
Klubom “Koprivice” - Knjižnica i 
čitaonica “Fran Galović”

10. studenoga (subota)
19,30 - KUD Koprivnica svome 
gradu - Domoljub
10,00 -3. Međunarodni plivački 
kup Grada Koprivnice, Gradski 
bazeni Cerine 

11. studenog (nedjelja) 
10,00 - Kuglački turnir Sjevero- 
zapadne Hrvatske za juniorke i 
juniore u organizaciji Kuglač-
kog kluba Koprivnica, Kuglana 
Koprivnica

17. studenoga (subota)
20,00 - Premijera predstave Lu-
dens teatra “Od stoljeća sedmog”- 
Dom mladih 

18. studenoga (nedjelja)
09,00 - “34. međunarodna atletska 
utrka Grada Koprivnice”, Zrinski 
trg 

25. studenoga (nedjelja)
18,00 - Premijera plesne predsta-
ve “Random House: Two” Centra 
za ples i umjetničko istraživanje - 
Dom mladih

      



udruge

Hrvatska ruža

Udruga žena ove je godine proslavila 30. Obljetnicu rada, a svoje 
je djelovanje usmjerila na promociju tradicijskih vrijednosti i ra-
zvoju turizma.

KUD Koprivnica

Protekle je godine stotinjak mladih zaljubljenika u ples i glazbu 
prezentiralo našu bogatu folklornu baštinu na 28 nastupa i konce-
rata širom Hrvatske i izvan njenih granica.

Puhački orkesar

Orkestar se ove godine na Koncertu za Valentinovo u Domoljubu 
prestavio potpuno novim reperotarom.

Glazbena mladež Koprivnica

Udruga promiče i mlade umjetnike, kulturnu naobrazbu i odgoj 
mlade publike.

Društvo naša djeca Koprivnica

Lutkarska družina “Kopriva, pec, pec” i plesna skupina “Ola, la” 
obogatile su kulturni život djece i mladih u gradu.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dnd.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/glazbena-mladez.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/hr.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/kud.html
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Mariške

Klub za starije osobe ove je godine velikom svečanošću u Domu za 
starije i nemoćne osobe proslavio deset godina svog rada.

Likovni klub Paleta

Likovni klub pod stručnim vodstvom profesionalnog slikara Ivana 
Lovrekovića već četrnaestu godinu uspješno vodi Tečajeve crtanja 
i slikanja za odrasle i djecu za šire područje Koprivnice.

Društvo multiple skleroze 
Koprivničko-križevačke županije

Nastavljene su aktivnosti i programi koje su namijenjene osobama 
s multiplom sklerozom.

Stomatološki preventivni program

U koprivničkim vrtićima, prvim razredima svih osnovnih škola i 
COOR-u “Podravsko sunce” i ove su godine provedene aktivnosti 
s ciljem prevencije karijesa i oralnih bolesti.

Hepatos

Udruga pruža stručnu, savjetodavnu i psihološku pomoć oboljeli-
ma od virusa hepatitis a radi na promicanju svijesti građana.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/hepatos.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/likovni-klub.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/mariske.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/multipla.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/spk.html
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Udruga za pomoć osobama s 
mentalnom retardacijom

Udruga je ove godine svoju 45. Godišnjicu postojanja i rada obilje-
žila filmom o Klubu Latica prigodnom izložbom.

Udruga invalida Koprivničko-
križevačke županije

Udruga je mnoge aktivnosti nastavila održavati zahvaljujući broj-
nim članovima i dobrim ljudima - volonterima, koji su uvijek 
spremni pomoći.

Udruga osoba s invaliditetom 
Bolje sutra

Udruga je u 2012. aktivnosti provodila u korist svojih članova te 
provodila mjere Strategiju jedinstvene politike za osobe s invalidi-
tetom za razdoblje 2011-2013. godine.

Udruga slijepih Koprivničko-
križevačke županije

Udruga pruža pomoć svojim članovima u ostvarivanju prava i po-
vlastica i organizira aktivnosti za poboljšanje kvalitete života slije-
pih osoba svih dobnih skupina.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/bs.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/latica.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/udruga-invalida.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/udruga-slijepih.html
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adresa:  Mosna 15, 48000 Koprivnica
telefon: 048 251 833
fax: 048 251 898

besplatni telefon: 0800 8848

www.komunalac-kc.hr
info@komunalac-kc.hr

I. Česmičkog 28
48000 Koprivnica
Tel. 048 644 111

 opskrba plinom, 
  opskrba pitkom vodom,
  fizikalno - kemijsko i mikrobiološko ispitivanje pitke vode i   
 otpadnih voda,
  odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda, 
  održavanje čistoće,
  održavanje javnih površina,
  tržnice na malo,
  održavanje groblja te obavljanje pogrebnih poslova,
  građenje, projektiranje i nadzor,
  projektiranje priključaka i unutarnjih instalacija za vodu, plin,
 kanalizaciju, grijanje, ventilaciju i hlađenje,
  odlaganje komunalnog otpada.    

Ljetno radno vrijeme (15.3. - 15.11.)
Ponedjeljak - petak: 10 - 18 sati
Subota: 08 - 18 sati
Nedjelja: 08 - 12 sati

Zimsko radno vrijeme (16.11. - 14.3.)
Ponedjeljak: ne radi
Utorak - subota: 10 - 17 sati
Nedjelja: 08 - 13 sati

• izgradnja i rekonstrukcija - kanalizacije, 
vodovoda, plinovoda

• izgradnja i rekonstrukcija - staza i 
prometnica

• održavanje prometnica i staza (u ljetnom i 
zimskom periodu)

• sanacija odlagališta otpada

• usluge građevinske mehanizacije

Koprivnica, Mosna ulica 15
Tel. 048/251-900 • fax: 048/251-999
koming@koming-kc.hr

OSNOVNE DJELATNOSTI

-  distribucija plina
-  dobava plina
-  posredovanje na tržištu plina
-  zastupanje na tržištu plina
-  kupnja i prodaja robe
-  obavljanje trgovačkog posredovanja na domaćem i inozemnom tržištu
-  projektiranje strojarske instalacije - plinovod
-  izvođenje priključaka za plin
-  postavljanje, održavanje i servisiranje plinskih instalacija
-  proizvodnja toplinske energije
-  distribucija toplinske energije
-  opskrba toplinskom energijom

Mosna 15, 48000 Koprivnica
Tel: 048 251 833, fax: 048 251 898
www.koprivnica-plin.hr, info@koprivnica-plin.hr

Poslovna jedinica Koprivnica Opatička 5/I , Koprivnica
Tel. 048/621-051; 048/622-224; 048/622-225, fax: 048/622-228

Marijan Matočec, direktor PJ, mob: 098/175-6327
Marijan Maletić, samostalni stručni suradnik, mob: 098/206-640
Hrvoje Matica, samostalni stručni suradnik, mob: 098/550-802

ZAGREBINSPEKT d.o.o. za kontrolu i inženjering, Zagreb, Draškovićeva 29 je 

registrirano i ovlašteno trgovačko društvo za pružanje usluga na području 

zaštite na radu, zaštite od požara, zaštite od buke i zaštite okoliša. 

Osnovano je 27. prosinca 1990. god.Naši stručnjaci raspoređeni su diljem 

RH, pa svim korisnicima možemo pružiti brzu i kvalitetnu uslugu uz 

optimalne cijene.

NAŠE USLUGE:
•  ISPITIVANJE I IZRADA ELABORATA IZ ZAŠTITE NA RADU,
    ZAŠTITE OD POŽARA I ZAŠTITE OD BUKE 

•  ZAŠTITA NA RADU

•  ZAŠTITA OD POŽARA

•  KOMUNALNA BUKA

•  ZAŠTITA OKOLIŠA

      



Svi vole svoje gradove, u čemu 
Koprivničanci zasigurno nisu i 
nemaju razloga biti izuzetak, no 

višegodišnja je gospodarska kriza i ide-
alna prilika da se otvore i detaljno raz-
motre najrazličitije razvojne dileme. Za-
što je Koprivnica, dakle, upravo takva 
kakvom je vidimo i doživljavamo? Za-
što nije još prosperitetnija, ali i zašto je u 
njoj i u recesijska vremena lakše i ugod-
nije živjeti nego u nizu drugih gradova, 
pa i onih čiji je gospodarski potencijal 
neusporedivo veći? Zašto, naposljetku, 
Koprivničanci ne napuštaju svoj grad ni 
u društvenim okolnostima za koje nitko 
nije mogao vjerovati da će postati naša 
otužna hrvatska realnost?

Put uspjeha
Da će današnje podravsko središte po-

stati važan industrijski grad, prelomlje-
no je još na razmeđu 19. i 20. stoljeća, kad 
se u Koprivnici razvija najveće kemijsko 
postrojenje u srednjoj i jugoistočnoj Eu-
ropi. Ubrzo se tu počela razvijati i metal-
ska industrija. Prvi pokušaj nije, doduše, 
dugoročno uspio, jer je velika ekonomska 
kriza u međuratnom razdoblju dovela do 
gašenja tih industrija, a politika se pobri-
nula da od likvidacije tvornice kemikalija 
i preseljenja strojeva korist imao grad koji 
se nalazio puno bliže be-
zobzirnoj metropoli te biv-
še države.

Drugi pokušaj industri-
jalizacije, kojeg je označi-
lo razvijanja prehrambene 
industrije, na koju se ka-
snije nadovezala i farmace-
utika, bio je puno uspješniji 
i, pokazalo se, dugovječni-
ji. Koprivnica je, zahvalju-
jući ponajprije vlastitom 
trudu i pameti, čak i bez 
pravog početnog kapitala, 
opet dobila najveću kom-
paniju u svom dijelu Eu-
rope. Sada je to industrija 
hrane, iz koje su se pro-
teklih godina osamostalila još neka po-
strojenja, poput pivovare. O isplativosti i 

potencijalima farmaceutske industrije li-
jekova ne treba, pak, ni posebno govori-
ti. Suvremena je Koprivnica, svjesni smo 
toga, rasla i razvijala se i kao svojevrsna 
logistička potpora tim kapitalnim projek-
tima. Grad bi bez Podravke i Belupa bio 
gospodarska i administrativna provinci-

ja, a možda je najbolnoije to što bi se taj 
pojam doživljavao i mentalno. 

Iako svjetska kriza iz 1929. ima, nažalost, 
puno dodirnih točaka s današnjim depre-
sijom, Koprivnica je puno spremnija za taj 
ogromni izazov. Hrana i lijekovi i u krizi 
su nešto čega se kupac ne može odreći. Tu 
je svoje mjesto našao i najkvalitetniji dio 
drvne industrije, tvornica podložaka i ku-
tija za jaja, a još ima nade i za novi rast tre-
nutno posustale kartonske ambalaže. Uzi-
majući sve to u obzir, grad ima osiguranu 
budućnost. Ovo su, međutim, i u razvoj-
nom smislu neka druga vremena. Više se 
ne može očekivati da će u poslovnim zo-
nama nicati velike tvornice i pogoni koji 
zapošljavanju na stotine Koprivničana-
ca i ostalih Podravaca. Rast se sada, kao i 
svuda u svijetu, ubrzano preusmjerava na 
malo poduzetništvo. U tome se kopriv-
nički poduzetnici dosad nisu baš najbolje 
snalazili, jer se predugo vjerovalo da sve 
rješavaju one velike industrije, odnosno da 
je dovoljno čvrsto se prisloniti na njih.

Sami krojimo sudbinu
Novi način promišljanja razvoja predstav-

lja i formiranje Medijskog sveučilišta, koje 
će biti i okvir za druge fakultetske smjerove, 
sukladne gospodarskim potrebama. Oko 
toga je u dijelu javnosti bilo puno nerazu-
mijevanja, no bit je projekta u tome da Ko-
privnicu pretvori u akademsko središte, ka-

kva na Zapadu postoje 
u nizu manjih gradova, 
samim tim i pogodni-
jih za boravak studena-
ta i njihovih profesora. 
Mnogi još nisu svjesni 
što znači kad nekoliko 
tisuća studenata bora-
vi u podravskom sre-
dištu, ili u njega redov-
no dolazi. To je novi 
život grada, kakav čak 
ni priželjkivani val re-
industrijalizacije ne 
može nadoknaditi. 

Najvažnije je shvati-
ti da danas Koprivni-
čanci sami kroje svoju 

sudbinu. Mudrosti, valjda, neće nedosta-
jati.    		   

zašto je koprivnica upravo takva

Industrija i sveučilište 
kao dobitna kombinacija

Mnogi još nisu svjesni što znači kad nekoliko 
tisuća studenata boravi u podravskom 
središtu, ili u njega redovno dolazi. To je novi 
život grada, kakav čak ni priželjkivani val 
reindustrijalizacije ne može nadoknaditi.

Iako svjetska kriza iz 1929. ima puno dodirnih 
točaka s današnjom depresijom, Koprivnica je 
puno spremnija za taj izazov. Hrana i lijekovi 
u krizi su nešto čega se kupac ne može odreći

Piše: Željko Krušelj
direktor Glasa Podravine

kolumne
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U zimi 1955. godine mlada ke-
mičarka iz Sarajeva je stigla u 
Zagreb. Trebala je ostati krat-

ko, međutim, kako kaže priča, napadao 
je toliki snijeg da se više nije mogla vratiti 
kući. Zlata Bartl je vrijeme kratila čitajući 
stručne časopise i novine, a tada je navod-
no vidjela i oglas u kojem neka mala firma 
Podravka iz Koprivnice traži radnike. Ja-
vila se na oglas, otišla u Koprivnicu i dobi-
la posao. Nedugo nakon toga, profesorica 
Zlata je smućkala prve juhe iz vrećice. Na-
kon njih i Vegetu. Ostalo je povijest. Po-
vijest Podravke, Koprivnice, Hrvatske, a i 
šire. Teško da Vegete nema u gotovo svakoj 
kuhinji regije u kojoj živimo, a i u mno-
gim drugim kuhinjama širom svijeta. Ve-
geta je postala “brand”, i to svjetski. I baš 
zbog nje, svatko zna za Koprivnicu. 

Avantura života
Slušala sam priču, i mislila - ok, mož-

da je tu svašta nadodano, možda su zime 
stvarno bile toliko jake da zapneš negdje 
par mjeseci i da ne možeš putovati, mož-
da je bila baš avanturistica ta Zlata Bar-
tl, pa oprobala svoje šanse u nekoj maloj 
Koprivnici... I pitala sam se zašto je tamo 
ostala. 

Nije mi bilo ni u peti da ću nešto godina 
kasnije ja krenuti u obrnutom smjeru - od 
Koprivnice, preko Zagreba - u Sarajevo. I 
to upravo iz profesionalnih razloga. U go-
dinu i pol koliko ovdje živim - i mene je 
zameo takav snijeg da dva mjeseca nisam 

mogla putovati, i 
često se pitam je 
li ovo avantura 
mog života, i ko-
liko ću ovdje osta-
ti. I kako je Vegeta 
ušla u sve kuhinje, 
tako i televizijski 
program u kojem radim ulazi polako u 
dnevne sobe u regiji, nekad zajedničkoj 
državi, danas području na kojem posto-
ji... pa eto već 7 država. Koje streme da se 
opet “uteftere” po okrilje Europske Unije. 
Svako to područje je politički, nacional-
no i vjerski specifično, ima svoje proble-
me i svoja rješenja, opterećena prošlo-
šću i mutnim vizijama budućnosti. No 
kad novinarski priču “spustimo” na čo-
vjeka, u cijeloj regiji “mali čovjek”, kako 

ga volimo nazivati u novinarskom žar-
gonu, vodi istu borbu - preživjeti od pla-
će do plaće, ako ju uopće dobiva. Koliko 
smo različiti, koliko smo slični, što nam 
je zajedničko, a što je posebno za svaki 
kutak područja na kojem Aljazeera Bal-
kans emitira svoj program? To su pita-
nja s kojima počinje svaki moj radni dan. 
Na žalost, u ovo krizno doba, priče o ne-
zaposlenosti, besparici, siromaštvu, pro-

padanju gotovo su iste iz kojeg god dije-
la Balkana dolaze. Države prezadužene, 
firme propadaju, ljudi ostaju bez posla, 
sve više je onih koji kopaju po kontejneri-
ma kako bi se prehranili... Svakodnevno 
se bavimo tim pričama, a ja intimno raz-
mišljam o tome je li danas tako i u mojoj 
Koprivnici? 

Iz današnje perspektive, koja ni global-
no nije nimalo blistava, u doba opće kri-
ze, iz koje se na žalost ne vidi skori izlaz, 

gledam damu u najboljim godinama i mi-
slim - zaista je najljepši mali srednjeeu-
ropski grad. Grad kojeg propješačiš u 
pola sata, ali tek kad odeš iz njega i po-
gledaš ga iz daljine, tek tad shvatiš da je 
ono što je u njemu bolje nego u mnogih 
drugih, većih sredina. Koprivnica ima 
dobre škole, osnovne, srednje, strukov-
ne, gimnaziju. Koprivnica daje dobre stu-
dente. A sad eto razvija i visoko školstvo. 
Sve je to garancija za stabilnu budućnost. 
Koprivnica ima jednu od boljih bolnica 
u državi. Za grad svoje veličine, ima vrlo 
razvijen i živahan kulturni život - sjajnu 
glazbenu školu, sjajne likovnjake, sve živ-
lji kazališni život - pa sve do festivala po-
put Podravskih motiva i Renesansnog fe-
stivala. Posebno se može ponositi svojim 
sportašima - od velikih do malih sporto-
va. Da, ima Koprivnica Podravku, koja je 
i dalje stup gospodarstva, i još uvijek op-
staje. Ali isto tako potiče i razvoj malog 
poduzetništva i obrta. 

Garancija za stabilnu budućnost
Ulaže u gradsku infrastrukturu i sadr-

žaje. Ima tri radijske postaje, dvoje tjed-
ne novine, a i televiziju u povojima. Ula-
že i radi na održivom razvoju. Šparne 
hiže! Biciklističke i pješačke staze! A vje-
rujte, to počnete cijeniti tek kad živite u 
puno većem gradu koji noću ima reduk-
cije vode i nema osigurane pločnike, kad 
proputujete kroz razne razvikane nedo-
đije i u Hrvatskoj i šire, koje su pune sa-

mohvale, a premalo 
su učinile da svojim 
građanima osigura-
ju pristojne uvjete ži-
vota. Znam da ima i 
mnogo mana - ali vo-
ljela bih ovaj put da 
malo zaboravimo na 

njih - jer u mojim očima mnogo je više 
pluseva.

Duh koji je Zlata Bartl iskoristila na 
najljepši mogući način, duh koji bi sva-
ki Koprivničanac trebao, a ja duboko vje-
rujem da ga i njeguje u sebi, kao najveće 
blago koje je do tog grada dobio samim 
rođenjem u njemu. Pa da onda gdje god 
bio i što god radio - uvijek malo glasni-
je nego što je potrebno izgovori: “Ja sam 
‘z Koprivnice”.

Koprivnica je grad kojeg propješačiš u pola sata, 
ali tek kad odeš iz njega i pogledaš ga iz daljine, 
tek tad shvatiš da je ono što je u njemu bolje nego u 
mnogih drugih, većih sredina

Piše: Tanja Novak
urednica programa,

Aljazeera Balkans, Sarajevo

Ima neka tajna veza
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sretan vam dan grada

Poštovane sugrađanke i sugrađani gra-
da Koprivnice,

Naš grad, zajednica u kojoj živimo, bi-
tan je čimbenik aktivnosti i uspjeha koje 
postižemo. Ponosni smo na naš grad i 
uvijek ga ističemo kao primjer dobre sre-
dine za život i rad tvrtke. Hartmann po-
država nastojanja Grada za poboljšanjem 
uvjeta života, kulturne i sportske događa-
je, humanitarne aktivnosti i sve ono što 
čini naš život sadržajnijim. 

Hartmann je više od 40 godina prisutan 
na poslovnoj koprivničkoj sceni. Svojim 

poslovanjem, vrijednostima koje promo-
viramo i zalaganjem svih zaposlenih na-
stojimo doprinijeti boljem životu svih 
Koprivničanaca. Uključeni smo u niz ak-
tivnosti koje organiziraju gradske organi-
zacije, a iniciramo i obilježavanje Uskrsa 
provođenjem uskrsnih radionica i obilje-
žavanje Svjetskog dana jaja u namjeri da 
istaknemo važnost zdrave, prirodne do-
maće hrane. 

Svim građanima Koprivnice želim sre-
tan Dan grada!

Drage Koprivničanke i Koprivničanci, 
Podravkašice i Podravkaši,

Koprivnica je Podravka, a Podravka je Ko-
privnica, takve su mi uvijek prve asocijaci-
je na grad u kojem živim, radim i koji je po 
mogo čemu drugačiji i posebniji od osta-
lih. Specifičan, ali istodobno i  jednostavan 
grad, mali u odnosu na mnoge, ali velik u 

odnosu na veće. Posebnost grada prije sve-
ga je u velikoj kompaniji Podravki, okosni-
ci razvoja ne samo Koprivnice već i cijelo-
ga kraja, dok s druge strane jednostavnost 
čine radišni ljudi, svakodnevno pokazuju-
ći kako su glavna poluga i pokretač svega. 
Moja uloga u odnosu na grad nije se mnogo 
promijenila, odnosno ono najvažnije ostalo 
je isto jer svaki posao koji se radi u Kopriv-
nici ima veliku ulogu i u konačnici želju da 
se i naraštajima koji dolaze ostavi u trajno 
nasljeđe nešto veće, jače i korisno. Podravka 
je zadužila mnoge, a puno je pojedinaca za-
služnih da je kompanija danas jedna od ve-
ćih u ovom dijelu Europe, ali usudim se reći 
i trenutačno nedovoljno jakih s obzirom na 
njezine mogućnosti. Želimo to promijeniti. 
Vizure grada mijenjaju se iz godine u godi-
nu, Koprivnica nam daje više mogućnosti, 
ali i privlači sve više ljudi. To me kao Ko-
privničanca iznimno raduje, a svaki napor 
koji činim sa svojim suradnicima vodeći 

Podravku, rad je čovjeka kojemu je stalo, 
koji brine i trudi se doprinijeti razvoju kom-
panije, ali i grada. Podravka je sinonim za 
kvalitetu, sigurnost i izvrsnost, ali i emoci-
ju. Svatko od nas kada bira što će kupiti, naj-
prije treba osvijestiti što zapravo znači kupi-
ti Vegetu, Čokolino, Lino ladu ili primjerice, 
Podravkinu juhu? Ne znači to samo bira-
ti kvalitetu, to istodobno znači i puno više. 
Mnogo je razloga zašto sam uvijek birao 
Podravku. Emocije i danas izviru kada se 
sjetim djevojčice koja kriomice uzima pe-
kmez, majstorskih recepata u Malim tajna-
ma… Sve te osjećaje budi u meni Podravka, 
kompanija uz koju su učili mnogi, a naučili 
najbolje. Takvu kompaniju želimo i za svoju 
djecu, ali želimo i grad koji obećaje, koji ide 
naprijed i u kojem slučajni namjernik ima 
želju ostati. Koprivnica u tome uspijeva.

U ime svih vrijednih Podravkaša  česti-
tam vam Dan grada.

Sergey Donchev, 

Predsjednik Uprave Carlsberga Croatia

mr Julio Kuruc,

Predsjednik Uprave Podravske banke

Melita Bači,

glavni direktor Hartmann Hrvatska

Zvonimir Mršić,

Predsjednik Uprave Podravke

Drage sugrađanke i sugrađani, 
U Carlsbergu Croatia svjesni smo da je 

uspjeh naše kompanije prije svega rezul-
tat zajedničkog rada, zalaganja i entuzi-
jazma svih zaposlenika koji su naš najvaž-
niji potencijal. No, jednako tako, poslovni 
uspjeh usko povezujemo s uspjehom i na-
pretkom zajednice u kojoj živimo i radi-
mo. Tu povezanost njegujemo ulažući u 
različite društvene projekte što predstav-
lja jednu od strateških okosnica našeg 

poslovanja. Polako se bližimo kraju još 
jedne dinamične poslovne godine spre-
mni zakoračiti u novu, s jasnim usmje-
renjem na inovativnost i s ciljem jačanja 
konkurentnosti. Spremni smo za nove 
izazove uzproizvode vrhunske kvalitete 
koje, za osvježenje diljem Hrvatske,s  po-
nosom proizvodimo u našoj Koprivnici. 

U ime Carlsberga Croatia želim vam 
sretan Dan grada!

Dragi građani Koprivnice!
Koprivnica i Podravska banka neraski-

divo su povezani kroz sve sfere života sva-
koga od nas. 

Ove godine Podravska banka obilje-
žava 140 godina dugu tradiciju kopriv-
ničkog bankarstva. Ponosni smo što 
je Podravska banka jedna od najstari-
jih banaka u Hrvatskoj, koja svoj zače-
tak ima u Koprivničkoj dioničkoj štedi-
onici još daleke 1872. godine. Podravska 
banka godinama je aktivno uključena u 

razvoj našeg grada i kroz društveno od-
govorni rad pa tako redovito podupi-
remo brojne humanitarne, obrazovne, 
umjetničke, kulturne i sportske projek-
te doprinoseći kvaliteti življenja na po-
dručju na kojem djelujemo. 

Čestitajući Vam ovaj veliki jubilej Ko-
privnice, želim Vam reći da će Podravska 
banka i nadalje aktivno sudjelovati u ži-
votu našeg grada i svih Vas, naših dragih 
sugrađana.

Sretan Vam Dan Grada!

Čestitke u cijelosti pročitajte na www.godisnjak.trg-kc.hr
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Medalja Grada Koprivnice

Nagrada za životno djelo

Plaketa Grada Koprivnice

Ivan Čičin Mašansker

Nagrada za životno djelo je 
dodijeljena za izuzetna posti-
gnuća na području društve-
nog života Grada Koprivnice, 
a posebno novinarstva.

Ivan Čičin Mašansker rođen 
je 1942. godine u Višnjevcu, a 
od 1945. godine živi u Kopriv-
nici. Radio je kao glavni ured-
nik u Glasu Podravine, zatim 
listu Podravka koji je 1969. 
primio plaketu kao najbolje 
uređivani list radnog kolekti-
va u Hrvatskoj, a 1974. godi-
ne primio je priznanje Društva novina-
ra Hrvatske „Zlatno pero“ za rad na listu. 
Zatim je radio kao dopisnik HTV, a pri-
godom izvještavanja u Kusonjama lakše 
je ranjen. Zbog zasluga na informiranju 

za vrijeme uzbuna na Radio Koprivnici 
primio je Spomenicu Domovinskog rata. 
Godinu i pol je uređivao Koprivničke no-
vine, a od 2001. godine do odlaska u mi-
rovinu uređivao je Podravski list.

Niz godina vodio je knji-
ževne večeri i razne kultur-
ne, sportske i zabavne pri-
redbe, kao voditelj, autor i 
redatelj. Bavi se i fotografijom 
te je izdao knjigu „Fotografija 
u Koprivnici“.

Iako je u mirovini i dalje je 
aktivan u ženskom rukome-
tu, prateći i pišući sa svih uta-
kmica Podravka Vegete. Niz 
godina piše i fotografira za 
sportsku web stranicu www.
rk-podravka.hr i portal Ko-
privnica.net.

Ivan Čičin Mašansker je u 
pola stoljeća djelovanja nezaobilazni či-
nilac, ne samo kao izvjestitelj i komen-
tator događaja, nego i kao inicijator i su-
dionik brojnih događanja, posebice na 
kulturnom i sportskom planu.

Dobrovoljni 
darivatelji
krvi

Biciklistički klub „Rotor“
za sveukupni doprinos razvoju sporta i rekreacije u Koprivnici

priznanja grada koprivnice

Zlatko Kišićek Marijan Krsnik

Stjepan Šijak Mirko Tkalčić

Medalju grada Koprivnice za 
humanost i osobit doprinos na 
području dobrovoljnog darivanja krvi 
dobili su svi dobrovoljni darivatelji 
koji su krv dali sto i više puta.

Zlatko Blažeković
za sveukupni doprinos 
na području sportske 
rekreacije i društvenog 
života

Ljubomir Car
za izniman doprinos na 
području prosvjete

Anica Desnica
za izniman doprinos 
i volonterski rad u 
udrugama i radu s djecom

Fotografski obrt “Foto Milan”
Plaketa je dodijeljena za sveukupni do-
prinos na području fotografske djelatno-
sti i promociji Grada Koprivnice
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Gradsko komunalno poduzeće Komu-
nalac d.o.o. u protekloj je godini još jed-
nom dokazalo svoju poslovnost, koja 
je prije svega garancija kvalitetne i po-
uzdane usluge korisnicima i to prven-
stveno kroz implementaciju inovativnih 

projekata kojima je cilj upravo podizanje 
razine kvalitete i standarda života građa-
na Koprivnice.

Još bolja opskrba pitkom vodom
Novoizgrađeni magistralni vodovod 

crpilište Ivanščak – zona Danica – zona 
Koprivnički Ivanec – Drnje koji prolazi 
kroz industrijsku zonu Danica, glavni je 
opskrbni cjevovod za sjeverni dio vodo-
opskrbnog područja Komunalca kojim će 
se omogućiti još kvalitetnija opskrba pit-
kom vodom na području poslovne zone 
Dravska, kao i osiguravanje dovoljnih ko-
ličina pitke vode za budući razvoj zone.

Osnovni razlozi izgradnje novog cje-
vovoda su dotrajalost postojećeg te nje-
gov neadekvatan položaj jer jednim dije-
lom prolazi kroz parcele na kojima smeta 

gradnji novih objekata. Projektirani cje-
vovod je dio strateškog plana razvoja vo-
doopskrbe na području grada koji će se u 
konačnici povezati s prstenom oko grada 
i regionalnim crpilištem Lipovec. 

Nastavljena izgradnja sustava 
odvodnje

Nastavljeno je ulaganje u sustav odvod-
nje te su u ovoj godini završeni radovi u 
Ratarskoj ulici u Starigradu, koji obuhva-
ćaju trasu od 760 m. Kod prijelaza poto-
ka Koprivnica izgrađena je prepumpna 
stanica.

U fazi izgradnje su dio Koprivničke i Bi-
logorske ulice u Bakovčicama gdje je obu-
hvaćena trasa duljine 1.590 metara (pred-
viđeni rok je listopad 2012. godine), Ulica 
Sv. Vid u Draganovvu gdje je obuhvaćena 

ove je godine komunalac sklopio ugovor s hrvatskim vodama vrijedan 15,5 milijuna kuna

“Prvi” veliki novac iz drža  
blagajne koji je došao u Ko

Novcem Hrvatskih 
voda u nekoliko će se 
koprivničkih ulica i 
prigradskih naselja 
izgraditi kanalizacija 
i sustav odvodnje, a 
dio novca bit će uložen 
i u izgradnju javne 
vodoopskrbe

komunalac d.o.o.

U strateškom planu po kojem se radi u GPK 
Komunalac, Koprivnica će imati snažnog i 
odgovornog komunalnog partnera, koji prati 
Europske trendove te stvara preduvjete za 
održivi rast i razvoj zajednice
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    avne 
     oprivnicu

Vodoopskrbna mreža
Ove su godine predviđeni radovi na 

produžetku vodoopskrbe mreže u di-
jelovima naselja Kunovec Breg, Reč-
ko Polje, Vinica i Močile te povezivanje 
crpilišta Lipovec i vodospreme Stari-
grad. Sredstva za te radove osigura-
li su Hrvatske vode, Grad Koprivnica i 
Komunalac.

Nova zgrada uprave i cjećarnica
Nova poslovna zgrada Uprave gro-

blja smještena je uz gradsko groblje Sveti 
Duh, a uključuje prostor za administraci-
ju, prostor za osoblje, pomoćne prostori-
je i spremište. 

Uz zgradu se nalaze pomoćni mon-
tažni objekti predviđeni za komercijal-
ne svrhe, dok je oko objekta uređena 
parcela površine 6.000 kvadrata u svr-
hu parkirališta te pristupni put. Uređen 
je i prodajni prostor cvjećarnice Lavan-
da koja je s radom počela u rujnu. Nje-
nim se otvaranjem nastojalo upotpuni-

ti poslove vezane za pogrebne usluge te 
građanima osigurati bogatiju i kvalitet-
niju uslugu, na primjer, mogućnost ure-
đenja grobnog mjesta i besplatnu dosta-
vu aranžmana i lampaša.

Dječje igralište na tržnici
U nastojanju da se tržnicu uz sve pred-

nosti koje ima učini još atraktivnijim 
mjestom, osmišljen je prostor za igru i 

odmor koji uključuje dječje igralište s 
igračkama izrađenim od punog drve-
ta, veselih i zanimljivih oblika, prema-
zane ekološkim bojama te prostor za 
roditelje. 

Cilj projekta bio je da se uz temelj-
nu svrhu tržnice, kupnju, posjetitelji-
ma ponudi nešto novo i drugačije, u želji 
da tržnica postane mjesto na koje se svi 
rado vraćamo.

Pilot projekt prikupljanja 
ambalažnog otpada

Nakon uspješnog pilot projekta priku-
pljanja zelenog otpada koji se provodi od 
travnja 2011. godine, Komunalac je po-
krenuo novi pilot projekt prikupljanja 
ambalažnog otpada od polimera iz do-
maćinstava odvojenog od ostalog komu-
nalnog otpada.

Ovaj projekt još je jedan u nizu nasto-
janja Komunalca da pozitivno utječe na 
moguća onečišćenja okoliša i doprino-
si očuvanju prirode. U razdoblju od svib-

nja do rujna prikupljeno je ukupno 57 
bala odnosno 5.800 kg plastičnog otpada. 
Najveći odaziv korisnika zabilježen je na 
Trgu kralja Zvonimira gdje je prikuplje-
no 340 vreća plastičnih boca, Starograd-
skoj ulici gdje je prikupljeno 186 vreća te 
Goričkoj ulici gdje je prikupljeno 119 vre-
ća plastičnih boca.

Pouzdani s nama!

Uprava Komunalca

Komunalac d.o.o. nastavlja uspješno voditi 
sve komunalne poslove i razvija sustave koji su 
“komunalno” nužni za visok životni standard, kakav 
građani Koprivnice i okolice zaslužuju

trasa od 2.348 metara (predviđeni rok je 
ožujak 2013. godine), Ulica Zvirišće i nje-
ni odvojci te Močilski odvojak I, čime je 
obuhvaćeno 2.997 metara trase (predvi-
đeni rok je veljača 2013. godine) i naselje 
Jagnjedovec u kojem je obuhvaćeno šest 
kilometara trase.

Otvorenje dječjeg igrališta na tržniciOtvorenje cvjećarnice Lavanda
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SECURITY MANAGEMENT
D.O.O. ZA PRIVATNU ZAŠTITU I USLUGE

SIGURNI SMO DA I VI MOŽETE BITI SIGURNI

FRANA GALOVIĆA 10, 48000 KOPRIVNICA
TEL. 048 622 983, 048 492 260, 492 261, 492 262 // FAX. 048 220 284

 E-mail: zastita.jurenec@kc.t-com.hr

TJELESNA ZAŠTITA // TEHNIČKA ZAŠTITA // OSIGURANJE I PRATNJA NOVCA // DOJAVNI CENTAR 0-24 // 
DALJINSKI VIDEO NADZOR // PROJEKTIRANJE, INSTALIRANJE, 

ODRŽAVANJE I NAJAM SUSTAVA TEHNIČKE ZAŠTITE // SLUŽBA SPAŠAVANJA NA VODI // USLUGA 
ČIŠĆENJA OBJEKATA I ODRŽAVANJE OKOLIŠA // SAVJETOVANJE // FACILITY USLUGE
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N ATPISI
REKLAME
TISAK

reklamnistudio

NEMČIĆEVA 8,KOPRIVNICA
tel. 221-038 • mob. 098/377-778 

www.robi.hr

REKLAME

Čestitamo vam Dan grada

Koprivnica, Opatička 5/III, tel./fax: 048 626 803; 626 804
mob. 098 248 497, e-mail: energetika.doo@optinet.hr

Osnovne djelatnosti:
• Izrada projekata i nadzor pri izvedbi strojarskih instalacija 

(grijanje, ventilacija, klimatizacija, voda, prirodni plin)
• Upravljanje stambenim i poslovnim zgradama

NIKOLE TESLE 7, 48000 KOPRIVNICA, TEL : 048220500, FAX: 048624511, www.tm-kc.hr, info@tm-kc.hr

      



Bazenski kompleks sada već vrlo uspješ-
no zadovoljava različite potrebe posje-
titelja od kupanja, vodenih atrakcija, do 
vježbanja u sportskom centru, od gru-
pnih do individualnih u dvorani, studi-
ju, teretani ili pak u funkcionalnoj dvora-
ni. Posebno je tražen TRX vrlo učinkovit 
program koji vole muškarci, žene, profe-
sionalni sportaši i rekreativci. U vodi pak 
i dalje je tražen program korektivne hi-
dro gimnastike, a raste interes rekreativ-
nog treniranja plivanja. No, najznačajniji 
je zapravo taj efekt kombiniranog korište-
nja različitih sadržaja i ponude. Upravo 
iz tog razloga zadnja kockica u mozaiku 

jest otvaranje wellnes centra, centra u ko-
jem će biti tri saune, relax zona i speci-
jalni tuš. 

U vrlo atraktivnom ambijentu wellne-
sa, moći će se kombiniranim programi-
ma i uslugama korisnici bazena odluči-
ti posjetiti saunu ili pak nakon napornog 
treninga aerobica, zumbe, pilatesa ili na-
kon yoge, odlučiti za relaksirajuće tre-
tmane u relax zoni ili atraktivnoj ponudi 
masaža, od sportske do parcijalne ili pak 
oni opuštajućih kao hot-ston. Investicija 
u wellnes vrijedna  je  preko 400.000,00 
kn, a financirat će se kreditnim sredstvi-
ma  TRG-a .

bazeni  cerine,  najpoželjnija destinacija za sport, odmor i rekreaciju

U prosincu 
otvorenje 
wellnes centra

Otvorenje wellnesa na 
200 četvornih metara, sa 
tri saune, relax zonom sa 
suvremenom opremom 
za tretmane opuštanja 
terapijom sa glazbom 
i bojama svjetlosti, tuš 
sa posebnim efektima, 
u posebno ugodnom 
ambijentu, zadnja je 
kockica u mozaiku 
ponude koja je bazenu 
nedostajala
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Cerine Studena Open 
s najviše ekipa

I ove godine na našem pijesku odigra-
ni su atraktivni mečevi Cerine studena 
open turinra, u organizaciji gradskih ba-
zena Cerine i Udruge športske rekreaci-
je podravskih studenata. Snagu je odmje-
ravalo čak 19 muških i 7 ženskih ekipa 
koji su se natjecali kako bi osvojili laska-
vu titulu osvajača ovogodišnjeg turnira. 
Ove godine osim sudionika iz Koprivni-
ce, Varaždina,Čakovca i Ludbrega prija-
vile su se i ekipe iz Zagreba.

Djeca obožavaju bazen, a sve više njih želi se 
ozbiljno baviti plivačkim sportom

Više od 700 djece naučilo je plivati kroz program “obuke neplivača”, više od 500 djece 
redovito trenira i vježba kroz niz programa, gotovo da nema djeteta koje nije posjetilo 
bazen. Vikendi su rezervirani za obiteljska izlet opuštanja, dok su oni koji vole plivati 
gotovo uvrstili posjet bazenima u svakodnevne obaveze. Plivački klub, Klub športova 
na vodi Šoderica, te novoosnovani klub ronioci plavi ( mali rangeri), klubovi su u ko-
jima redovito trenira više od 350 djece.

Što o nama kažu naši korisnici

Tea i Marin Kovačić
S obzirom da Tea trenira plivanje do-

lazimo na bazene za vrijeme treninga, 
a Tea dolazi i van treninga sa sestrom 
i mamom. Usluga na Cerinama je od-
lična, bazeni su uredni, voda čista kao i 
sanitarni čvorovi. 

Tea posebno pohvaljuje usluge u kafiću 
i njihovu hranu te sa veseljem dolazi na 
treninge zbog vrhunskih trenera. 

Sve u svemu usluga je na vrlo visokoj 
razini, te se Koprivnica može ponositi 
ovim vrhunskim objektom. 

Ljubić Mladen
Dolazim na bazen 2 puta tjedno na trening 

vaterpola, a ostalo dolazim ako stignem ulo-
viti vremena. Zadovoljan sam sa svim uslu-
gama na bazenima od čistoće do ljubaznosti 
djelatnika, da nisam ne bi ni dolazio.

Vesna Škribanek
Najvažnije je da sam u Sportskom centru 

Cerine upoznala puno zanimljivih ljudi i sklo-
pila nova prijateljstva, a ponekad sat treninga 
zamijenimo “čašicom razgovora” i zezancijom 
na koju su naši treneri uvijek spremni. 

Ljetne i zimske igre na vodi bile su cen-
tar zbivanja koprivničkih mališana, mje-
sto na kojem su mnogobrojni mališa-
ni odmjerili snagu i vještine u vodenim 
izazovima. 

 400-tinjak djece natjecalo se u raznim 
disciplinama. Djeca su pokazala svo-
je vještine, brzinu i spretnost, a najveće 
oduševljenje bio je veliki aquatrack poli-
gon - ukupno 40 malog i velikog poligo-
na na plivačkom i rekreacijskom  bazenu 
na kojem su mališani testirali svoje vješti-
ne, spretnost, brzinu, snalažljivost. Bile su 
to male igre bez granica koje su izmamile 
puno osmijeha na dječjim licima.

Zimske i Ljetne Bazezancije - “must have” za Koprivničke mališane

      



Sudjelovali smo u raznim projektima, 
a izdvojili bismo dva čiji je koordinator 
prof. Bruno Borić, mr. Prvi je Comenius 
projekt “Mladi s problemima u ponaša-
nju i socijalno uključenje kroz sportske 
aktivnosti” u suradnji sa školama par-
tnerima iz Turske, Španjolske, Poljske, 
Njemačke, Rumunjske, a drugi projekt 
We love sports (E-Twinning) koji potiče 

suradnju među učenicima na osnovi lju-
bavi prema svim vrstama sportova u Eu-
ropi i širom svijeta. Ostvarili smo su-
radnju i s najvećom međunarodnom 
studentskom organizacijom mladih, 
AIESEC-om, gdje su u okviru projekta 
YEC kroz brojne radionice promovirani 
društveno odgovorno ponašanje, podu-
zetništvo i liderstvo.

Na Državnom natjecanju iz astronomi-
je, Klaudija Molnar postala je državna pr-
vakinja, dok je Mia Šimunić osvojila treće 
mjesto uz pomoć svog mentora profesora 
Ljubomira Cara. 

Do prvoga mjesta na Državnome na-
tjecanju iz biologije, Adelu Marine-
lli i Andriju Pikivača doveo je profe-
sor Miroslav Samardžić. U poznavanju 

Srednje škole spremne su za EU

Najbolji fizičari i astronomi s prof. CaromYec radionica

Srednja škola 
okrenuta prema 
međunarodnim 
projektima

Gimnazijalci 
“pomeli” 
državna 
natjecanja
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  remne su za EU

engleskoga jezika s drugim osvojenim 
mjestom na Državnom natjecanju bri-
ljirao je Mislav Kranjčev uz mentoricu 
Mirjanu Zec-Kekez. 

Učenici su se iskazali i na državnim na-
tjecanjima iz povijesti, matematike, geo-
grafije, građanskog odgoja i obrazovanja, 
simuliranog suđenja, Klokanu bez grani-
ca i  ženskoj košarci.

U sklopu projekta mobilnosti Elek-
troni brišu granice, desetorica učenika 
Obtničke škole, smjera elektrotehničar i 
tehničar za računalstvo, u veljači je ot-
putovalo na trotjednu stručnu praksu u 
španjolsku Granadu. 

Dio je to projekta mobilnosti Leo-
nardo da Vinci za koji je Agencija za 
mobilnost i programe Europske unije 

Obrtničkoj školi odobrila potporu od 
gotovo 20.000 eura. Za projekt mo-
bilnosti Kuhajmo Eujedinjeni, ista je 
Agencija školi dodjelila financijsku 
potporu od pet tisuća eura, a četvero 
učenika završnog, trećeg razreda smje-
ra kuhar otići će na dvotjednu stručnu 
praksu u Budimpeštu u siječnju sljede-
će godine.

Najbolji fizičari i astronomi s prof. Carom Novinska konferencija u rujnu 2012. g.

Obrtnici praksu 
obavljaju u 
Europskoj uniji

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/obrtnicka-skola.html


Uspješnost 
osnovnih škola 
ogledalo je 
predanog rada

Škola je na korak do osvajanja zlatnog 
certifikata Međunarodnih eko škola te 
obrazovanje za okoliš čini značajnu sa-
stavnicu školskog kurikuluma. Škola je s 
nagrađena za ekološke kampanje.

Za manje otpada tvrtke Wrigley i 
udruge Lijepa naša, Zeleni korak tvrt-
ke Dm, Zelena čistka, surađivala  je 
s udrugom Uzor Hrvatske, sakuplja-
la i reciklirala sirovine, inventarizirala 

zaštićene vrste i odradila niz mini eko-
loških projekta i akcija. Obilježena je i  
Godina šišmiša. 

Na Svjetski dan zaštite okoliša prire-
đena je izložba skulptura od reciklira-
nog materijala u gradskom parku i oko-
lici škole. 

Učenici su po treći put osvojili drugo 
mjesto na državnom natjecanju Ekološki 
kviz Lijepa naša.

Antun Nemčić Gostovinski 
primjer je eko-škole

osnovne škole

Promocija knjige Koprivko i crni vitez Hrvatski olimpijski dan u PŠ Reka

Reciklirana gospođica na foto sesiji

Dan planete Zemlja

775
učenika

1090
učenika

750
učenika

OŠ A. N. Gostovinski OŠ Braća Radić OŠ Đuro Ester
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Kao novost ove godine ističemo 
prisutnost na europskim stranicama 
internetskog portala eTwinning. Po-
krenuli smo zajednički projekt  u su-
radnji s učenicima i nastavnicima iz 
Slovenije i Mađarske. 

U projektu sudjeluju učenici šestih 
razreda koji su dodatno zainteresi-
rani za istraživanje i usvajanje zna-
nja o Koprivnici u doba srednjeg vi-
jeka i renesanse tj. u doba najezde 
Turaka u naše krajeve. 

Naučili smo mnogo, razmijeni-
li smo svoja saznanja na eTwinning 
portalu pa smo uvjereni da će na-
stavnici i učenici iz drugih europ-
skih zemalja, s kojima izmjenjuje-
mo znanja, poželjeti vidjeti ljepote 
našeg podravskog kraja  i posjetiti  
tradicionalne manifestacije kao što 
su Renesansni festival i đurđevačka 
Picokijada. 

Naša škola već trideset godina surađu-
je s bratskom školom Olga Meglič iz Ptu-
ja. Učenici i djelatnici obiju škola prisu-
stvuju na proslavama i obljetnicama te 
se uključuju u zajedničke aktivnosti i 
radionice.

Ove godine obilježili smo punih trideset 
godina zajedničkog druženja. Naši učeni-
ci s nastavnicima bili su na sportskim su-
sretima u Ptuju.

Škola Braća Radić promovira 
Koprivnicu u Europi

Škola Đuro Ester obilježila 30 
godina međunarodne suradnje

Škole za Afriku - humanitarna akcija za 

vršnjake u Etiopiji

Obilježavanje Međunarodnog dana pismenosti u gradskom parku

Sa snimanja filma Gas do trešnje

Zajedničko druženje na Trakošćanu s 

nastavnicima iz Ptuja

Učenici i nastavnici u Ptuju na 

sportskim igrama

Europski povjerenik za energiju

Gunther Oettinger uručuje nagradu

760 učenika bodri povodom 

domaćinstva Lina Višebojca

Učenici iz Ptuja bili su učesnici pro-
grama na našem Danu škole, a prije po-
četka školske godine, nastavnici naše i 
njihove škole našli su se na Trakošća-
nu, održali zajedničko učiteljsko vijeće 
s temom izmjena iskustava i zajedničko 
druženje. Radujemo se svakoj novoj ak-
tivnosti kojom njegujemo međudržavne 
odnose, razvijamo komunikaciju, širimo 
spoznaje te učimo cijeniti vrijednosti.
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Ono što se u prošlogodišnjem broju Go-
dišnjaka najavljivalo, početkom ove škol-
ske godine se i ostvarilo. Glazbena škola 
Fortunat Pintarić prerasla je u Umjetnič-
ku školu Fortunat Pintarić.

Velik interes za ples
 S obzirom da u gradu postoji višego-

dišnji interes za ples, pristupilo se pro-
širenju djelatnosti pa će škola provoditi 
paralelno i glazbeno i plesno obrazova-
nje, a učenici plesne škole će imati iste 
uvjete i mogućnosti kao i polaznici glaz-
bene škole. 

To znači da će za svaki završeni razred 
polaznik dobiti svjedodžbu i na kraju če-
tverogodišnje osnovne plesne škole moći 
će upisati i srednju plesnu školu, a samim 
time postoji mogućnost da nakon završe-
ne srednje plesne škole nekome od pola-
znika kroz izvjesno vrijeme možda to po-
stane i profesija. U prvi razred upisano je 

U Koprivnici 
će od ove 
godine stasati 
školovani 
plesači

glazbena škola postala je
umjetnička škola fortunat pintarić

S obzirom na velik interes roditelja i učenika te 
dugogodišnju suradnju s osnovnom školom iz Virja, ove je 
godine u Virju otvoreno Područno glazbeno odjeljenje

mladi umjetnici
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devet učenica, a nastavu izvodi plesna pe-
dagoginja Olga Vilić. 

Navala na prijemni
Polaznici  Glazbene škole u proteklih 

godinu dana bili su prisutni na većini 
kulturnih događanja u gradu i okolici. 
Naši učenici sa svojim mentorima sudje-
lovali su na natjecanjima diljem Hrvatske 
i sa svih takvih manifestacija vraćali se s 
nagradama. 

Bili smo aktivni tokom čitave godine i 
održavali i edukativne koncerte za dječ-
je vrtiće i osnovnoškolce nižih razreda, a 
to se odrazilo i na naše prijemne ispite za 
1. razred osnovne glazbene škole, pa smo 
ove godine imali veliki broj zainteresira-
nih kandidata za glazbenu školu koji su 
pristupili prijemnom ispitu i upisali puno 
više učenika nego prethodnih godina.

Ravnatelj Tihomir Klauček, prof.

Kao i svake godine, izdvajamo neke od 
brojnih aktivnosti u kojima smo posti-
gli zavidne uspjehe. Veseli nas što i naši 
učenici dokazuju da mogu biti uspješni 
i kreativni kao i sva djeca.

Vrsni sportaši
Na Državnom prvenstvu u atletici za 

učenike s intelektualnim teškoćama. 
Aleksandra Vujasinović, Stevana Vuja-
sinović te Marko i Nikola Gal osvojili su 
dvije zlatne, tri srebrne i jednu bronča-
nu medalju. Nikola Vugrin, Ivan Duja-
ković, Ivan Zvonarek i Kristijan Premec 

osvojili su srebrnu medalju na Međudr-
žavnom natjecanju u plivanju. 

Na međužupanijskom natjecanju u 
poznavanju prometnih propisa, naša 
ekipa koju su činili Stevana Vujasinović, 

Aleksandra Vujasinović, Marcel Puž, 
Aleksandar Vujasinović i Nikola Gal 
osvojila je prvo mjesto, dok je Stevana 
Vujasinović bila najbolja i u pojedinač-
noj konkurenciji.

Ljubav za fotografijom
Miloš Žarić, Saniela Oršoš, Danije-

la Oršoš i Svjetlana Balog uspješno su 
se natjecali na Međužupanijskom eko-
kvizu za škole koje rade po posebnom 
programu, Marko Gal, Darko Zubec, 
Mihaela Krolo i Josipa Krolo pohvaljeni 
su na fotografskom natječaju Zaštićeni 
dijelovi prirode Koprivničko-križevač-
ke županije, Aleksandre Vujasinović 
dobila je posebnu pohvalu na natjeca-
nju Eko-fotka, a Mihaela Krolo, Dar-
ko Zubec i Marko Gal nagrađeni su na 
foto-natjecanju Vjerujem da bih mo-
gao, uz vašu pomoć i mogu. Marcel Puž 
osvojio je 3. mjesto na likovnom natje-
canju Djeca čuvari prirode, a Dario Ha-
laček 3. mjesto na foto-natjecanju povo-
dom Dana Komunalca.

Naši su učenici ostvarili i zapažene na-
stupe na 11. Festivalu jednakih mogućno-
sti i Inkazu – susretu kulturno-umjetnič-
kih skupina osoba s posebnim potrebama.

Ravnateljica Ksenija Vukić,

mag. rehab. educ.

u podravskom suncu ne nedostaje kreativnosti

Uče, crtaju, bave se 
sportom, fotografiraju 
i osvajaju nagrade
Učenici dokazuju da mogu raditi sve što rade i drugi

Hvala svakome 
tko, svojim trudom, 
znanjem, ljubavlju i 
dobrotom, doprinosi 
da i naša djeca budu 
uspješna, sretna i 
zadovoljna.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/podravsko-sunce.html


vrtići

Zahvaljujući dokazanom 
kvalitetnom radu, sve 
se više roditelja odlučuje 
upisati djecu u vrtiće

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/vrtici.html
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Tri koprivnička dječja vrtića, Tratinči-
cu, Smiješak i Sveti Josip protekle je godi-
ne pohađalo oko 1050 mališana raspore-

đenih u vrtićke i jasličke skupine. Najviše 
njih smjestilo se u Tratinčici, čak 904 ras-
poređenih u 10 jasličkih, jednu mješovitu 

jasličko-vrtićku skupinu i 29 vrtićkih 
skupina. Jedini privatni vrtić u gradu, 
Smiješak, primio je stotinjak mališana, a 

Sveti Josip, najma-
nji vrtić, njih 50-tak 
u dvije odgojne sku-
pine. Nažalost, ni 
ove godine nije bilo 
mjesta za smještaj 
djece svih zaintere-
siranih roditelja, no 
takav podatak do-
voljno govori o pre-
danosti odgojitelja 
i kvaliteti njihova 

rada s mališanima i roditeljima.
Svaki dječji vrtić posebno njeguje su-

radnju i partnerstvo s roditeljima, pa u 

suradnji s njima razvija i programe za 
djecu. Tako, primjerice, djeca od najma-
njih nogu uče osnove engleskog jezika i 
radu s računalima. Organiziraju se glaz-
bene, ritmičke i vjerske igraonice, posjeti 
knjižnici i muzeju, ali radionice kojima se 
djeci od malena razvija ekološka osvješte-
nost. Osim toga, sudjeluju i u raznim hu-
manitarnim akcijama. Mališani i njihove 
odgajateljice sudjelovali su u gotovo svim 
manifestacijama i događajima; od Europ-
skog tjedna kretanja, Galovićevih jeseni i 
Dana planeta Zemlje do Renesansnog fe-
stivala, Dječjeg tjedna, Međunarodnog 
dana rijeke Drave i Dana kruha. Već sada 
se pripremaju za nadolazeće događaje u 
kojima će ponovno pokazati što su nauči-
li i time razveseliti brojne posjetitelje.

Najnoviji vrtić “Crvenkapica”, 
smješten na području Kampusa, u 
potpunosti zadovoljava pedagoške 
standarde i što se tiče kvalitete, 
daleko je ispred svih ostalih vrtića, a 
uz to je još i energetski efikasan te su 
reagiranja roditelja iznimno pozitivna

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-smijesak.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-smijesak.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-sv-josip.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/dv-sv-josip.html


Početkom 2012. godine ravnatelji Mu-
zeja grada, Pučkog otvorenog učili-
šta i Knjižnice i čitaonice „Fran Galo-
vić“ te dizajner Antonio Grgić pokrenuli 

su inicijativu koja se bazira na jačoj me-
đusektorskoj suradnji ustanova u kultu-
ri i obrazovanju. Nazvali su je “Kopriv-
nička agora 21 - Kultura i obrazovanje u 

Koprivnici u kontekstu EU : Ciklus okru-
glih stolova, predavanja i tribina“.

Njen je cilj potaknu-
ti javnu raspravu o po-
tencijalima kulture, in-
stitucija i stručnjaka u 
razvoju Koprivnice u 
promijenjenom druš-
tvenom okruženju 21. 
stoljeća, jačati i razvi-
jati partnerstvo usta-
nova, pojedinaca,  in-
stitucija i lokalne 
samouprave te se pra-
vodobno i kvalitetno 
pripremati za aplici-
ranje na EU fondove. 
S tim je ciljevima ove 
godine održano dese-
tak tribina, radionica i 

predavanja.
 Pripremila: Dijana Sabolović-Krajina

KNJIŽNICA

USUSRET NOVOJ ZGRADI GRADSKE KNJIŽNICE I NOVOJ SVEUČILIŠNOJ KNJIŽNICI

Zašto Koprivnici 
trebaju dvije 
nove knjižnice? 

Zašto bi Koprivnici trebale dvije nove 
knjižnice, kad već ima prekrasnu grad-
sku knjižnicu? Zbog toga što je posto-
jeća zgrada od 1000 m2 postala presku-
čena za smještaj 140.000 medija, gotovo 
9000 korisnika učlanjenih samo u pro-
tekloj godini, 124.000 posjeta i održava-
nje stotinu  kulturnih i obrazovnih pro-
grama. Osim toga, u postojećoj zgradi s 
nemogućnošću ugradnje dizala otežana 

je ili onemogućena  pristupačnost stari-
jima i osobama s invaliditetom.

Sveučilišnu knjižnicu tek treba osno-
vati, a do tada ispomoć u formiranju 
njezinih začetaka pruža gradska. Da-
kle, pred Koprivnicom stoji izazov iz-
gradnje dvije nove knjižnice, a od umi-
ješnosti onih koji vode grad,  stručnjaka 
i javnosti  ovisi hoće li ih se uspjeti i 
realizirati.

mr.sc. Dijana Sabolović-Krajina, 

ravnateljica

Antonio Grgić - Idejno rješenje multimedijalnog trga s knjižnicom

SVI ZAJEDNO DO EU FONDOVA

Zajedništvom do ostvarenja 
kulturnih i obrazovnih potencijala

9.000 124.000 140.000
korisnika knjižnica je 

učlanila lani
posjeta zabilježeno je u 

protekloj godini
medija smješteno je
u zgradi knjižnice

Osnovni ciljevi 
inicijative su poticati 
javne rasprave, 
jačati partnerstvo 
svih zainteresiranih i 
dobiti novčanu pomoć 
Europske unije

Knjižnice danas daju 
infrastrukturu većoj 
kvaliteti života u svim 
područjima

Koprivnička agora 21 - 

Tribina o kritičkom mišljenju, 11.4.2012.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/agora.html
http://www.trg-kc.hr/godisnjak/knjiznica.html
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Uvjereni da taksativno nabrajanje pro-
grama može dati samo kvantitativne 
okvire, obrnimo pravilo. Recimo, dodu-
še, da je u Galeriji Koprivnica, Muzeju, 
Galeriji Hlebine i drugdje održano petna-
estak izložaba, nekoliko okruglih stolova, 
tribina i razgovora, da je arheološki istra-
živano na nekoliko lokaliteta te da su mu-
zealci sudjelovali u kulturnim akcijama. 
To je ono što ostaje za kroničare, a ono što 

je važno za proces transformacije muzej-
ske institucije u ogledalo zajednice u ko-
joj djeluje često je skriveno. 

Revizija fundusa 
Osnovni je napor ove godine bio usmje-

ren prema reviziji fundusa koja će dati 
objektivnu sliku o kulturno-povijesnoj 

građi Muzeja. Da bi se krenulo s projek-
tom „novoga muzeja“ organizirane su ra-
sprave o osnovnim razlozima za tran-
sformaciju Muzeja. Najsloženiji projekti 
(poput Noći muzeja i Dana muzeja) kori-
šteni su kao vrsta test-poligona; oni su do-
kazali da nova muzejska paradigma može 
funkcionirati i u lokalnim okolnostima. 

Osim toga, uz pomoć radnika na javnim 
radovima, sanirana je fasada i unutrašnjost 

zgrade Starog magistrata, uređeni su dvo-
rište i muzejski vrt, sanirani dijelovi Spo-
meničkog kompleksa Danica te napravlje-
ni manji zahvati na Galeriji. 

Izvršene su promjene na „Podravskom 
zborniku“ - nova redakcija na čelu s ku-
stosom Robertom Čiminom nastojat će 
napraviti još zanimljivija izdanja.

Ulaganje u budućnost
Shvaćajući važnost obrazovanja, Muzej 

je stimulirao postdiplomske i doktorske 
studije troje kustosa te inicirao zaposle-
nje pet vježbenika. Potpisivanjem spora-
zuma između Grada, Županije, Općine 
Hlebine i Muzeja rješeno je pitanje finan-
ciranja Galerije Hlebine.

Svi ovi postupci, uz bogat program pla-
niran za iduću godinu, garantiraju da će 
Muzej svoju ambicioznu misiju uspješno 
realizirati. 

Marijan Špoljar, ravnatelj

muzej

Posljednjih se godinu 
dana intenzivno radi 
na stvaranju “novog 
muzeja”

Suvremeni muzej 
bit će ogledalo 
lokalne zajednice

u muzeju grada koprivnice okreću novo poglavlje

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/muzej.html


Bare i Klapa Intrade 
napunili gradski trg

Na ovogodišnjem izdanju Carlsberg fe-
sta kao zvijezde večeri nastupili su Bare 
i Klapa Intrade. Slušalo ih je čak 7.000 
posjetitelja.

MMC Kugla proslavila 
10 godina rada

Dvodnevnim koncertom na kojem 
su nastupili TBF, LET 3, S.A.R.S, RHS, 
Mushroom Club, Suho Grlo Nos i Fil Ti-
len, MMC Kugla obilježio je 10 godina 
rada na području urbane kulture.

Novo izdanje 
Glazbene kutije

U organizaciji Glazbene mladeži, ovo-
godišnju je Glazbenu kutiju, seminar za 
mlade glazbenike koji na praktičan način 
uče o glazbi pod vodstvom iskusnih men-
tora, završilo 26 polaznika.
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tisuće mladih uživalo u glazbenim poslasticama

      



Deset godina 
Partyloopa

Partyloop je ove godine u srednjoš-
kolskoj dvorani proslavio svoju desetu 
obljetnicu, uz vrhunska imena glazbene 
scene Kawasaki 3p, Dubiozu Kolektiv i 
londonskog DJ-a Adama Freelanda.

Druga godina 
Rocklive festivala

Dvodnevni Rocklive festival ponovno je 
„zapalio“ prostor kampusa, a nastupili su 
Postolar Tripper, Fakofbolan, Pasi, Debe-
li Precjednik, Paddy and The Rats i mno-
gi drugi. Dvodnevni festival posjetilo je 
oko tisuću ljudi, a za sljedeću godinu na-
javljeno je treće izdanje.

Koprivnički 
glazbenici na CMC-u

Koprivnički bendovi Savant s pjesmom 
Posljednje svitanje i Dead Fish s pjesmom 
Znam da ne znam snimili su spotove za 
svoje nove hitove. Vrte se i u programu 
popularnog CMC-a.

eeeeee

      



Čak 237 intervencija zabilježeno je u 
Javnoj vatrogasnoj postrojbi u prvih de-
vet mjeseci 2012. godine. Najveća inter-
vencija bila je u srpnju nedaleko Sigeca, 
gdje je gorjelo 40 hektara niskog raslinja i 
poljoprivrednog zemljišta. U višesatnom 
gašenju sudjelovalo je i osam dobrovolj-
nih vatrogasnih društava, ukupno 69 va-
trogasaca, koji su uz veliku požrtvovnost 
uspjeli spriječiti širenje požara na poljo-
privredne usjeve.

Dislokacije
Osim na području Koprivnice i opći-

na, vatrogasci su i ovog ljeta gasili po-
žare na Jadranu. Ukupno je dislocirano 
58 vatrogasaca, zbog čega su u Kopriv-
nici povremeno morali biti angažirani i 
pripadnici DVD-a koji su vrlo uspješno 
obavili zadatke. Redovito smo održava-
li i vježbe. Posebno se može istaknuti 

vatrogasna pokazna vježba održana na 
Sabirnoj stanici INA-e, u kojoj su su-
djelovali zaposlenici Sabirne stanice, 
DVD-a Jagnjedovec, Legrad i JVP Ko-
privnica te Županijski centar 112. Cilj 
vježbe bio je utvrditi spremnost, mo-
bilnost i operativne mogućnosti va-
trogasnih postrojbi, način zajedničkog 
gašenja požara i zapovijedanja u sluča-
ju većih intervencija kao i uvježbanost 

radnika za gašenje početnih požara te 
evakuaciju i spašavanje. Vježba je dobi-
la visoku ocjenu.

Nova vozila
Osim ka osposobljavanju i uvježbava-

nju, pažnja je usmjerena i osuvremenjava-
nju voznog parka. Kupljena su dva vozila 
koja se koriste za prijevoz opreme i ljud-
stva, a stara smo poklonili DVD-ima.

lani su imali 237 intervencija

Najveći ovogodišnji 
požar gasilo je čak 
69 vatrogasaca

Održana je i uspješna vježba na Sabirnoj stanici INA-e

Dislokacija Lastovo

Posjet djece iz O.Š Đuro Ester Novo vozilo Čišćenje srušenog drveča

Sudjelovanje na Sajmu mogućnosti

jvp koprivnica

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/zastita-i-spasavanje.html


       

Atraktivnost događaja i inovativnost sa-
držaja manifestacija obilježja su koja aso-
ciraju na aktivnosti gradske Turističke 

zajednice. Zadatak nam je bio ostvariti 
što bolju suradnju s institucijama, skupi-
nama i pojedincima, stvoriti mrežu kvali-
tetnog kadra te razvijati atrakcije.

Srednjovjekovni sajmovi
U 2012. godini TZ je sudjelovala na 

brojnim inozemnim srednjovjekovnim 

sajmovima kako bi promovirala turistič-
ke atrakcije. 

Naše aktivnosti traju cijele godine, po-
čevši od Gradskog klizališta, „Fašnika“, 
„Sajama cvijeća“, a slijede ih najznačajni-
je manifestacije „Podravski motivi“ i „Re-
nesansni festival“ krajem kolovoza i po-
četkom rujna.

Culturevive
Sve veća važnost pridaje se uključi-

vanju u europske projekte. Tako se TZ 
Koprivnica može pohvaliti sudjelova-
njem u dvama europskim projektima 
„Culturevive“.

Renato Labazan, prof.,

direktor Turističke zajednice

Početkom listopada, mladi koprivnički pustolov Petar Rikić vratio se 
s dvogodišnje ekspedicije Panamericana duge 90.000 kilometara tijekom 
koje je na motoru prošao niz izazova: Ande, pustinju Atacama, Amazonske 
džungle u Kolumbiji i Ekvadoru, slane pustinje, Cestu smrti i krizne zone.  

Petar je već 2009. godine motorom u ekspediciji Oko svijeta obišao 40.000 
kilometara u 157 dana. O tome je napisao zanimljiv putopis, a sljedeće 
godine napisat će i novi o svom posljednjem putovanju.

Motorom putovao od 
Ognjene zemlje do Aljaske

RETAR RIKIĆ VRATIO SE S DVOGODIŠNJE EKSPEDICIJE PANAMERICANA

Turističke atrakcije čine 
Koprivnicu prepoznatljivom

SVE JE VEĆI INTERES ZA SURADNJU S GRADSKOM TURISTIČKOM ZAJEDNICOM

Velika važnost pridaje se 
uključivanju u europske 
projekte

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/tz.html


TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA KOPRIVNICE ORGANIZIRALA JE SEDMI RENESANSNI FESTIVAL

Koprivnica se n  č   
vratila u mistič   

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/renesansni.html


       

Događanja u gradu Koprivnici i ove go-
dine zaokružena su najpoznatijom ma-
nifestacijom „Renesansnim festivalom“ 
koja je trajala četiri dana.

Ovogodišnji program upotpunile su 
mnoge domaće, ali i strane viteške skupi-
ne iz Mađarske, Češke, Slovenije, Slovač-
ke, Njemačke, Austrije, Rusije i Poljske. 
Uz cjelodnevni srednjovjekovni sajam, 
posjetitelji su mogli uživati i u demon-
stracijama izrade starih proizvoda koji su 
se koristili u srednjem vijeku.

Cilj nam je bio teleportirati se u doba 
davno minulih vremena, kad su bedemi-
ma Koprivnice šetali kralj i kraljica, vi-
tezovi, dame i kmetovi, prosjaci, gubav-
ci, lakrdijaši, a kostimiranih likova koji su 

preuzeli tu ulogu nije nedostajalo. Poseb-
nu pažnju posjetiteljima je plijenila noć-
na borba koja je po prvi puta dočaravala 
građanski rat nakon Mohačke bitke. Na-
ravno, sve je popraćeno uz posebne efek-
te, a obzirom da se radilo o pravim va-
trenim kuglama, topovima te uvjerljivim 
replikama drugog ondašnjeg oružja sve je 
izgledalo izuzetno uvjerljivo. U kasnim 
satima posjetitelji su mogli vidjeti noćni 
život u logorima. 

Za već uhodanu ekipu organizacijskog 
tima posao se isplatio jer je zadovoljstvo 
na licima posjetitelja bilo vidljivo na sva-
kom koraku.

Renato Labazan, prof.,

direktor Turističke zajednice

  na četiri dana 
  čan srednji vijek

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/renesansni.html
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Brojni su bili nastupi i uspjesi kopriv-
ničkih sportaša u razdoblju između dva 
Dana grada, a na ovome mjestu pokušali 
smo izdvojiti najznačajnije rezultate.

Mlade rukometašice Podravke osvo-
jile su drugo mjesto na PH za djevojčice 
rođene 1998. i mlađe, dok su Podravki-
ne djevojčice rođene 2000./2001. u svom 
uzrastu bile treće u Hrvatskoj. Mlađe ka-
detkinje Podravke okitile su se srebrnom 
medaljom. 

Mladi tenisač Koprivnice Filip Cvek po-
stao je prvak Hrvatske u konkurenciji pa-
rova za starije juniore te u konkurenciji 
parova za juniore do 16 godina. 

Kuglačica Podravke Ana Jambrović osvo-
jila je zlato u paru na Svjetskom juniorskom 
kuglačkom prvenstvu u Njemačkoj, dok je 
u pojedinačnoj konkurenciji bila peta. 

Jurica Srbiš osvojio je naslov hrvatskog 
prvaka u juniorskoj konkurenciji do 17 
godina, dok su šahisti Podravke Hrvo-
je Matijević, Jurica Srbiš, Pavao Keglević, 
Mladen Vrban i Matija Ostović osvoji-
li drugo mjesto na brzopoteznom klup-
skom prvenstvu Hrvatske u Šibeniku.

Članica SŠK Podravka Lorena Lončarić 
osvojila je srebro i dvije bronce na PH u 
gađanju serijskom malokalibarskom puš-
kom za kadetske i juniorske kategorije u 
Rijeci. Član SŠK Podravka Ivan Betlehem 
postao je hrvatskim prvakom u veteran-
skoj kategoriji u disciplini serijska zračna 
puška, dok je kod mlađih veterana Miro-
slav Blažek-Kina osvojio treće mjesto. 

Koprivnički sportski ribolovac Mir-
ko Hanžeković postao je prvak Hrvatske 
bass lige te je ujedno izborio i nastup u 
državnoj reprezentaciji. 

Koprivnički atletičar Goran Gregurec 
osvojio je drugo mjesto na Otvorenom 
PH za veterane u kategoriji M45 u utrci 
na 5000 metara, a Dejan Sever bio je prvi 
u kategoriji M35. 

Tihomir Vrhoci iz Biciklističkog kluba 
Koprivnica osvojio je brončanu medalju 

u kategoriji veteran B na PH u vožnji na 
kronometar, dok je njegov klupski kolega 
Alen Rupa u kategoriji veteran A također 
bio treći na PH u cestovnoj vožnji. 

Srebrne medalje za Karate klub Kopriv-
nica na PH za mlađe kadete osvojili su Pe-
tar Rod i Dario Salaj, dok je Dominik Ju-
ranić iz KK Podravka bio četvrti u svojoj 
kategoriji. 

Koprivnica ima i jedan svjetski naslov 
i to u bodybuildingu po federaciji WFF. 
Osvojio ga je krajem prošle godine u Gra-
zu tjelograditelj Darko Belušić. 

Marjan Vugrinec iz Badminton klu-
ba Koprivnica ima tri državne meda-
lje. Bio je drugi u konkurenciji veterana, 
prvi u veteranskim parovima te drugi u 
mješovitim parovima, dok je u senior-
skoj konkurenciji parova osvojio srebr-
nu medalju. 

Goran Čičin-Mašansker

brojni koprivnički sportaši nastupali su u prošlih godinu dana diljem hrvatske i europe

Koprivnica ima niz 
prvaka i osvajača 
državnih medalja

Koprivnica ima seniorske prvake Hr-
vatske u kartingu. Za Karting klub Ko-
privnica natjecali su se Tin Vorkapić, 
Jan Tisaj i Fran Tisaj (klasa Mini Kart 
60), Juraj Kovačić (klasa KF3) te Bra-
nimir Rojko, Renato Dujmović i Žar-
ko Martinjak (klasa 125 s mjenjačem), 
koji su u ukupnom plasmanu među 10 
klubova zauzeli treće mjesto.

Sandro Frankol osvojio je srebrnu me-
dalju na Prvenstvu Hrvatske u hrvanju 
grčko-rimskim načinom, a državnim 
medaljama ove godine okitili su se i sta-
riji dječaci i djevojčice Hrvačkog kluba 
Podravka. Zlatni su bili Stefan Ostoić, 
Filip Vusić i Tatjana Tot, a brončani Fi-
lip Frankol i Tomislav Ištvan.

Na pojedinačnom boksačkom PH za 
kadete i mlađe kadete zlatne medalje 
osvojili su članovi Boks kluba ‘David’ 
Filip Ravnjak, Leonardo Ravnjak i Le-
onardo Markotić, a L. Ravnjak osvojio 
je i četvrto mjesto na Europskom ka-
detskom prvenstvu u Bugarskoj.

      



u objektima koprivnica sporta 
treniraju tisuće sportaša

Unatoč krizi uredili 
nove prostore
Strijelci su dobili novu 
nadstrešnicu, a nogometaši 
prostor za medije

“Koprivnica sport” upravlja sportskim 
objektima u kompeksu Gradskog stadi-
ona (nogometna i teniska igrališta, stre-
ljana i pomoćni objekti), nogometnim 
igralištima NK Starigrad, NK Miklino-
vec, NK Močile, NK Zagorec, NK Omla-
dinac Sloga i NK Reka, malom sportskom 
dvoranom u ulici Ante Starčevića (stol-
noteniski i šahovski klubovi) te školskom 
sportskom dvoranom “Branimir”, dvo-
ranom pri Osnovnoj školi “Antun Nem-
čić Gostovinski”, a u najmu je koprivnič-
ke Kuglane i sportske dvorane Gimnazije 
“Fran Galović”. 

U protekloj godini nismo imali značaj-
nijih ulaganja, ali usprkos krizi, u novu 
natjecateljsku sezonu strijelci su ušli s 
nadstrešnicom na malokalibarskom stre-
lištu, a ispod tribine Gradskog stadio-
na uređen je prostor za medije i novinske 
konferencije.

Damir Zlojutro, direktor

Uspjeh male sportske škole
u 14 godina odgojili više od 7.000 sportaša

Svaki trening uključuje i odgojne aktivnosti

Mala sportska škola svoje postojanje 
opravdava činjenicom da kroz nju go-
dišnje prođe oko 520 djece predškolske i 
školske dobi, što znači ukupno 7.000 dje-
ce u proteklih 14 godina. 

Djelujemo u prostorima Srednje škole, 
OŠ Braće Radić i bazena Cerine, a svaki 
trening, osim sportskih, uključuje i odgo-
jene aktivnosti odnosno osposobljavanje 
djece da se sama spreme za trening, nauče 

raditi u grupi te poštuju pravila grupe i 
sporta općenito.

Program rada sastoji se od bazičnih 
sportova atletike, gimnastike i plivanja 
te od sportova sa loptom, elementarnih  
i štafetnih igara. Djeca su podijeljena u 
grupe ovisno o njihovoj dobi.

Marina Tomac-Rojčević, prof., 

voditeljica

koprivnički sport
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zajednica športskih udruga 
potiče sportske programe

Za 4000 sportaša 
6,15 milijuna kuna

U Zajednicu športskih udruga Grada 
Koprivnice učlanjeno je 79 sportskih klu-
bova i udruga s više od 4.000 registrira-
nih sportaša. Za njih se iz Gradskog pro-
računa protekle godine izdvojilo 6,15 
milijuna kuna. Od tog iznosa, 1,13 mi-
lijuna kuna utrošeno je na rad amater-
skih sportskih klubova, 1,4 milijuna kuna 
za rad sportskih škola pri članovima Za-
jednice te 320.000 kuna za sufinanciranje 
sportskih manifestacija. Za troškove na-
jma sportskih dvorana, bazena, poligona, 
kuglane, nogometnih igrališta osigurano 
je 3,3 milijuna kuna.

perspektivna mladež ronilačkog kluba šoderica

pet godina plivačkog kluba cerine

Luka Đurđ postavio 10 nacionalnih rekorda

Ronilački klub Šoderica protekle je go-
dine osvojio preko sto medalja s različi-
tih domaćih i internacionalnih natjecanja 
i kupova.

Posebno ističemo Luku Đurđa, koji je 
svojim radom i predanošću u protekloj 
godini napravio uvjerljivo najveći iskorak 
u povijesti ovog sporta u Hrvatskoj. Luka 

(16) je apsolutno dominirao na držav-
nom prvenstvu, osvojivši sedam naslo-
va, a ujedno je postavio i 10 nacionalnih 
rekorda, što juniorskih, što seniorskih. 
Nastupio je i kao član reprezentacije na 
Svjetskom juniorskom prvenstvu u pli-
vanju perajama u Austriji gdje je izborio 
dva finala.

Osvojili su i 21 naslov prvaka na državnom prvenstvu

U pet godina djelovanja, Plivački klub 
“Cerine” u Školi plivanja i Školi vaterpo-
la okuplja 203 djece i mladih. S njima radi 
šest mladih kineziologa i olimpijac Igor 
Čerenšek.

Osim svladavanja osnovnih tehnika pli-
vanja, program rada obuhvaća i tehnike 
ronjenja, starta i okreta u vodi, razvijanje 
motoričkih sposobnosti i sportskog duha 
te druženja kroz natjecanja.

Koprivnički klub punopravan je član 
Hrvatskog plivačkog saveza te se natječe 
u LIGI SJEVER. Ove godine ćemo po prvi 

put nastupiti izvan Hrvatske, na međuna-
rodnom mitingu u Celju.

Plivati, roniti i igrati vaterpolo uči 203 djece

      



Davor Vugrinec obilježio je 2012. godi-
nu u Slavenu Belupu. U proljetnom dije-
lu prvenstva stigao je kao slobodan igrač 
iz Varaždina, dao je velik doprinos pla-
smanu u Europu, a ujedno je u redovi-
ma Farmaceuta postao i najboljim strijel-
cem Prve hrvatske nogometne lige svih 
vremena. 

Rekordni bodovi
Momčad je pod vodstvom trenera Roya 

Ferenčine ostvarila sjajne rezultate i zau-
zela treće mjesto na kraju prvenstva, i to s 
rekordnim postotkom osvojenih bodova, 

iako je u prošloj sezoni klub ostao bez ne-
koliko kvalitetnih i skupih igrača. Isto-
dobno je pružena prilika mladim igrači-
ma iz vlastite nogometne škole, pa danas 
Slaven ima u prvoj momčadi niz vlastitih 
igrača: Rodić, Purić, Kokalović, Bubnjić, 
Geng, Gregurina, Brlek, Čanađija, Delić i 
Kuprešak stigli su iz juniorske momčadi, 
a neki od njih u međuvremenu su igrali i 
na posudbi u Koprivnici, trećeligašu s ko-
jim je uspostavljena vrlo kvalitetna i obo-
strano korisna suradnja. 

Veliki transfer
U kolovozu je Slaven postigao pobjedu 

protiv Athletic Bilbaa, koja je označena naj-
većom u klupskoj povijesti. U prvoj uta-
kmici u Bilbau bilo je 3:1 za Baske, a u ko-
privničkom uzvratu 2:1 za Farmaceute uz 
pogotke Marasa i Gregurine. Odlična pred-
stava nažalost nije nagrađena i prolazom u 

doigravanje za Europsku ligu, ali su zato u 
prvenstvu Ferenčinini dečki krenuli od-
lično, postigli rezultate iznad očekivanja i 
dugo vremena držali drugo mjesto. 

Kako je glavni sponzor Podravka smanjio 
sredstva, Slaven Belupo morao se okrenuti 
prodaji igrača. Ostvaren je važan transfer 
Igora Bubnjića u Udinese, kamo će mladi 
stoper otići na kraju sezone, a Farmaceuti 
će inkasirati milijun i pol eura. 

Goran Čičin-Mašansker

nk slaven belupo

koprivnički nogometni prvoligaš bio je izuzetno uspješan u 2012. godini

Odlični Farmaceuti 
priredili brojne radosti 
svojim navijačima

Na kraju sezone mladi 
stoper Igor Bubnjić 
odlazi u Udinese u 
transferu vrijednom čak 
milijun i pol eura

Momčad Slavena Belupa koja je istrčala protiv Athletica. Gore: Bubnjić, Delić, 

Čanađija, Bušić, Rodić, Kokalović; dolje: Purić, Rak, Batarelo, Glavica, Maras.

Uspješni trener

Roy Ferenčina

Davor Vurginec,

rekorder HNL-a
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Bila je to godina konsolidacije za Ruko-
metni klub Podravka, zbog opterećenosti 
raznim dugovima koje su u ranijim razdo-
bljima stvorila bivša klupska vodstva. Više-
milijunska dugovanja uspjela su se smanjiti 

na prihvatljivu mjeru, a u tome je pomoglo i 
podizanje kredita. Rijetko koji hrvatski klub 
je na taj način rješavao svoja dugovanja, no 
Podravka je na to bila prisiljena jer su pore-
zne vlasti prijetile čak i gašenjem kluba.

Limitirana sredstva
Stoga su i sredstva za ulaganje u prvu 

ekipu bila limitirana, priliku su dobile 
i mlađe igračice, ali je unatoč tome Po-
dravka Vegeta (prva ekipa koprivničkog 
kluba) zadržala apsolutnu dominaciju u 
hrvatskim okvirima. Hrvatsko prven-
stvo i Kup osvojeni su izuzetno uvjerljivo, 
bez ijednog poraza, dok je u prošloj sezo-
ni Lige prvakinja Podravka igrala dobar 
rukomet, ali nije uspjela izbjeći posljednje 

mjesto u skupini i ispadanje iz Europe 
prije Božića. 

Dobar start
Ljetos je Krunoslava Bešvira na mjestu 

predsjednika naslijedio Danac Jorn Pe-
dersen, član Uprave Podravke. Iz kluba su 
otišle Petković, Havić i Kožnjak, ostala je 
Sanja Damnjanović, a došle su Žana Čo-
vić i Anita Bulath. Doduše, uoči početka 
Lige prvakinja Bulath je uz odštetu „po-
bjegla“ u Viborg, ali to podravkašicama 
nije predstavljalo problem u domaćoj pre-
mijeri s Krimom, kojeg su u nadahnutoj 
igri pod odličnim vodstvom trenera Ne-
vena Hrupca svladale pred punom dvora-
nom i tako najavile velike mogućnosti u 
nastavku natjecanja. 

U ovoj sezoni Podravka se u hrvatsko pr-
venstvo uključuje u doigravanje za prvaka 
u ožujku sljedeće godine, a u međuvreme-
nu ponovno nastupa u Regionalnoj ligi. 

Goran Čičin-Mašansker

rk podravka vegeta

rukometašice iz koprivnice na pravom putu 

Podravkašice 
najavile velike 
mogućnosti u 
Ligi prvakinja

Ljetos je Krunoslava Bešvira na mjestu 
predsjednika naslijedio Danac Jorn 
Pedersen, član Uprave Podravke

 Slavlje rukometašica Podravke Vegete nakon 

pobjede nad Krim Mercatorom u Ligi prvakinja 

Trener

Neven Hrupec

Miranda Tatari 

Sanja Damnjanović
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dom mladih

Često se kroz godine rada za Dom mla-
dih upotrebljavao izraz ‘kreativna koš-
nica’, a to je vjerojatno i najbliži i najbo-
lji naziv od svih koje je naš dom do sada 
nosio. 

Ove godine dobili smo nove korisnike, 
u rad brojnih udruga uključila su se nova 
djeca i mladi, a i broj programa se održao 
na svojoj razini. 

Govorimo li u brojkama, 25 korisnika i 
još toliko vanjskih suradnika realiziralo 
je preko 100 raznovrsnih programa koje 
je posjetilo više od 21.000 posjetitelja. 

Obnovili smo internet stranicu www.
dmkc.hr koja je postala znatno funk-
cionalnija i pristupačnija. Njezin je cilj 
predstavljati programe i aktivnosti koji 
se odvijaju u Domu mladih, promovirati 
cjelokupan rad naših korisnika i dati ko-
risne informacije.

Ljeto u Domu mladih 
Ljeto u Domu mladih okupilo je brojne 

izvođače, organizacije i pojedince koji su 
ponudili raznovrsne programe i aktivno-
sti za naše sugrađane. U okviru Aktivnog 

ljeta u Domu mladih djeca su mogla učiti 
njemački i engleski jezik, uz Udrugu Ede-
lweiss i Hello ELC, okušati se u raznim 
plesnim tehnikama u sklopu breakdan-
ce radionica Bboyinga-KC i plesnih ra-
dionica Mažoretkinja grada Koprivnice, 
slobodno se izražavati u Kreativnoj radi-
onici Udruge Terra Podraviana ili DND 
Koprivnica, crtati s LK Paleta, a mogla 
su se okušati i u izradi lutaka te pripre-
mi i izvedbi lutkarske predstave uz lut-
karsku skupinu Kopriva Pec Pec DND-a 
Koprivnica.

stotinjak programa posjetilo je više od 21.000 zadovoljnih građana

Dom mladih - mjesto   
raznovrsnih sadržaj    

Ove je godine pun pogodak bio Ljeto u Domu mladih. Okupilo je brojne izvođače, 
organizacije i pojedince koji su ponudili raznovrsne programe i aktivnosti, a nešto 
za sebe je u njima mogao pronaći baš svatko
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    kreativnih ideja, 
 a i zadovoljnih ljudi

Projekt razmjene udžbenika koji smo pokrenuli prije tri godine i ove se godine 
pokazao itekako korisnim. Brojne obitelji su besplatno nabavile udžbenike za svoje 
školarce

Ove smo godine imali program i za 
odrasle, odnosno radionicu holistič-
kog plesa u organizaciji Centra za ples i 
umjetničko istraživanje koja je izazva-
la veliki interes. Svoje programe dali su 
i Plesni studio ‘Jump’, Udruga ‘Allegro’, 
Plesni studio ‘Ola-la’ DND Koprivnica, 
GŠ ‘Fortunat Pintarić’ i drugi.

Uz glazbeni dio programa, publici smo 
ponudili kazališni repertoar koji se, u 
okviru Festivala ‘Ljeto u Ludensu - Mala 
scena smijeha’ u organizaciji Ludens te-
atra, odvijao na pozornici atrija. Četiri 

predstave u četiri srpanjske subote napu-
nile su atrij smijehom, zabavom i rezulti-
rale zadovoljnom publikom. 

Kvalitetna glazba
Glazbeni program i ove je godine rea-

liziran u suradnji s Glazbenom mlade-
ži, a želja je bila predstaviti i promovirati 
domaće snage. Tako su atrij dobrim zvu-
kom napunili dečki iz studentskog pop/
rock/cover banda ‘Dostojevsky’, zatim ko-
privnički jazz sastav ‘Praline&Fast Food’, 
‘Jazzy Nyul Project’ koji je uz polaznike 

Glazbene kutije svirao u sklopu tog vrijed-
nog glazbenog seminara. Ljeto u atriju za-
tvorio je ‘The Mushroom Club’. Ni ova go-
dina nije prošla bez Plesnjaka uz VIS 300. 

Aktivnosti i programe koje u suradnji 
s našim korisnicima provodimo tijekom 
godine pokušali smo ‘u malom’ ponudi-
ti i tijekom ljetne pauze, a što je naravno, 
na naše zadovoljstvo, rezultiralo i novim 
polaznicima i korisnicima Doma mladih 
Koprivnica. 

Voditeljica Doma mladih 

ŽeljkaVulić, dipl.oec.
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Mala i velika srca za Zorana 
skupila 24.000 kuna

U organizaciji Društva naša djeca Koprivnica, u dvorani 
Srednje škole održana je humanitarna akcija za nepokretnog 
Zorana Petrića (23). U akciju su se uključile Gradska uprava, 
škole, vrtići, brojne udruge, tvrtke i trgovine, mediji i poje-
dinci, a vrhunac je bio održavanje modne revije sa stotinjak 
modela. Za Zorana je prikupljeno 24.000 kuna.

Modnoscenski performans 
Vlaste Puklavec u Sinagogi

Nakon punih deset godina odsutnosti s modne scene, po-
znata koprivnička dizajnerica Vlasta Puklavec 5. je svibnja u 
prostorijama Sinagoge održala modno-scenski performance 
na kojem je predstavila svoju novu kolekciju „VlaStav“, čija je 
tema omeđena pričom o životnim krugovima, a obuhvaća 15 
modela podijeljenih u tri stilske cjeline: bijelu, crnu i crno-
bijelu  Dobila je odlične kritike i ovacije publike

Ukorijenjena u prošlost, s osnovnom ide-
jom slavljenja Frana Galovića, kroz natje-
čaj Mali Galović koji provodi, ova je mani-
festacija okrenuta budućnosti, ali jednako 
tako i sadašnjosti, prateći i vrednujući su-
vremeno hrvatsko književno stvaralaštvo 
raspisivanjem natječaja za kratku priču i 
dodjeljujući nagradu Fran Galović za naj-
bolju knjigu zavičajne tematike.

Nagrada Fran Galović koju prati nov-
čani iznos od 10 tisuća kuna pripala je 
Milanu Frčku za zbirku pjesama “Pred 
špiglom”. 

Prva nagrada za kratku priču pripala je 
Stjepi Martinoviću za priču “Dodir obe-
zličenih”, drugu nagradu dobila je Ivana 
Galić Šoštarić za priču “Tko si ti?”, dok 
je treću nagradu dobio Hrvoje Havaić za 

priču “Kaleidoskop”. Dobitnice nagrade 
Mali Galović koja se dodjeljuje u katego-
riji poezije i proze su Ira Kvakarić za pje-
smu” Molitva rijeke” i Klaudia Ivačić za 
priču “S tobom sam, mama”.

održana 19. galovićeva jesen

Nagrada Fran Galović 
pripala Milanu Frčku

kultura

Koprivnički festival 
književnosti, održan 
od 19. do 27. listopada, 
iskoračio je iz hrvatskih 
okvira i prerastao je 
je u međunarodnu 
manifestaciju

Laureti 19. Galovićeve jeseni
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Nastojeći zadovoljiti svačiji ukus, Puč-
ko otvoreno učilište u dvorani Domo-
ljub jednom mjesečno nudi kazališne 
predstave za odrasle i edukativne pred-
stave za djecu. Dobra posjećenost pred-
stava za djecu pokazatelj nam je da ro-
ditelji shvaćaju da djeci treba stvarati 
naviku odlaska u kazalište. U proteklih 
godinu dana u predstavama je uživalo 
više od 4000 gledatelja, od čega 1937 u 
predstavama za odrasle, 1009 na pred-
stavama za djecu te 1119 polaznika vr-
tića i učenika osnovnih i srednjih škola. 
Organiziramo i koncerte jazz i klasične 
glazbe. Od 18 koncerata, koje je posjeti-
lo 2810 zaljubljenika u glazbu, spomenut 
ćemo gostovanje Edina Karamazova i 
gudačkog kvarteta krakovske filharmo-
nije, koncert New Sax Quarteta... Predstava “Bog, žurim, nazovi”,

teatra Grdelin

nije grad ako nema kazališta. ne samo da koprivnica jest grad, nego se za predstave traži karta više

Predstave i koncerte 
pogledalo 6800 gledatelja

Koprivnica sljedeće 
godine dobiva 3D kino!

Na razini cijele države se digitalizacija 
kino djelatnosti pojavili kao osnovni pre-
duvjet za prikazivanje filmova jer je stara 
filmska 35mm traka. Hrvatski je audiovi-
zualni centar u suradnji s Ministarstvom 
kulture odabrao 28 kina koja će biti obu-
hvaćena postupcima digitalizacije, a 
Kino Velebit jedno je od njih. Koprivni-
čanci ćeveć u prvoj polovici sljedeće go-
dine moću uživati u digitaliziranoj slici, 
a uz sredstva Ministarstva, Grada i Puč-
kog učilišta, uvest će se i 3D prikazivanje 
filmova! Ukupna vrijednost „obnove“ je 
900.000 kuna.

Kino Velebit godišnje posjeti 20.000 lju-
di, a pogleda se više od tisuću projekcija. 
Organiziraju se brojne revije.

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/pou.html


Za Izbore se tražila  
S predstavom Allana Owensa „Snježna žena“, pod vodstvom i u režiji prof. 
Dijane Mateše, Ludens je otvorio natjecateljski dio 52. Festivala hrvatskih 
kazališnih amatera u svibnju u Starigradu na Hvaru. Dojmili su stručni žiri, 
po čijem mišljenju mladim kazalištarcima nedostaje sigurnosti koja se stječe 
iskustvom, ali je vidljiv velik potencijal koji će zasigurno znati iskoristiti te i dalje 
oduševljavati na sceni

Ludens teatar nastavlja oduševljavati publiku

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ludens-teatar.html
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Prošlu je godinu Ludens teatra obilje-
žila premijera predstave “Izbori” Davi-
da Mameta, u režiji Daria Harjačeka. Za 
zagrebačku premijeru “Izbora” vladao je 
tako veliki ineteres da su odigrane čak 
dvije izvedbe. U Ludensovim je predsta-
vama mogla uživati publika u nekoliko 
hrvatskih gradova.

Ludens teatar je prvi pokušao, u siječ-
nju 2012. prostor Zagrebačke Tvorni-
ce kulture pretvoriti u kazališni prostor 
te je tamo imao vrlo posjećenu izvedbu 
uspješne predstave “39 stepenica”. 

Ludens teatar je u prošloj godini postao 
članom Kazališne burze neovisnih tea-
tara te se sa zapaženim uspjehom pred-
stavio na obje održane Kazališne burze. 

Redovito igramo i ostale naslove iz 
našeg repertoara - “39 stepenica” Joh-
na Buchana, “Nemreš pobjeć od nedje-
lje” Tene Štivičić i “Kazalište - što, kako 
i zašto uopće” Karela Čapeka i Marija-
ne Nole. 

Ovog ljeta, po prvi put, Ludens teatar 
organizirao je “Ljeto u Ludensu - mala 
scena smijeha”, četiri kazališne predsta-
ve u četiri srpanjske subote. Predstave 
su se odigravale u Atriju Doma mladih 
u 21,00 sat. Gostovali su Zijah Sokolo-
vić s predstavom “Cabares, cabarei”, Te-
atar Exit s predstavom “Kontrabas”, Pla-
net Art s predstavom D.R. Sandersona 
“Tko je ovdje lud?”, te “Dimnjačar” au-
tora teksta Mirka Keleka, u maestralnoj 
izvedbi Ljubomira Kerekeša. 

Martina Matota, 

odnosi s javnošću Ludens teatra

   a karta više
Publika s 
nestrpljenjem 
očekuje svaku 
novu Ludensovu 
kazališnu 
predstavu

      

http://www.trg-kc.hr/godisnjak/ludens-teatar.html


PETAR
RIJEKA KOJA 

TEČE PO 
MAĐARSKOJ

TIP 
AUTOMOBILA 

HYNDAI
“MUŠKETIR”

ŠAKE ILI
PESNICE

POČASTITI SE 
NEČIM SLATKIM METNUTI FINI ZAČIN ZA 

SLATKO

NEKAD JE 
PLIVALA U 

MAKEDONIJI, 
BOJADŽI

GLASANJE 
VELIKIH
ZVIJERKI

GRAD 
PRIJATELJ 

KOPRIVNICE

ATESTI ILITI 
TEHNIČKE 

SVJEDODŽBE

EMISAR, 
POKLISAR, 

KOJEG ŠALJU

RASPRAVA 
O IMOVINI 
POKOJNIKA

TABLICA NA 
AUTIMA IZ 
ŠVEDSKE
(SVERIGE)

SLIKA ŽIVOTA 
BEZ MUKA VRSTA VELIKE 

TRAVEKRPA ZA 
BRISANJE SUĐA

KEMIJSKI SLOVO 
ZA SUMPOR

IĆI, HODATI PO 
DOMAĆE

AUTOOZNAKA 
PORTUGAL

LJUBITELJ KOJI 
OBOŽAVA

UMJETNIKOVA 
RADIONICA

GRČKOTURSKA 
DRŽAVA EUROPE

ŽITELJI 
LJETOVALIŠTA 
POD UČKOM

POSTOJATI, 
BIVATI

ZRAK U 
ENGLESKOJ
ŽELJEZNIČKI 

VAGONI

ORESTIN 
IMENJAK, 
ORESTE

PUNA ISTINA

NJET BEZ 
KRAJA

OBNAŠATELJICA 
GRADONAČE­
LNICE VESNA

AKICA, AKA SVOBODA KOJA 
LIJEPO PJEVA

SLOVO NEČIJE 
POBJEDE

INDIJANSKI
ČAMAC

MJESTO NEGDJE 
IZA SPLITA

ČIN ILI SPIS ILI 
GOLA ŽENA

SELO ODMAH 
KRAJ POREČA

ENA, ENICA

TRAVA ZA 
IGRALIŠTA

Život (ni)je priča za 
malu djecu

Mnogi imaju dijete predoškolske dobi 
koje je u fazi čitanja priča. Tako je doš-
la na red i ona o repi, s famoznom fra-
zom “iščupati ne mogu”. Sve dok se eki-
pa nije sastojala od djeda, bake, unuke, 
psa, mačke i neizostavnog miša. I onda 
su uspjeli iščupati tu golemu repu koju 
je djed uzgojio. Baka za svoj trud nije 
tražila kontrolni paket dionica. Unu-
ka nije zahtijevala čelno mjesto u njiho-
vu OPG-u. Pas i mačka su složni. I nisu 
tražili menadžerska mjesta i pripada-
juće beneficije. Ni miš, presudan član 
ove momčadi, nije tražio privilegije. I 
uspjeli su. Zajedno.

Koprivnica je većini nas rodni grad. I 
mjesto koje smo izabrali za život. Naš 
grad i grad naše djece. Moguće je želje-
ti i raditi na dobrobit zajednice. I ko-
rist ne mora biti materijalna, samo po-
jedincu opipljiva. Neke vrijednosti nisu 
vrijednosti i radosti nisu radosti ako se 
ne podijele. Budućnost nas, naše djece 
i našega grada isključivo je naša odgo-
vornost. Zajednička. I nema tu podjela, 
opravdanja i izlika. Budućnost, europ-
ska ili kakva god, počinje danas. Ne že-
lim vjerovati da u njoj nema mjesta za 
priče i djecu. I dobra, zajednička, djela.
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